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NOCIONES  PRELIMINARES 


La  Gramática  es  el  arte  de  hablar  con  propiedad  y  escribir  correo 
lamente  una  lengua. 

Tanto  para  hablar  como  para  escribir,  se  hace  uso  de  las  pala- 
bras, y  las  palabras  se  componen  de  letras. 

El  alfabeto  castellano  consta  de  veintiocho  letras,  que  son  las 
siguientes: 

a,  b,  c,  ch,  el,  e,  f,  g,  h,  ¿,  j,  k,  I,  II,  w,  n,  ñ,  o,  p,  q,  r,  s,  t,  u, 

V,  X,  y,  z. 

Entre  estas  veintiocho  letras  hay  cinco  vocales,  es  decir,  que 
forman  voz  ó  sílaba  cada  una  por  sí  y  sin  ayuda  de  otra  letra,  y  son 
estas:  a,  e,  í,  o,  tt.  Las  demás  se  denominan  consonantes ,  porque 
suenan  con  las  vocales  y  no  pueden  pronunciarse  sin  el  auxilio  de 
alguna  de  ellas. 

Ciertas  vocales  reunidas,  como  ta,  te,  ai,  au,  se  llaman  diptongos, 
porque  se  verifica  la  pronunciación  de  las  dos  vocales  con  una  sola 
•emisión  de  voz. 

Las  vocales  son  largas  y  breves.  Llámanse  vocales  largas  aquellas 
sobre  las  cuales  se  carga  la  pronunciación,  y  breves  aquellas  sobre 
las  cuales  se  pasa  rápidamente.  Por  ejemplo,  la  final  es  larga  en 
amará  y  breve  en  amaba. 

Una  vez  conocido  el  sonido  de  cualquiera  letra,  debe  dársele  siem- 
pre el  mismo,  exceptuándose  de  esta  regla:  i.*  la  c  y  la  gr,  que  se 
pronuncian  delante  de  la  e  y  de  la  t  de  diverso  modo  que  cuando 
preceden  á  las  otras  vocales,  pues  en  dichas  combinaciones  la  c  se 
pronuncia  como  la  £,  y  la  ¿r  como  \aj:  2.'  la  rf,  la  cual  en  fin  de  dicción 
apenas  suena,  leyéndose  virtud,  usted^  casi  como  si  estuviera  escrito 
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virtúy  usté:  3."  la  y,  que  si  va  haciendo  el  oficio  de  conjunción,  se 
pronuncia  i;  y  4.°  la  u,  que  nunca  se  oye  después  de  la  g  ó  de  la  9,  si 
la  letra  que  sigue  á  la  m  es  la  e  ó  la  t,  pues  si  es  alguna  de  las  otras 
vocales,  ó  hay  puntos  diacríticos  (••)  sobre  la  u  que  precede  á  la  r  ó 
la  t,  también  se  pronuncia;  como  en  agua^  aguoso ^  agüeito,  argnir. 

Llámase  sílaba  una  ó  muchas  letras  que  forman  un  solo  sonido  y 
se  pronuncian  por  una  sola  emisión  de  voz.  Hoz  y  ¿uey,  por  ejemplo, 
son  palabras  de  una  sola  sílaba:  en  la  palabra  elemento,  la  letra  « 
hace  una  sílaba,  le  hace  otra,  men  otra  y  to  la  última.  Las  palabras 
de  una  soJa  sílaba  se  llaman  monosílabas,  disilabn^  las  de  dos,  y  p0ii'^ 
sílabas  las  que  tienen  de  tres  en  adelante. 

Una  frase  no  es  otra  cosa  que  la  reunión  ú  conjunto  de  varias 
palabras  que  forman  un  sentido  ó  una  proposición.  Propaición  et  la 
enunciación  de  un  juicio  que  consiste  en  afirmar  ó  negar  una  rela- 
ción entre  dos  ideas.  Por  ejemplo:  Dios  es  eterno;  el  fiambre—  mortal. 

Las  palabras  pueden  considerarse  aisladamente  ó  en  las  relaciones 
que  las  unen  unas  con  otras.  La  gramática  examina  además  el  len- 
guaje escrito  y  la  manera  de  pronunciarlo.  De  aquí  las  cuatro  partee 
en  que  se  divide,  á  saber;  la  Analogía,  la  Sintaxis^  Pi*09udia  y  la  Orto- 
grafía. 

Analogía  es  la  parte  de  la  gramática  que  ensefta  á  dftsiacar  las 
palabras  y  á  conocer  todos  sus  accidentes  y  propiedades. 

Sintaxis,  la  que  enseña  el  orden  y  dependencia  de  estas  palatiras 
en  las  oraciones  con  que  explicamos  nuestros  pensamientos. 

La  Prosodia  tiene  por  objeto  la  verdadera  pronunciación  de  las 
palabras. 

La  Ortografía  establece  reglas  para  el  acertado  uso  de  la^  letras  y 

los  demás  signos  con  que  se  escribe  un  idioma . 
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PRIMERA  PARTE 

A.nalog"ía 

CAPÍTULO  PRIMERO 

De  las  partes  de  la  oración  en  general 

La  Analogía,  según  acaba  de  decirse,  nos  ensefia  á  conocer  las 
palabras  con  todos  sus  accidentes  y  propiedades.  Todas  las  palabras 
de  que  nos  podemos  valer  para  expresar  nuestros  pensamientos,  se 
llaman  partes  de  la  oración  y  se  reducen,  al  clasificarlas,  á  nueve  cla- 
ses, que  son: 

El  Artículo.  El  Yerbo.  La  Preposición. 

El  Nombre.  El  Participio.  La  Conjunción. 

El  Pronombre.  El  Adverbio.  La  Interjección. 

Estas  partes  de  la  oración,  en  las  cuales  se  comprenden,  como 
dejamos  dicho,  todas  las  palabras  del  idioma,  se  diferencian  esencial- 
mente  unas  de  otras,  según  que  son  declinables  ó  indeclinables.  Llá- 
manse  partes  declinables  las  que  admiten  declinación,  y  esta  no  es 
otra  cosa  que  cierta  cantidad  de  inflexiones  y  de  significaciones  de  que 
la  parte  es  susceptible  cuando  se  junta  con  otras,  circunstancia 
que  no  concurre  en  las  que  llamamos  indeclinables.  En  las  primeras 
se  comprenden  el  artículo,  el  nombre,  el  pronombre,  el  participio  y 
el  verbo;  y  en  las  segundas  el  adverbio,  la  preposición,  la  conjunción 
y  la  interjección.  * 

Distínguense  marcadamente  las  palabras  declinables  de  las  inde- 
clinables, porque  las  primeras  tienen  diversidad  de  géneros,  números 
y  casos,  al  paso  que  las  segundas  no  admiten  modiflcaci ''p  "i  altera- 
ción alguna. 

El  género,  propiamente  hablando,  no  es  más  que  el  sex.»  mascu- 
lino ó  femenino  representado  por  la  palabra;  pero  los  gramáticos  lo 
han  dividido  en  cinco  clases  bajo  los  nombres  de  masculino^  femenino^ 
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neutro,  epiceno  y  común.  Género  masculino  es  el  que  comprende  ¿ 
los  varones  y  animales  machos,  y  femenino  el  que  comprende  á  las 
mujeres  y  animales  hembras;  pero  abusivamente  se  ha  aplicado  uno 
y  otro  género  á  algunos  objetos  que  no  son  varones  ni  hembras.  Así, 
son  masculinos  no  solamente  los  nombres  hombre,  caballo  y  otros  que 
representan  al  varón  y  al  animal  macho,  sino  también  mtmte,  eaaiUlo^ 
puente,  rio  y  otros  muchísimos  que  expresan  objetos  inanimados;  del 
mismo  modo  que  son  femeninos  mujer,  vaca,  tierra,  agua,  vtriud,  ele 
Neutro  es  lo  que  no  tiene  género  masculino  ni  femenino,  represen- 
tando comunmente  una  cosa  colectiva  y  genérica,  como  lo  bueno,  lO 
malo,  esto,  eso,  aquello. 

La  diferencia  de  los  tres  géneros  se  señala  marcadamente  por  me- 
dio de  los  tres  artículos,  el,  la,  lo.  El  se  aplica  al  género  mascti 
el  hombre.  La  al  femenino:  la  mujer.  Lo  al  neutro:  lo  bueno,  lo  ni 

El  género  epiceno"  es  el  que  con  una  sola  terminación  y  artíctilo 
abraza  los  dos  sexos,  masculino  y  femenino:  el  milano  y  lapérdit,  por 
ejemplo,  representa  del  mismo  modo  al  macho  que  á  la  bembrm.  Kl 
género  común  conviene  asimismo  á  los  dos  sexos;  pero  para  desig- 
nar cada  uno  de  ellos,  se  emplea  distinto  artículo,  como  en  la  pala* 
bra  testigo,  que  cuando  se  trata  de  un  hombre  decimos  el  testigo,  y 
refiriéndonos  á  una  mujer  decimos  la  testigo. 

Número  es  una  cualidad  de  las  partes  declinables  según  la  cual 
pueden  representar  con  propiedad  una  sola  cosa  ó  muchas  á  la  reí, 
variando  al  efecto  la  terminación  ñnal.  Es  número  singutar  el  que  se 
refiere  á  una  cosa  sola,  por  ejemplo,  hombre,  mujer,  animal;  y  plu- 
ral el  que  se  refiere  á  más  de  una,  como  hombres,  mujeres,  animales. 

Entendemos  por  casos  aquellas  varias  inflexiones  y  disposiciones 
en"  qne  se  colocan  las  partes  declinables  de  la  oración  cuando  se  Jun- 
tan con  otras  y  van  enlazadas  con  ellas:  así  decimos,  colocamlo  una 
misma  palabra  en  diferentes  casos,  el  hombre,  del  /lomfrrs,  par^  ei 
hombre,  al  hombre,  por  el  hombre.  Estos  casos  son  seis  y  se  llaman: 
nominativo,  genitivo,  dativo,  acusativo,  vocativo  y  ablativo.  El  u>o  y 
aplicación  de  cada  uno  de  ellos  se  establece  por  ías  reglas  de  la  Sin- 


taxis. 


CAPÍTULO  ir 
Del  artículo  y  sus  propiedades  y  accidentes 

El  artículo  es  una  parte  declinable  de  la  oración  que  se  junU  al 
nombre  sustantivo  ó  á  otra  palabra  que  haga  sus  veces,  ya  para 
señalar  y  determinar  la  persona  ó  cosa  de  que  se  habla,  ya  para  indi- 


GRAMÁTICA  CASTELLANA 


caria  vagamente.  En  el  primer  caso  se  llama  determinante  é  indeter- 
minado  en  el  segundo.  Los  artículos  determinantes  son  tres  en  sin- 
gular: el,  la,  lo;  que  como  hemos  observado,  se  aplican  el  al  género 
masculino,  la  al  femenino  y  lo  al  neutro.  En  plural  son  dos  los  ar- 
tículos: los  que  se  aplica  al  género  masculino  y  las  al  femenino.  El 
neutro  no  tiene  plural. 

El  artículo  no  sólo  se  junta  al  nombre,  según  acabamos  de  indi- 
car, sino  á  cualquiera  otra  frase  ó  palabra  que  haga  sus  veces:  así 
decimos  el  saber  siempre  aprovecha;  y  la  palabra  saber  no  es  nombre, 
sino  verbo,  que  está  usado  en  lugar  de  nombre,  como  si  dijéramos  la 
ciencia . 

Debemos  también  advertir  que  el  artículo  masculino  el,  se  junta 
á  veces  con  nombres  de  distinto  género  al  que  corresponde,  cuando 
estos  empiezan  con  a  y  hubiera  de  resultar  de  la  unión  con  el  artí- 
culo femenino  la  repetición  de  las  dos  aa:  así  decimos  el  ave,  el  ahna, 
el  águila,  en  vez  de  decir  la.  ave,  la  alma,  la  águila,  pronunciación 
que  sería  defectuosa  y  molesta  al  oído. 

El  artículo  indeterminado,  es  el  que  al  juntarse  con  el  nombro,  no 
lo  determina,  es  decir,  no  lo  distingue  de  los  demás  con  quienes 
pudiera  confundirse.  Este  artículo  es,  en  singular,  un  para  el  género 
masculino,  una  para  el  femenino,  uno  para  el  neutro;  y  en  plural  unos, 
unas,  unos,  respectivamente. 


CAPÍTULO  III 
Del  nombre  y  de  sus  propiedades  y  accidentes 


El  nombre  es  una  parte  de  la  oración  que  sirve  para  noml>rür  6 
designar  las  cosas  y  para  calificarlas.  Por  eso  se  divide  en  dos  cla- 
ses: el  sustantivo  que  sirve  para  nombrar  las  cosas,  como  hombre, 
cielo,  monte;  y  el  adjetivo,  que  sirve  para  calificarlas  como  bueno,  azul, 
escabroso.  Además  de  esta  diferencia  esencial  entre  el  sustantivo  y  el 
adjetivo,  distínguense  tamüién  porque  el  primero  tiene  la  propiedad 
de  poder  estar  por  sí  solo  en  la  oración,  en  razón  de  que  expresa 
simplemente  las  cosas,  lo  cual  no  sucede  al  adjetivo,  porque  como 
su  objeto  es  expresar  las  cualidades  de  las  cosas,  ha  de  estar  siem- 
pre unido  al  sustantivo  que  califica,  ya  esté  expreso  ó  sobrenten- 
dido. 

Los  nombres  se  dividen  según  sus  cualidades  intrínsecas  y  si> 
varia  significación  en  distintas  clases,  bajólas  cuales  los  conócela 
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gramática.  Los  nombres  son,  pues,  comunes  y  propios:  primitivos  y 
derivados:  colectivos:  compuestos:  positivos:  comparativos-  nume- 
rales, etc. 

Nombre  común,  que  también  se  llama  genérico  y  apelativo,  t^í>  «i 
que  designa  todos  los  individuos  de  la  misma  especie,  como  riú, 
casa,  piedra;  y  propio  q\  que  se  refiere  á  un  individuo  determinado, 
como  Francisco,  María,  Guatemala. — Son  nombres  pr tmiVtco»  los  que 
no  nacen  de  otros  de  nuestra  lengua,  como  cielo,  tierra,  numte;  y 
■derivados  los  que  toman  origen  de  éstos,  como  celeMtial,  termirt, 
montaraz.  Entre  los  derivados,  los  hay  de  diferentes  dasae:  UBOSque 
se  llaman  gentilicios,  y  denotan  la  gente,  nación  6  patria  de  cada 
uno,  como  quezalteco  de  Quezaltenango:  otros  llamados  pa/r<m(míoí*, 
que  son  los  que  expresan  apellidos,  como  Pérez,  que  se  deriva  de 
Pero  ó  Pedro;  González,  de  Gonzalo,  etc.:—  otros  se  llaman  aumenia^ 
tivos,  y  son  los  que  aumentan  la  significación  de  sus  primitivot,  oooi»> 
de  mujer,  mujerona,  mujeronaza;  y  otros  llamados  ditninutiwot^ 
porque  disminuyen  la  significación  de  sus  primitivos,  como  de  iniijer 
mujercita,  mujercilla,. — Hay  otra  especie  de  derivados  que  80  llABian 
verbales,  porque  nacen  de  los  verbos,  como  lector^  lectura,  que  naeen 
del  verbo  leer,  andador,  andadura.,  del  verbo  andar,  etc. 

Llámanse  nombres  colectivos  los  que  con  el  número  singular 
expresan  muchedumbre  de  cosas  ó  personas,  como  ejército^  qu«" 
expresa  muchedumbre  de  soldados,  rebaño,  que  significa  muchedum- 
bre de  ovejas,  etc. 

Nombres  compuestos  son  los  que  se  forman  ó  componen  de  áom  ó 
más  palabras  de  nuestro  idioma ,  como  contrapunto,  que  te  compone 
de  las  palabras  contra  y  punto;  carricoche,  que  se  compone  de  Im  pa- 
labra co.rro,  mudando  la  o  en  i,  y  la  palabra  coche. 

Se  llaman  nomhTQS  positivos  todos  los  adjetivos  que  significan  sim- 
plemente una  cualidad,  como  claro,  oscuro.  El  comparativo  ee  el  qo»' 
expresa  esa  misma  cualidad  comparándola  con  la  de  otro  otlfet» 
que  también  la  tiene,  como  esto  es  más  claro  ó  más  otcuro  que  aque- 
llo.—Hay  comparativos  de  igualdad,  de  superioridad,  y  de  Ht/Wrie* 
ridad,  según  que  en  la  comparación  se  identifica,  se  superad  te  baoe 
inferior  el  objeto  comparado  respecto  de  aquel  con  el  cual  se  com- 
para. Pedro  es  tan  sabio  como  Juan.  En  este  ejemplo  el  adjetivo  bMo, 
precedido  del  adverbio  tan,  forman  un  comparativo  de  Igualdad 
Pedro  es  más  sabio  que  Juan,  de  superioridad;  y  Pedro  ea  mmtm  nHr 
que  Juan,  de  inferioridad.  El  superlativo  es  el  que  expresa  la  caalídad 
en  el  más  alto  grado  y  sin  hacer  comparación  con  la  de  otro  oí— 
como  cuando  decimos:  esto  es  muy  claro  ó  clarísimo,  muy  ot, 
■oscurísimo.  El  superlativo  se  forma,  como  se  ve,  anteponiendo  ,il 
positivo  la  palabra  muy,  ó  añadiéndole  la  terminación  eimo,  eiwía, 
después  de  cambiar  su  última  letra  en  i. —Se  exceptúan  de 
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regla  los  adjetivos  siguientes,  cuyos  comparativos  y  superlativos  son 
irregulares: 


Positivo 

Comparativo 

Superlativo 

Bueno 

Mejor 

Óptimo 

Malo 

Peor 

Pésimo 

Grande 

Mayor 

Máximo 

Pequeño 

Menor 

Mínimo 

Bajo 

Inferior 

ínfimo 

Alto 

Superior 

Supremo 

Se  llaman  nombres  numerales  los  que  significan  número  y  sirven 
para  contar.  Se  dividen  en  varias  clases,  bajo  los  nombres  de  abso- 
lutos  ó  cardinales,  ordinales,  partitivos,  y  colectivos. 

Los  cardinales  son  los  que  sirven  absoluta  y  simplemente  para 
designar  los  números,  como  uno,  dos^  tres,  veinte,  cien'o,  mil.  Los 
nombres  cardinales,  excepto  uno,  una,  son  invariables  para  el  mas- 
culino y  femenino,  como  cuatro  sombreros,  cuitro  camisas;  pero 
cuando  se  emplean  como  sustantivos,  admiten  el  signo  de  plural, 
como  tengo  dos  treses  y  cuatro  cincos  en  las  cartas  que  me  diste. 

Ordinales  son  los  que  sirven  para  contar  designando  el  orden 
ó  colocación  de  los  objetos,  como  primero  ó  primo,  segundo,  íet\:ero  ó 
tercio,  nono  ó  noveno^  décim.o,  etc. 

Guando  se  habla  de  los  soberanos  reinantes,  se  hace  uso  de  los 
ordinales  si  la  cifra  no  llega  á  diez,  como  Carlos  cuarto,  Victoria  pri- 
mera, Isabel  segunda;  pero  si  pasa  de  diez,  entonces  es  preferible  el 
cardinal,  v.  gr.  Alfonso  doce,  Luis  catorce,  León  trece,  etc. 

En  los  capítulos  ó  las  páginas  de  una  obra,  se  puede  emplear 
indiferentemente  el  cardinal  ó  el  ordinal,  v.  gr.  capitulo  catorce  ó  dé- 
cimo cuarto;  página  veintidós  ó  vigésima  segunda;  pero  es  mejor  y 
más  usado  el  cardinal. 

Las  fechas  ó  días  del  mes  se  expresan  comunmente  por  los  cardi- 
nales, v.  gr,: 

¿Á  cuántos  estamos  hoyf^Á  cuatro. 
¿Qué  día  del  mes  es  hoy? — El  dia  ocho. 

La  data  de  las  cartas  se  pone  de  diversas  maneras;  pero  la  mejor 

y  más  usada  es  esta: 

Guatemala,  12  de  Octubre  de  1888. 

Las  horas  también  se  expresan  por  los  cardinales,  precedidos  del 
artículo  la  ó  las,  como  ¿Qué  hora  es?— Es  la  una.  Et  la  una  menos 
cuarto.  Son  las  dos  y  media. 
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Los  nombres  partitivos,  distributivos  ó  fraccionarios,  son  los  que 
designan  parte  determinada  de  una  cantidad,  v.  gr.: 

la  mitad  un  quinto 

un  tercio  un  sexto 

un  cuarto  un  séptimo 

Son  Gfílectivos  los  que  abrazan  cantidades  determinadas  en  que  se 
comprenden  muchos  números,  como  decena,  centena,  millar;  un  par, 
un  terceto,  una  quintilla.,  una  décima. 

Hay  otros  nombres  numerales  que  se  llaman  multiplicativos  ópr^ 
porcionales,  y  son  los  que  hacen  conocer  por  una  sola  palabra  cuentas 
veces  se  repite  un  mismo  número,  como  duplo,  triple^  cuadruplo, 
décuplo,  céntuplo,  etc. 


CAPITULO  IV 
Del  pronombre 


El  pronombre  es  una  parte  de  la  oración  que  se  coloca  algunas 
veces  en  ella  en  lugar  del  nombre  para  evitar  su  repetición,  y  sirve 
como  de  signo  para  indicar  las  personas  que  hablan  ó  de  quienes  se 
habla;  pcf  ejemplo:  yo,  en  lugar  de  la  primera  persona  ó  de  la  que 
habla;  tú,  en  lugar  de  la  segunda  ó  de  aquella  con  quien  se  habla; 
él,  en  lugar  de  la  tercera  ó  de  aquella  de  quien  se  habla.  Así,  siem- 
pre que  hablo  en  nombre  mío,  en  lugar  de  expresar  mi  propio  nom- 
bre, digo:  cayo  estudiaré  mi  lección  ó  haré  tal  ó  cual  cosa:»  si  me 
dirijo  á  otra  persona  que  se  llama  Juan,  en  lugar  de  expresar  esle 
nombre,  diré  <.(tú  harás  tal  ó  cual  cosa:»  y  si  hablo  de  un  tercero,  sin 
necesidad  de  nombrarlo,  diré:  él  hará  tal  ó  cual  cosa. 

Hay  cinco  clases  de  pronombres:  personaje*,  demostrntimu,  MA»#fí- 
vos,  relativos  é  indefinidos. 

Los  pronombres  personales  son  los  que  sirven  para   inmcar  las 
personas  y  algunas  veces  las  cosas,  como  yo,  tú,  él,  ella,  aqutH,  aqv^~ 
lia,  aquéllos,  aquéllas.  El  pronombre  él,  á  más  de  esta  termina  • 
que  se  llama  directa,  tiene  otra  reciproca,  que  se  expresa  por  la  i 
bra  si:  así  no  decimos  nunca  «Juan  dijo  para  él:»  sino  aJuan  dijo  i 
sí  tal  ó  cual  cosa».— Hay  otros  pronombres  personales  que  se  Ilahi.iit 
de  tratamiento,  y  son  C7síed,   Usía,   Vuecencia,  etc.  Éstos,  aunque  se 
refieren  á  la  segunda  persona,  se  combinan  con  la  modificación  v.  r. 
bal  que  corresponde  á  la  tercera,  v.  gr.   Usted  lo  dice.   Usted,  es  .^.  - 
gunda  persona,  dice  es  tercera. 
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Los  pronombres  demostrativos  son  aquellos  con  los  cuales  seña- 
lamos ó  demostramos  alguna  persona  ó  cosa;  este,  ese,  aquel;  estos, 
esos,  aquellos;  en  masculino,  singular  y  plural:  esta,  esa,  aquella; 
estas,  esas,  aquellas,  en  femenino  y  en  ambos  números.  Estos  pronom- 
bres tienen  cada  uno  su  uso  y  aplicación  propia  y  determinada.  Este, 
esta,  esto,  designan  la  persona  ó  cosa  que  está  más  cerca  del  que 
escucha.— Estos  pronombres  se  combinan  algunas  veces  unos  con 
otros,  aqueste,  aquese,  estotro,  esotro,  etc.;  pero  estas  voces  cayeron 
en  desuso  desde  el  siglo  xvii,  y  en  el  día  sólo  son  usadas  algunas 
veces  por  los  poetas. 

Los  pronombres  posesivos  son  los  que  significan  posesión  ó  perte- 
nencia de  alguna  cosa,  ó  lo  que  es  lo  mismo,  indican  la  persona  á 
quien  pertenece  la  cosa,  como  mío,  tuyo,  suyo,  nuestro,  vuestro.  Son 
adjetivos  y  tienen  terminación  masculina,  femenina  y  neutra.  Los 
pronombres  mío,  tuyo,  suyo,  pierden  la  última  sílaba  del  singular 
cuando  se  anteponen  al  nombre  sustantivo,  y  lo  mismo  sucede  en 
plural  añadiendo  solo  la  s:  así  decimos  mi  padre,  tu  madre,  su  mujer, 
mis  hijos,  tus  bienes,  sus  casas. 

Los  pronombres  vuestro,  vuestros,  vuestra,  vuestras,  sólo  se  usan 
en  estilo  elevado  ó  para  dirigirse  á  Dios:  en  todos  los  demás  casos  se 
usa  de  su,  sus,  de  V.,  de  Vds.,  etc.  v.  gr.: 

JDios  mío,  imploro  vuestro  favor. 

Señores,  vuestra  benevolencia  es  muy  grande. 

Caballero,  sus  modales,  ó  los  modales  de  V.  no  me  agradan. 

Es  su.  padre  de  F. 

Los  pronombres  relativos  son  los  que  se  refieren  á  una  persona  ó 
cosa  de  que  ya  se  ha  hablado,  la  cual  se  llama  antecedente.  Estos 
pronombres  son  cuatro  que,  cual,  quien  cuyo: 

El  pronombre  quien  se  aplica  á  todos  los  géneros  con  una  sola 
terminación,  y  nunca  lleva  artículo.  Que  y  cua/ sirven  también  para 
los  dos  géneros,  llevando  el  artículo  correspondiente  á  cada  uno, 
V.  gr.  el  que,  la  que,  el  cual,  lo.  cual.  Cuyo  tiene  terminación  femeni- 
na ciiya,  y  así  se  dice:  el  fabricante  cuyo  taller  se  arruina;  el  propie- 
tario cuya  casa  se  vende. 

Que,  no  tiene  plural  y  se  emplea  del  mismo  modo  en  ambos 
números,  v.  gr.  el  hombre  que  estuvo  aquí;  los  hombres  que  estuvie- 
ron aquí.  Los  otros  tres  sí  lo  tienen,  y  decimos  quienes,  cuales,  cuyo», 
cuyas. 

Estos  pronombres  también  se  componen  entre  sí  unos  con  otros. 
Cual  se  compone  con  quien,  mudando  la  «  en  r  ó  en  ra:  cualquier, 
cualquiera,  y  en  plural  cualesquirr,  cualesquiera. 

Respecto  del  pronombre  cuyo,  debemos  advertir  que  á  más  de  ser 
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relativo,  es  también  posesivo,  porque  indica  á  quién  corresponde  ó 
pertenece  alguna  cosa. 

Los  pronombres  indefinidos  ó  indeterminados  son  los  que  se  refie- 
ren á  alguna  persona  ó  á  alguna  cosa  sin  determinarla,  como  alguno, 
alguien,  algo,  ninguno,  nadie,  tal,  cada,  cada  uno,  etc. 


CAPÍTULO  V 
Declinación  del  articulo,  nombre  y  pronombre 


Hemos  hablado  ya  de  la  declinación,  según  la  cual  las  parles 
declinables  pueden  hallarse  en  distintos  casos  y  números,  sin  haber 
puesto  algunos  ejemplos  prácticos  de  ella.  Lo  haremos  ahora,  reu- 
niendo los  de  la  declinación  del  artículo,  nombre  y  pronombre,  que 
son  muy  semejantes,  sino  iguales  entre  sí. — Ya  hemos  dicho  que  la 
declinación  es  la  variedad  de  inflexiones  que  las  partes  declinables 
de  la  oración  reciben  al  enlazarse  unas  con  otras:  estas  inflexiones  8e 
expresan  por  los  dos  números  singular  y  plural,  en  cada  uno  de  los 
cuales  puede  colocarse  en  seis  casos  la  parte  declinable,  por  medio  de 
preposiciones  que  determinan  esos  casos. 

Los  casos,  como  se  ha  dicho  entra  parte,  son  seis,  ó,  lo  que  es  lo 
mismo,  el  nombre  y  las  demás  partes  declinables,  pueden  estar  en 
seis  distintas  situaciones,  á  saber: 

1." — En  nominativo,  que  también  se  llama  sujeto;  cpando  es  el 
móvil  de  la  significación  del  verbo;  Antonio  corre;  el  perro  sigue  á  iu 
o.mo.  Los  nombres  Antonio  y  perro  están  en  nominativo. 

2." — En  genitivo,  cuando  precedido  de  la  preposición  de,  significa 
que  le  pertenece  algún  objeto  que  en  la  oración  va  expreso  ó  suplido, 
V.  gr.  el  libro  de  Francisco  está  sobre  la  mesa.;  el  olor  de  la  rota  es  mttg 
agradoMe:  los  nombres  Francisco  y  rosa,  están  en  genitivo. 

3.°— En  dativo,  cuando  la  significación  del   verbo  le  afecta  sin  ser 
el  objeto  ó  término  directo  de  ella:  lleva  siempre  las  preposici.   i 
á  ó  para.;  v.  gr.  he  dado  una  mamzana  á  María;  la  carta   que  rs 
para  Fernando,  la  envié   al  correo  María  y  Femando,  se  hallan  en 
dativo. 

4.°— En  acusativo,  cuando  es  el  objeto  directo  del  verbo:  algunas 
veces  va  sin  preposición,  y  otras  con  la  preposición  tí;  v.  gr.  amo  á 
Dios,  busco  un  amigo  fiel  sin  encontrarlo.  Los  nombres  Dio§  y  amigo 
están  en  acusativo.— En  la  Sintaxis  se  establecerán  reglas  más  pre- 
cisas para  distinguir  el  dativo  del  acusativo. 

5.°^En  vocativos,  cuando  es  invocado  con  más  ó  menos  énfasis 


GRAMÁTICA  CASTELLANA 


13 


por  el  que  le  dirige  la  palabra:  algunas  veces  va  precedido  de  la 
interjección  ¡oh!,  v.  gr.  Emilio,  envíame  pronto  mis  cartas;  ¡oh  muri' 
do,  qué  engoMoso  eres!  — Los  nombres  Emilio  y  mundo  se  hallan  en 
vocativo. 

6." — En  ablativo,  cuando  sirve  de  complemento  á  la  oración  ex- 
presando alguno  de  los  motivos  ó  circunstancias  de  ella;  siempre  va 
precedido  de  una  de  las  preposiciones  de,  con,  en,  sin,  por,  sobre, 
V.  gr.  jugar  con  fuego,  pasear  en  coche;  sobre  gustos  nada  hay  escrito. 
Es  de  advertir  que  llevando  el  genitivo  también  la  preposición  de, 
hay  que  distinguir  cuando  el  nombre  se  halla  en  uno  ó  en  otro  caso 
con  la  misma  preposición:  para  esto  se  tendrá  presente  que  el  geni- 
tivo denota  propiedad  ó  pertenencia,  y  el  relativo  con  la  preposición 
de  indica  la  materia  de  que  se  hace  alguna  cosa,  ó  el  lugar  de  donde 
ésta  viene  ó  procede;  m-esa  de  Antonio;  mesa  de  caoba,  Antonio  está 
en  genitivo  y  caoba  en  ablativo. 


DECLINACIÓN  DEL  ARTÍCULO 


SINGULAR 


C0.SOS 

Nominativo 

Genitivo 

Dativo 

Acusativo 

Vocativo 

Ablativo 


Masculino 
El 
Del 

Al  ó  para  el 
El 


no  tiene  — 

En,  con,  por,  sin, 


sobre  el 


Femenino 
La 
Déla 

A  la  ó  para  la 
La  ó  á  la 

Por  la 


Neutro 
Lo 

Délo 

Para  lo  ó  á  lo 
Lo,  á  lo 

Por  lo 


Casos 
Nominativo 
Genitivo 
Dativo 
Acusativo 
Ablativo 


Nom. 

Gen. 

Dat. 

Acusat. 

Vocat. 

Ablat, 


PLURAL 

Masculino 
Los 
De  los 

Á  los  ó  para  los 
Los  ó  á  los 
Por  los 


DECLINACIÓN  DEL  NOMBRE 


Singular 
El  hombre 
Del  hombre 
A  ó  para  el  hombre 
El  ó  al  hombre 
Hombre  ú  ¡oh  hombre: 
Por  el  hombre 


Feínenino 
Las 

De  las 

A  las  ó  para  las 
Las  ó  á  las 
Por  las 


Plural 
Los  hombres 
De  los  hombres 
A  ó  para  los  hombres 
Los  ó  á  los  hombres 
¡Oh  hombres! 
Por  los  hombres 


u 
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DECLINACIÓN  DEL  PRONOMBRE 


Nom. 

Gen. 

Dat. 

Acusat. 

Ablat. 


Singular 

Yo 

De  mí 

A  ó  para  mí 
Me,  á  mí 
Por  mí 


PRIMERA  PERSONA 

Plural 

Nosotros 
De  nosotros 
A  ó  para  nosotros 
Nos  á  nosotros 
Por  nosotros 


Nosotras 
as 
as 
as 
as 


SEGUNDA  PERSONA 


Nom. 

Tú 

Vosotros 

Vosotras 

Gen. 

De  tí 

De  vosotros 

De  vosotras 

Dat. 

A  ó  para  tí,  te 

A  ó  para  vosotros 

Para  vosotras 

Acusat. 

A  tí 

A  vosotros 

A  vosotras 

Vocat. 

Tú,  Oh  tú 

Oh  vosotros 

Oh  vosotras 

Ablat. 

Por  tí 

Por  vosotros 

Por  vosotras 

Estos  ejemplos  nos  parecen  suficientes  para  dar  una  idea  de  la 
declinación.  Para  terminar  este  capítulo,  debemos  advertir  que,  como 
según  las  reglas  gramaticales  se  pone  en  vocativo  la  persona  con 
quien  se  habla,  no  se  encuentra  este  caso  en  la  declinación  del  ar- 
tículo, porque  en  el  acto  de  hablar  con  ella,  la  señalamos  demasiado 
bien,  que  es  el  oficio  del  artículo  en  la  oración.  Tampoco  se  encuen- 
tra en  la  declinación  del  pronombre  personal  yo,  porque  no  es  lo 
común  hablar  uno  consigo  mismo. 


CAPITULO  VI 
Formación  del  plural 


Los  nombres  castellanos  terminan  en  singular,  ó  por  una  vocal 
breve,  ó  por  una  vocal  aguda  ó  por  una  consonante;  pero  en  plural 
todos  terminan  en  s.  Las  reglas  para  su  formación  son  las  siguientes: 

1.'— Los  nombres  que  en  singular  terminan  en  vocal  breve,  toman 
una  s  para  formar  el  plural,  como  hombre,  mesa,  libí-o,  que  hacen 
hombres,  m,escis,  libidos. 

2.'— Los  que  terminan  en  singular  por  una  de  las  vocales  largas  a 
ó  ¿,  forman  el  plural  agregando  la  sílaba  es,  v.  gr.  de  albalá,  albaloM; 
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de  alhelí,  alhelíes;  de  borceguí,  borceguíes.  Se  exceptúan  de  esta 
regla: 

I. — Mamá,  papá,  sofá,  pie,  café  y  todos  los  acabados  en  e  larga,  que 
hacen  mamas,  po.pcis,  sofás,  pies,  cafés,  etc. 

II. — Bisturí,  zaquizamí,  que  hacen  bisturis,  zaquxzamisj^ 

III. — Maravedí,  moneda  española,  que  tiene  tres  plurales,  mara- 
vedís^ Tno/ro.vedises  y  m>aravedíes.  El  último  ha  caído  ya  en  desuso. 

3." — Las  pocas  palabras  que  terminan  en  las  vocales  largas  ó,  ú, 
toman  solamente  una  s  para  el  plural,  como  fricando,  tisú,  que  hacen 
fricandós,  tisús. 

4.''— Los  nombres  que  terminan  en  consonante  forman  el  plural 
por  la  adición  de  la  sílaba  es,  v.  gr.  verdad,  verdaAe^;  reloj,  relojes;  ley, 
leyes;  convoy,  convoyes. — Se  exceptúan  de  esta  regla:  * 

I. — Los  nombres  polisílabos  terminados  en  singular  por  *  prece- 
dida de  una  vocal  breve,  no  cambian  en  el  plural,  como  el  martes,  la 
hipótesis,  el  miércoles,  el  brindis,  que  hacen  los  martes,  las  hipótesis,  los 
miércoles,  los  brindis. 

II. — Estay,  voz  empleada  en  la  marina,  hace  el  plural  estáis. 

Los  nombres  compuestos,  el  segundo  de  los  cuales  es  plural,  son 
invariables,  como  el  cortaplumas,  el  sacabotas,  que  hacen  los  cortaplu' 
mas,  los  sacabotas. 

Los  demás  nombres  compuestos  forman  su  plural  según  las  reglas 
dadas  para  los  sustantivos  simples,  como  el  Padrenuestro,  la  vanaglo- 
ria, el  leopardo,  et;.,  á  los  cuales  se  agrega  simplemente  una  s:  loa 
poArenuestros,  la.s  vanaglorias,  los  leopardos. 

Sin  embargo,  hay  algunos  compuestos  que  toman  el  signo  de  plu- 
ral al  fin  de  cada  una  de  las  palabras  simples  que  los  componen, 
como  casamata,  mediacaña,  que  hacen  casasmatas,  mediascañas. 

Hijodalgo  y  cualquiera  hacen  hijosdalgo  y  cualesquiera. 

Nota.— Las  palabras  terminadas  en  singular  por  r,  cambian  esta 
letra  en  c,  al  formar  el  plural.  Así,  luz,  arcabuz,  paz,  nuez,  perdiz; 
hacen  luces,  arcabuces,  poxes,  nueces,  perdices. 

La  mayor  parte  de  los  nombres  castellanos  tienen  los  dos  números; 
pero  hay  algunos  que  no  tienen  plural,  y  otros  al  contrario,  que  no 
tienen  singular. 

NOMBRES  QUE  NO  TIENEN  PLURAL 

-l.o— Los  nombres  de  las  partes  del  mundo,  Europa,  Asia,  África, 
América,  Oceanía.  Decimos  no  obstante  las  Américas;  pero  se  sobren- 
tiende que  hablamos  de  las  tres  divisiones  del  nuevo  continente, 
septentrional,  central  y  meridional. 

2.°— Los  nombres  propios  de  naciones,  como  CucUentaia,  yica^ 
ragua,  Portugal,   Francia,  Saecia.  Pero  hay  algunos  que  se  usan 
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tanto  en  singular  como  en  plural»  puesto  que  se  dice  las  Españas,  lo^ 
Dos  Sicüias,  el  emperador  de  todas  las  Rusias. 

3."— Los  nombres  propios  de  provincias,  ciudades,  villas,  pueblos, 
rios  y  montes,  como  Granada,  Quezaltenango,  Totonicapam,  Tejtitla, 
Tacana,  Lempa,  Usumacinta,  Cotopaxi,  Chimborazo,  Tajtimulco,  So- 
lemos sin  embargo  poner  en  plural  estos  nombres  y  otros  semejantes 
que  representan  objetos  únicos,  siempre  que  los  empleamos  como 
punto  de  comparación  con  otras  cosas;  y  así  en  lugar  de  decir  Madrid 
tiene  cuadrupla  extensión  que  Guatemala,  decimos  MoArid  es  tan 
grande  como  cuadro  GuatemaJas. 

4." — Los  adjetivos  con  que  se  designan  ciertos  mares,  aunque  se 
usen  como  sustantivos,  v.  gr.  el  Mediterráneo,  el  Báltico,  el  Itós- 
foro. 

5.*— Los  nombres  propios  de  metales,  como  el  oro,  la  plata,  el 
cobre,  el  hierro. 

6." — Los  nombres  de  las  virtudes,  tomadas  en  su  propia  significa- 
ción: la.  fe,  la,  esperanza.,  la,  caridad;  pero  cuando  se  toman  en  otras 
acepciones,  sí  admiten  plural,  como  cuando  decimos:  exhibamos 
nuestras  fees  de  bautismo:  he  concebido  muchas  esperanzas:  las  cari" 
dades  de  Ud.  me  ha,n  hecho  dichoso. 

1.° — Los  nombres  de  ciencias  y  artes,  como  la  Teología,  la  Juris' 
prudencia,  la,  Retórica,  la  Gramática,  la  Pintura,  el  Grabado,  ^e 
exceptúa  las  Matemáticas,  nombre  que,  por  el  contrario,  sólo  se  usa 
en  plural.  También  se  suele  decir  ambos  derechos,  hablando  del  canó- 
nico y  el  civil. 

8.° — Muchos  nombres  colectivos,  como  cristianismo,  catolicismo, 
protestantismo,  etc. 

9.° — Los  vocablos  que  representan  cosas  de  suyo  únicas,  como  el 
caos,  el  Génesis,  ú  otra  cualquiera  cuyo  significado  absoluto  lo  re- 
pugna, como  la  nq,da,  la  inmortalidad. 

10/ — Algunos  nombres  latinos  que  son  de  uso  corriente  en  caste- 
llano, como  déficit,  fiat,  ultimátum,  etc.  Exceptúase  álbum,  que  se 
dice  en  plural  álbumes. 

11.°— Los  apellidos  patronímicos  acabados  en  z,  y  cuyo  acento 
carga  sobre  la  penúltima  ó  antepenúltima  vocal,  como  Sánchez,  Pérez, 
Martínez,  Álvarez. 

Nota.— Esta  última  regla,  copiada  al  pie  de  la  letra  de  la  gramá- 
tica de  la  Academia,  está  demostrando  clarísimamente  que  todos  Ion 
apellidos  que  no  estén  dentro  de  las  condiciones  expresadas,  sí  tienkn 
PLURAL.  Dedúcese  de  allí  que  es  un  grave  error  el  en  que  incurren 
muchos  al  decir,  por  ejemplo,  los  Letona,  los  Pai^^a,  los  Arroyo,  los 
Castelar;  pues  debe  decirse,  en  buen  castellano,  los  Letonas,  los  Pa- 
rran, los  Arroyos,  los  Castelares,  etc. 
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NOMBRES  QUE  NO  TIENEN  SINGULAR 


Afueras 

Albricias 

Alicates 

Alrededores 

Andaderas 

Andas 

Angarillas 

Antiparras 

Añicos 

Arras 

Asentaderas 

Bofes 

Calendas 

Calzoncillos 

Cepilladuras 

Completas  (voz  eclesiástica) 

Cosquillas 

Despabiladeras 

Efemérides 

Enaguas 

Enseres 

Entendederas 


Esponsales 

Exequias 

Expensas 

Fauces 

Gachas 

Idus 

Livianos 

Largas 

Llares 

Maitines 

Modales 

Nonas 

Nupcias 

Parrillas 

Pediluvios 

Pinzas 

Posaderas 

Puches 

Tinieblas 

Trébedes 

Vispet^as  (voz  eclesiástica) 

Víveres 


CAPÍTULO  Vil 
Del  género  de  los  nombres 

Hay  en  castellano,  según  hemos  dicho  anteriormente,  cinco  espe- 
cies de  géneros. 

Aunque  el  único  guia  para  distinguir  el  género  de  los  nombres 
sustantivos  es  el  uso  y  el  auxilio  de  los  diccionarios,  vamos  á  dar 
algunas  reglas  y  explicaciones  para  llegar  más  pronto  ¿  este  cono- 
cimiento. El  género  se  determina  por  la  significación  ó  por  la  termi- 
nación de  los  sustantivos. 

GÉNERO  DE  LOS  NOMBRES  SEGÚN  SU  SIGNIFICACIÓN 


Pertenecen  al  género  masculino: 
i."— Los  nombres  de  hombres  y  animales  machos,  ya 
nes  ó  propios,  como.4n/on/o,  Bucéfalo,  Babieca,  hoivJ'Vc 

2." — Los  nombres  que  designan  oficios,  empleos,  profesiones,  dig 


AW  comu- 
■^'  'lio,  rlr 
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nidades,  etc.,  propios  de  los  hombres,  como  soMre,  gobei-nador,  sol- 
dado, poeta,  patriarca.,  ministro,  presidente. 

3." — Los  nombres  de  ríos,  como  el  Usumacinta,  el  Sámala,  el  Gua- 
calate. 

4.*— Los  nombres  de  vientbs,  como  Aquilón.  Se  exceptúan  la  brisa, 
la  tramü)itana,  y  el  aura,  que  son  femeninos. 

5.°— Los  nombres  de  montes  y  volcanes,  como  el  Cáucaso,  el  Ve- 
subio, el  Zunil,  el  Izalco. 

6.°— Los  nombres  de  los  días  de  la  semana  y  de  los  meses  del  año. 

Pertenecen  al  género  femenino: 

4.® — Los  nombres  de  mujeres  ó  animales  hembras,  sean  propios  ó 
comunes,  como  Margarita,  María,  Gertrudis^  Amaltea,  mtije)',  cabra, 

2."— Los  nombres  de  dignidades,  oficios,  profesiones,  etc.,  propios 
de  mujeres,  como  emperatriz,  lavandera,  cocinera,  bailarina, 

3." — Los  nombres  de  artes  y  ciencias,  como  la  Gramática,  la  Es- 
cultura,  la  Jurisprudencia,  la  Medicina.  Se  exceptúan  los  terminados 
en  o,  como  el  Dibujo,  el  Grabado,  el  Derecho,  que  son  masculinos. 

4/ — Los  nombres  de  las  figuras  gramaticales,  poéticas  y  retóricas, 
como  elip)sis,  hipotiposis,  sinalefa,  diéresis,  sinéresis,  etc.  Polsindcton^ 
metaplasmo,  2^leonasmo  é  hipérbaton  son  masculinos.  Hipérbole  es 
masculino  y  femenino. 

5.° — Los  nombres  de  las  letras  del  alfabeto:  labe,  la  eme,  etc. 

6.° — Los  nombres  de  las  virtudes:  lajyiedad,  la  prudencia^  etc. 

GÉNERO  DE  LOS  NOMBRES  SEGÚN  SU  TERMINACIÓN 

1." — Los  nombres  terminados  en  «,  son  femeninos,  como  j^í/í/k?, 
venda,  teja,  ventana.  Se  exceptúan  por  masculinos: 

El  adema  El  dilema  El  lema 

El  albacea  El  diploma  El  maná 

El  anagrama  El  dogma  El  mapa 

El  aneurisma  El  sistema  El  planeta 

El  antípoda  El  sofisma  El  poema 

El  axioma  El  drama  El  prisma 

El  cometa  El  epigrama  El  problema 

El  clima  El  fa  [nota  de  rfiúsica)  El  síntoma 

El  crisma  El  guardacosta  El  tema 

El  día  El  idioma  El  teorema 

y  todos  los  nombres  científicos  terminados  en  ma  derivados  del 

griego,  como  apotegma,  diafragma,  etc. 

Cometa,  cuando  significa  un  cuerpo  celeste,  es  masculino,  y  cuando 
significa  barrilete  (juguete  de  los  niños)  es  femenino. 

Planeta  es  masculino  si  significa  un  cuerpo  celeste,  y  en  la  signi- 
ficación de  un  vestido  eclesiástico  llamado  así,  3s  femenino. 
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2'em%  significando  la  proposición  ó  texto  que  se  toma  por  argu- 
mento de  un  discurso,  es  masculino;  y  es  femenino  cuando  significa 
necedad  ó  tenacidad.  ' 

2." — Los  acabados  en  e  son  masculinos,  como  adm^e,  róítclave, 
declive,  laxre,  porte,  t  lie. — Se  exceptúan  por  femeninos: 
La  aguachirle  La  fase  La  nieve 

La  barbarie  La  fiebre  La  noche 

La  base  La  fuente  La  pirámide 

La  calle  La  corte  La  plebe 

La  carne  La  vislumbre  La  sangre 

La  catástrofe  La  índole  La  suerte 

La  certidumbre  La  ingle  La  superficie 

La  clase  La  intemperie  La  tarde 

La  costumbre  La  leche  La  torre 

La  cumbre  La  legumbre  La  muerte  y 

La  especie  La  molicie  algunos  otros 

.  Dote  Y  intente  son  usados  indistintamente  como  masculinos  y  feme- 
ninos. 

Frente,  parte  del  rostro  humano,  es  femenino;  y  frente,  fachada  de 
un  edificio,  ó  la  parte  delantera  de  un  batallón,  es  masculino. 

3.° — Los  terminados  en  i  son  masculinos,  como  alhelí,  nnruvedí, 
tah  üi:  se  exceptúan,  graciadei,  metrópoli,  palmacristi  y  algunos  otros 
•que  son  femeninos. 

4." — Los  terminados  en  o  son  masculinos,  comocíie//o,/)a/í),  aactt^ 
Mano  y  nao  son  femeninos. 

5. "—Los  terminados  en  u  son  masculinos,  con  excepción  de  tribu, 
6.° — Los  terminados  en  d  son  femeninos.  Se  exceptúan  tw/a/it/,  a/a- 
íniid,  almud,  ardid,  aJaúd,  azud,  Ixúd,  sud,  talmud,  césped,   huésped  y 
áspid,  que  son  masculinos. 

7."—  Los  terminados  en^  son  masculinos,  con  excepción  de  troj. 
8." — Los  en  I  son  masculinos;  pero  atjua-miel,  cal,  cárcel.  ••■•/    '/'•- 
crjtal,  hiél,  miel, piel,  sil  y  algunos  otros  son  femeninos. 

9.°— Los  en  n  son  masculinos.  Se  exceptúan  todos  los  en   i  >n,  que 
son  generalmente  del  género  femenino,   como  / »  lección,  /a  cuestión, 
.la  complexión,  la  ocasión,  la  religión,  etc. 
Los  siguientes  son  igualmente  femeninos: 
Arrumazón  Plomazón 

Barbechazón  Razón 

Binazón  Sartén 

Cavazón  Sazón 

Clavazón  Segazón 

Clin  ó  crin  Sien 

Desazón  Sinrazón 

Imagen  Trabazón  y  algunos  otros. 
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Margen  es  siempre  femenino  en  plural;  en  singular  se  dice  indis- 
tintamente el  margen  ó  la  margen;  pero  si  esta  palabra  no  tiene 
artículo  y  está  unida  á  un  adjetivo,  este  adjetivo  debe  ser  femenino. 
Orden  es  masculino  cuando  significa  método  ó  el  sacramento  del- 
orden ;  y  femenino  en  la  significación  de  mandato  y  cuando  se  habla 
de  las  órdenes  sagradas,  las  órdenes  religiosas  y  las  órdenes  mili- 
tares ó  de  caballería. 

10.— -Los  terminados  en  r  son  masculinos,  excepto  brzaar. 
ó  hezoar,  flor,  labor,  tnujer,  segur  y  sostm\ 

Azúcar  se  emplea  como  masculino  y  femenino;  pero  es  preferible 
el  masculino,  sobre  todo  en  plural. 

Mar  es  masculino  y  femenino,  pero  sus  compuestos  son  todoc  ío- 
meninos^  como  la  bajamar,  la  pleamar,  la  estrellatnar.  Al  Contrario, 
se  usa  del  masculino  cuando  se  habla  en  plural,  los  mareÉ,  y  siempre 
que  se  agrega  á  la  palabra  mar  algún  nombre  propio,  como  M  m^i, 
Adriático,  el  mar  Caspio,  el  mar  Negro,  etc. 

11. —Los  terminados  en  s  son  masculinos,  excepto  los  tiguientcs; 

Aguarrás  Enfiteusis  Res 

Anagiris  Hipótesis  Sintaxis 

Apoteosis  Metamorfosis  Tesis 

Bilis  Mies  Tisis 

Colapiscis  Parálisis  Tos 

^i'isis  Poiioartos  y  alguno*  olro«  d«í- 

"^P'S^ohs  Raquitis  rivados  del  gHego. 

Cutis,  análisis  y  énfasis  tienen  los  dos  géneros. 

12.— Los  terminados  en  t  pertenecen  al  género  masculino. 
cénit,  acitnut. 


\3.— Fénix,  único  nombre  común  que  en  castellano  termina  on  -. 

es  masculino. 

14.-L0S  terminados  en  z  son  masculinos,   con  excepeiAn  d<»  lo- 
que termman  en  ez  y  significan  alguna  cualidad  6  pr- 
laoMivez,  la  niñez,  la  sencillez,  eiQ,--Doblez,  cuando  v 
dad  es  femenino;  pero  en  la  significación  de  pliegue,  «•"masculillo 

También  son  femeninos:  '',  «•  in~cuiioo. 

CJerviz  Hoz  ríjj 

Cicatriz  t  ,,7  ^  .      , 

Contrahaz  Matriz  Sobrr   > 

CJoz  Nariz  Tez     ' 

Faz 

Hez  Pómez 

si.n^fitatchlrsnn'''r"''^^  ''  ^'''"^^"^'  P«^^  ««  '^^^^^-  ^"^n^- 
significa  tachada,  superficie  y  tropa  arreglada  en  batalla. 


^^^z  Nuez  Vez 

Paz  Voz 
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Pez,  animal,  es  masculino,  y  pez,  brea  ó  resina,  es  femenino. 
Portapaz,  plancha  de  plata  que  se  da  á  besar  en  las  ceremonias  de 
la  iglesia,  es  masculino  y  femenino. 

OBSERVACIONES  SOBRE  EL   GÉNERO  DE  ALGUNOS      OMBRES  SUSTANTIVOS 

Los  nombres  propios  de  reinos,  provincias,  ciudades,  etc.,  tienen 
comunmente  el  mismo  género  que  los  apelativos  á  los  cuales  se  re- 
fieren. Así,  QncZ'Utenango,  San  Marcos,  etc.  son  femeninos,  porque  se 
sobrentiende  el  apelativo  ciudad,  y  así  decimos  la  bella  Qiiezaltenango, 
-la  simpática  San  Marcos,  etc.  Pero  hay  algunas  excepciones,  como 
España,  Italia.,  Suecia,  Inglaterra,  que  aunque  se  refieren  á  reino,  que 
es  masculino,  son  sin  embargo  femeninos. 

Los  aumentativos  y  diminutivos  son  por  lo  común  del  mismo  gé- 
nero que  sus  primitivos.  Pero  los  aumentativos  terminados  en  onson 
masculinos,  aun  cuando  se  deriven  de  primitivos  femeninos,  como  de 
aldaba,  aldabón;  de  olla,  ollún,  etc. 

Los  nombres  usados  solamente  en  plural  pertenecen  al  género 
que,  por  su  terminación,  tendrían  en  singular.  Se  exceptúan  de  esta 
regla  fauces,  llares,  trébedes  y  algunos  otros  que  son  femeninos,  aun- 
que por  su  terminación  singular  deberían  ser  masculinos. 

Los  nombres  de  animales  irracionales  que  con  una  sola  terminación 
y  un  solo  artículo  designan  igualmente  á  los  dos  sexos,  pertenecen 
al  género  epiceno,  como  jilguet^o,  milano,  que  s)n  siempre  masculinos 
aunque  se  hable  de  las  hembras;  y  liebre,  águil  ,  que  por  el  contra- 
rio son  siempre  femeninos  aunque  se  hable  de  los  machos.  Para  esto 
no  hay  más  razón  que  el  uso,  que  prevaleciendo  sobre  todas  las 
reglas  gramaticales,  lo  quiere  así. 

Los  que  con  una  sola  terminación  y  dos  artículos  convienen  igual- 
mente al  hombre  y  á  la  mujer,  pertenecen  al  género  común  de  dos, 
oomo  el  intérprete,  y  la  intérprete;  el  dentista  y  la  dentista;  el  testigo 
y  la  testigo,  etc.  Son  masculinos  si  se  aplican  á  hombres,  y  femeninos 
si  se  aplican  á  mujeres. 

Se  llaman  ambiguos  ó  dudosos  los  nombres  de  cosas  inanimadas 
cuyo  género  no  ha  sido  establecido  por  el  uso,  y  que  por  la  misma 
<;ausa  se  usan  indistintamente  ya  como  masculinos,  ya  como  feme- 
ninos, como  el  dote  ó  la  dote,  el  pringue  ó  la  pringue,  el  m}r  ó  la  mar, 
'Clpuente  ó  lapuenfe,  etc. 


02  ELEMENTOS   DE 


CAPÍTULO  VIII 
Del  verbo 


El  verbo  es  la  parte  de  la  oración  que  significa  la  existencia,  esen- 
cia, acción,  designio  ó  pasión  de  las  personas  ó  de  las  cosas,  con 
diversas  terminaciones  de  modos,  tiempos,  números  y  personas,  como 
ser,  esto.r,  o.mar,  leer,  escribir. 

Atendida  la  varia  significación  del  verbo,  se  ha  dividido  oportuna- 
mente en  cinco  clases:  sustantivo,  activo,  neutro,  reciproco  é  impci' 
sonal. 

Verbo  sustantivo  es  el  que  designa  la  existencia  de  las  personas  > 
de  las  cosas,  como  ser,  estar,  haber» 

Verbo  oxtivo  ó  transitivo  es  el  que  denota  una  acción  ejecutada 
por  un  sujeto  y  sufrida  por  su  régimen  directo,  que  la  recibe  con  pre- 
posición ó  sin  ella,  como  amar  á  Dios;  estudiar  la  lección. 

Verbo  neutro  ó  introMsitivo  es  el  que,  como  el  activo,  expresa  una 
acción  ejecutada  por  el  sujeto,  pero  que  no  tiene  régimen  ni  comple- 
mento directo,  como  nacer^  morir,  dormir. 

Verbo  reciproco  p  reflexivo  es  el  que  se  conjuga  con  dos  pronombres 
de  la  misma  persona.  Es  reciproco  cuando  dos  ó  más  sujetos  obran 
los  unos  sobre  los  otros,  como  se  dieron  de  golpe»  el  uno  ai  otro;  f  rt 
reflexivo  cuando  el  agente  ejecuta  la  acción  sobre  sí  mismo,  corr'>  •;  ■ 
me  a.rrepiento. 

Verbo  impersonal  es  el  que  no  se  emplea  más  que  en  el  ínAnttivo 
y  en  las  terceras  personas  del  singular  de  los  tiempos,  como  va  «i 
nevar,  hiela,  llueve,  llovió. 

Indicamos  al  principio  que  el  verbo  es  una  parte  deciinabie  de  la 
oración,  y  como  tal  debiera  tener  todas  las  circunstancias  y  propieda- 
des que  caracterizan  á  aquellas.  Pero  el  verbo  tiene  otras  que  le  son 
propias  y  características;  así  es  que  en  vez  de  declinación, tiene  con- 
jugación,  que  viene  a  ser  lo  mismo  que  aquella,  con  la  diferencia  de 
ser  mucho  más  rica  en  variedad  de  inflexiones  y  terminaciones,  y  de 
que  en  ella  Jiay  varios  modos,  tiempos,  voces  y  persona», 

MODOS  DEL  VERBO 

Los  modos  son  las  diferentes  maneras  de  expresar  la  signiñcación 
del  verbo.  Estos  son  cuatro,  el  infinitivo,  el  indicativo,  el  imperativo 
y  el  subjuntivo. 

El  infinitivo  indica  la  acción  del  verbo  de  un  modo  vago  é  indeñní- 
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do:  se  extiende,  sin  cambiar  de  forma,  á  todas  las  personas,  á  todos 
los  números  y  á  todos  los  tiempos,  y  tiene  necesidad  de  estar  pret^e- 
dido  de  otro  verbo  ó  de  una  frase  determitativa  para  formar  un  sen- 
tido completo,  como  voy  d  estudiar  hi  lección.  No  quiero  callar. 

El  indicativo  manifiesta  directa  y  absolutamente  la  existencia,  la 
acción,  etc.,  de  las  personas  ó  de  las  cosas,  como  yo  soy,  tú  lees, 
CESA  el  frío,  CRECÍA  1 1  hierba,  BROTARON  los  árboles. 

Elimperativo sirve  para  mandar^  ordenar,  exhortar,  persuadir,  etc., 
sea  que  se  dirija  la  palabra  á  alguna  persona  ó  á  las  cosas  personifi- 
cadas, como  lleva  esta  carta,  al  correo;  anLmate;  canta;  reíos, 
fuentes. 

El  subjuntivo  tiene  necesidad,  para  formar  un  sentido  completo, 
de  estar  precedido  de  otro  verbo  ó  de  una  palabra  conjuntiva,  ex- 
presa ó  sobrentendida,  á  la  cual  se  junta  y  de  la  cual  depende:  gene- 
ralmente sirve  para  expresar  el  deseo,  la  conveniencia,  la  nece- 
sidad, etc.,  de  que  se  verifique  alguna  cosa,  como  es  justo  que  yo 
estudie;  yo  escribirlo.  SI  SUPIESE;  ajunque  no  hubieras  viCNiDO,  y»> 
HABRÍA  ESCRITO  á  til  hermano;  quiero  que  v.was  á  ver  á  tu  priino; 
es  preciso  que  TRXBX3ES  para  conquistarte  un  puesto  y  distinguido  en  la 
sociedad;  deseo  que  estés  bien.  etc. 

TIEMPOS  DEL  VERBO 

Los  tiempos  en  que  se  ejecuta  la  acción  del  verbo  son  tres:  presente, 
soasado  y  futuro. 

El  presente  no  tiene  división  ninguna,  por  que  con  él  se  expresa 
solamente  lo  que  pasa  en  el  momento  en  que  hablamos. 

El  pasado  se  divide  en  tres,  que  son  el  pretérito  imperfecto,  etpre- 
térito  perfecto,  (que  á  su  vez  se  subdivide  en  pasado  definido,  pasado 
indefinido  y  pasado  anterior),  y  el  pretérito  pluscuamperfecto. 

El  futuro  se  divide  en  imperfecto  y  perfecto. 

Eipresenfe  indica,  como  lo  hemos  dicho  ya,  que  una  cosa  existe  se 
hace  ó  sucede  en  el  momento  en  que  se  habla,  como  yo  soy,  tú  escri- 
bes, llueve. 

El  imperfecto  in  lica  que  una  cosa  existía,  ó  se  hacía  poco  antes  de 
ejecutar  otra,  como  yo  leía  cuando  Ud.  entró, 

E\ pasado  difmido  indica  que  una  cosa  fué  hecha  ó  sucedió  en  tiem- 
po determinado,  como  vt  al  señor  Presidente  el  año  pasado;  el  ft-rr^- 
carril  del  Sur  se  inauguró  el  Í9  de  Julio, 

E\  pasado  indefinido  indica  que  una  cosa  ha  sido  hecha  en  tiempo 
indeterminado,  ó  que,  si  se  determina,  no  ha  transcurrido  enteramen- 
te como  HE  LEÍDO  tu  carta  á  mi  padre;  HK  ENCONTRADO  hoy  á  mis  pri- 
mas y  á  mi  tio;  me  HAN  ESCRITO  este  mes  veinte  cartas. 

El  pausado  anterior  indica  que  una  cosa  fué  hecha  inmediatamente 
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antes  que  otra  en  el  tiempo  pasado.  No  se  emplea  sino  con  los  adver- 
bios de  tiempo  después  que,  luego  que,  asi  que,  cuando,  etc.,  como 
después  que  HUBE  HABLADO  á  mi  hermoMO,  volví  á  casa. 

E\  pluscuamperfecto  indica  que  una  cosa  se  había  hecho  cuando  86 
verificó  otra,  v.  gr.  había  leído  ya  tu  carta  cuatido  llegó  tu  hermané» 

El  futuro  simple  ó  imperfecto  indica  que  una  cosa  existirá,  qae  ae 
verificará  un  hecho,  que  acaecerá  un  acontecimiento,  como  ¡a  coserhm 
SERÁ  ahundoMte;  compondré  la  casa;  el  fer^'Ocai*ril  del  yorte  HARÁ  l« 
felicidad  de  la  República. 

El  futuro  compuesto  ó  perfecto  indica  que  una  cosa  sucederá  des- 
pués que  haya  sucedido  otra  en  el  porvenir,  como  habré  leído  Im 
carta,  cuando  Ud.  vuelva. 

El  imperativo  no  se  divide:  sólo  tiene  presente,  y  expresa  el  man- 
dato, la  exhortación  ó  la  súplica,  como  lleva  esta  carta  al  eorr§0; 
HÁGAME  Ud.  el  favor  de  oirme. 

Los  tiempos  del  modo  subjuntivo  son  seis: 

El  presente,  el  imperfecto,  (con  tres  terminaciones),  el  pasado,  el 
pluscuamperfecto  (con  tres  terminaciones  también),  el  futuro  simple 
y  el  futuro  compuesto. 

TIEMPOS  DEL  MODO  INFINITIVO 

El  presente  es  la  forma  simple  del  verbo,  sólo  enuncia  en  abstraelo 
su  significación  y  puede  ir  unido  á  otras  formas  vcrbalM,  ya  de 
presente,  ya  de  pasado,  ya  de  futuro,  v.  g.  (/útero  comer;  erei  MORin; 
"procuraré  venir. 

El  pretérito  señala  un  pasado,  relativo  también  al  verbo  que  lo 
precede,  como  creo  haber  visto  á  Ud.  en  el  ministerio. 

El  gerundio  tiene  la  significación  del  verbo,  pero  no  determina  el 
tiempo  sino  con  la  ayuda  de  otro  verbo,  como  trabajando  s^  gana  la 
vida;  se  lo  contaré  comiendo;  CORRIENDO  puedes  caerte;  TOMÁNDOME 
por  la  mano  me  llevó  á  su  cuarto. 

El  gerundio  sirve  para  dar  más  elegancia  á  las  frases  en  algunos 
casos,  usándolo  en  lugar  del  presente,  del  imperfecto  y  del  pasMlo 
definido  de  indicativo.  Se  usa  precedido  del  verbo  estar  en  el  tiempo 
correspondiente,  como: 

Está  ESTUDIANDO. 

Se  está  VISTIENDO. 
Estaba  leyendo  la  carta  á  mi  padre. 
Estuve  escribiendo  toda  la  noche. 

Andar    ir  y  algunos  otros  verbos  se  emplean  también  alausas 
veces  delante  del  gerundio,  del  mismo  modo  que  estar  como 
Va  ó  anda  cantando  por  las  calles.  * 

Está  ó  queda  durmiendo. 
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Lo  iba  diciendo  á  todos. 

Los  tiempos  son  simples  ó  compuestos. 

Se  llaman  tiempos  simples  los  que  se  forman  sin  el  auxilio  de 
ningún  otro  verbo,  como  amo,  amaba.  Todos  se  forman  del  presente 
de  infinitivo  en  los  verbos  regulares. 

Son  tiempos  compuestos  los  que  se  forman  del  participio  pasado 
de  cada  verbo  y  el  auxiliar  ho.ber,  en  el  tiempo  que  se  conjuga,  como 
HE  amado;  había  amado. 

Los  verbos  tienen  también  números  singular  y  plural,  del  mismo 
modo  que  las  otras  partes  variables  de  la  oración.  Cuando  se  habla 
de  una  sola  cosa  ó  persona,  el  verbo  está  en  singular,  como  el  árbol 
crece;  Pedro  escribe;  y  está  en  plural  cuando  se  habla  de  varias  cosas 
ó  personas,  como  las  flores  huelen  bien;  los  niños  se  divieiHen. 

Hay  tres  personas  para  el  singular  y  tres  para  el  plural.  Los  pro- 
nombres y  las  terminaciones  hacen  conocer  en  los  verbos  la  persona 
de  que  se  trata  y  distinguen  el  singular  del  plural. 

Además  de  los  verbos  regulares  é  irregulares  de  que  hablaremos 
después,  hay  otros  llamados  auxiliares,  y  son  los  que  ayudan  ó  sirven 
de  auxilio  para  la  formación  de  los  tiempos  compuestos. 

Haber  es  el  verbo  auxiliar  de  que  principalmente  se  hace  uso  con 
losverbossustantivos,  activos,  neutros,  reciprocóse  impersonales  para 
la  formación  de  sus  tiempos  compuestos.— ia/ar,  tener,  llevar,  dejar 
Y  quedar  se  emplean  algunas  veces  como  auxiliares  para  formar  los 
tiempos  compuestos  de  algunos  verbos,  que  el  solo  uso  hará  conocer. 

El  verbo  sustantivo  ser,  agregado  al  participio  pasado  de  otro  ver- 
bo, sirve  para  formar  la  voz  pasiva. 

Todos  los  infinitivos  de  los  verbos  españoles  terminan  en  ar,  er  ó 
ir.  Las  otras  letras  que  componen  la  palabra  se  llaman  radicales.  A»í, 
^n  los  verbos  amar,  temer  y  partir ,  las  radicales  son  am,  tem,part. — 
Los  verbos  terminados  en  ar  pertenecen  á  la  primera  conjugación, 
los  en  er  á  la  segunda  y  los  en  i>  á  la  tercera. 

Conjugación  es  el  conjunto  de  las  inflexiones  y  desidencias  del 
verbo. 

Conjugar  un  verbo  es  escribir  ó  recitar  en  un  orden  determinado 
sus  diferentes  terminaciones  ó  inflexiones  de  modos,  tiempos,  per- 
sonas y  números. 

Para  que  un  verbo  sea  regular,  es  preciso  que  las  terminaciones 
de  sus  diversos  tiempos  y  de  sus  diversas  personas  sean  exacta- 
mente iguales  á  las  del  verbo  modelo  de  la  conjugación  á  que  perte- 
nece. Es  necesario  también  que  las  letras  radicales  se  encuentren  em 
todos  los  tiempos  y  en  todas  las  personas  sin  ninguna  alteración, 
excepto  las  prescritas  por  la  ortografía  de  que  hablaremos  más  larde. 

Los  verbos  que  se  apartan  de  la  regla  precedente,  son  irregalares. 

Haremos  conocer  unos  y  otros  en  las  conjugaciones  siguientes: 
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CONJUGACIÓN  DEL  VERBO  AUXILIAR 

HABER 

MODO  INFINITIVO 

Presente Haber 

Pretérito Haber  habido 

Futuro Haber  de  haber 

Gerundio Habiendo 

Participio Habido 

MODO  INDICATIVO 

PRESENTE 


Singular 

Yo  he 
Tú  has 
Él  ha 


Plural 

Nosotros  ó  nosotras  hemos  ó  habernos 
Vosotros  ó  vosotras  habéis 
Ellos  ó  ellas  han. 


PRETÉRITO  IMPERFECTO 


Yo  había 
Tu  habías 
Él  había 


Nosotros  habíamos 
Vosotros  habíais 
Ellos  habían. 

PRETÉRITO  PERFECTO 


Yo  hube  ó  he  habido 
Tú  hubiste  ó  has  habido 
Él  hubo  ó  ha  habido 


Nosotros  hubimos  ó  hemos  habido 
Vosotros  hubisteis  ó  habéis  habida 
Ellos  hubieron  ó  han  habido. 


PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 


Yo  había  habido 
Tú  habías  habido 
Él  había  habido 


Nosotros  habíamos  habido 
Vosotros  habláis  habido 
Ellos  habían  habido. 


Yo  habré 
Tú  habrás 
Él  habrá 


FUTURO   IMPERFECTO 

Nosotros  habremos 
Vosotros  habréis 
Ellos  habrán. 
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Yo  habré  habido 
Tú  habrás  habido 
Éi  habrá  habido 


FUTURO   PERFECTO 

Nosotros  habremos  habido 
Vosotros  habréis  habido 
Ellos  habrán  habido. 


MODO  IMPERATIVO 


PRESENTE 


He  tú 
Haya  él 


Hayamos  nosotros 
Habed  vosotros 
Hayan  ellos. 


MODO   SUBJUNTIVO 


Presente 


Yo  haya 
Tú  hayas 
Él    haya 


Nosotros  hayamos. 
Vosotros  hayáis 
Ellos  hayan. 


I 


PRETÉRITO  IMPliRFECTO 

í.'  terminación 

Yo  hubiera 
Tú  hubieras 
Él  hubiera 
Nosotros  hubiéramos 
Vosotros  hubierais 
Ellos  hubieran. 


2/  termincuíión 


Yo  habría 
Tú  habrías 
Él    habría 
Nosotros  habríamos 
Vosotros  habríais 
Ellos  habrían. 


28  ELEMENTOS  DE 


3/  terminación 

Yo  hubiese 
Tú  hubieses 
Él  hubiese 
Nosotros  hubiésemos 
Vosotros  hubieseis 
Ellos  hubiesen. 

PRETÉRITO     PERFECTO 

Yo  haya  habido 
Tú  hayas  habido 
Él    haya  habido 
Nosotros  hayamos  habido 
Vosotros  hayáis  habido 
Ellos  hayan  habido. 

PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 

1.'  terminación 

Yo  hubiera  habido 
Tú  hubieras  habido 
Él    hubiera  habido 
Nosotros  hubiéramos  habido 
Vosotros  hubierais  habido 
Ellos  hubieran  habido. 

5.'  terminación 

Yo  habría  habido 
Tú  habrías  habido 
Él   habría  habido 
Nosotros  habríamos  habido 
Vosotros  habríais  habido 
Ellos  habrían  habido. 

3.*  terminación 

Yo  hubiese  habido 
Tú  hubieses  habido 
Él   hubiese  habido 
Nosotros  hubiésemos  habido 
Vosotros  hubieseis  habido 
Ellos  hubiesen  habido. 
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FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  hubiere  Nosotros  hubiéremos 

Tiá  hubieres  Vosotros  hubiereis 

Él   hubiere  Ellos  hubieren. 

FUTURO   PERFECTO 

Yo  hubiere  habido  Nosotros  hubiéremos  habido 

Tú  hubieres  habido  Vosotros  hubiereis  habido 

Él  hubiere  habido  Ellos  hubieren  habido. 

OBSERVACIONES  SOBRE  EL  VERBO  HABER 

1.'— Además  de  la  calidad  esencial  de  este  verbo,  que  es  servir  de 
auxiliar  en  la  conjugación  de  los  demás,  significa  existir  y  acontecer^ 
y  se  usa  impersonalmente,  empleándose  en  la  tercera  persona  de 
singular  de  lodos  los  tiempos,  aun  cuando  preceda  á  un  sustantivo  e» 
plural,  v.  gr.: 

HAY  nieve  en  los  tejados, 

HAY  muchos  pájaros  en  el  árbol, 

HUBO  toros  el  quince  de  septiembre, 

2.* — Aunque  el  verbo  haber  significando  posesión  es  anticuado,  hay 
algunos  casos  en  que  se  emplea  activamente,  aun  por  buenos  escri- 
tores modernos,  v.  gr.: 

Vo.mos  á  tomar  el  descanso  que  HABEMOS  metiesfcr. 

No  HUBO  tiempo  de  hacer  eso. 

3/ — El  verbo  haber  como  auxiliar,  no  tiene  iiuj.cicin^o  ni  tiempos 
compuestos.  Guando  se  considera  como  verbo  activo,  signiñcaudo- 
tener  ó  poseer  si  los  tiene;  pero  las  primeras  y  terceras  personas  no  se 
usan  en  el  día,  y  la  segunda  del  singular  no  se  emplea  sino  en  las 
frases  siguientes:  hé  aquí,  hé  alli,  heme  aqui,  hele,  helo,  heiaa,  hela» 
ciquij  etc. 
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CONJÜ&ACIÓN  DEL  VERBO  AUXILIAR 

TENER 

MODO  INFINITIVO 

Presente Tener 

Pretérito Haber  tenido 

Futuro Haber  de  tener 

Gerundio Teniendo 

Participio .  Tenido 

MODO  INDICATIVO 

PRESENTE 


Singular 
Yo  tengo 
Tú  tienes 
Él  tiene 


Plural 
Nosotros  tenemos 
Vosotros  tenéis 
Ellos  tienen 


PRETÉRITO  IMPERFECTO 


Yo  tenía 
Tú  tenías 
Él  tenía 


Nosotros  teníamos 
Vosotros  teníais 
Ellos  tenían 


i.*  terminación 
Yo  tuve 
Tú  tuviste 
Él  tuvo 

Nosotros  tuvimos 
Vosotros  tuvisteis 
Ellos  tuvieron 


PRETÉRITO  PERFECTO 

5.*  terminación 
he  tenido 
has  tenido 
ha  tenido 
hemos  tenido 
habéis  tenido 
han  tenido 


3.'  ter^ninación 
hube  tenido 
hubiste  tenido 
hubo  tenido 
hubimos  tenido 
hubisteis  tenido 
hubieron  tenido 


PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 


Yo  había  tenido 
Tú  habías  tenido 
Él  había  tenido 


Nosotros  habíamos  tenido 
Vosotros  habíais  tenido 
Ellos  habían  tenido 
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FUTURO   IMPERFECTO 


Yo  tendré 
Tú  tendrás 
Él  tendrá 


Nosotros  tendremos 
Vosotros  tendréis 
Ellos  tendrán 


FUTURO  PERFECTO 


Yo  habré  tenido 
Tú  habrás  tenido 
Él  habrá  tenido 


Nosotros  habremos  tenido 
Vosotros  habréis  tenido 
Ellos  habrán  tenido 


MODO  IMPERATIVO 


PRESENTE 


Ten  tú 
Tenga  él 


Tengamos  nosotros 
Tened  vosotros 


MODO  SUBJUNTIVO 


PRESENTE 


Yo  tenga 
Tú  tengas 
Él   tenga 


Nosotros  tengamos 
Vosotros  tengáis 
Ellos  tengan 


PRETÉRITO   IMPERFECTO 


Yo  tuviera 
Tú  tuvieras 
Él    tuviera 
Nosotros  tuviéramos 
Vosotros  tuvierais 
Ellos  tuvieran 


tendría 

tendrías 

tendría 

tendríamos 

tendríais 

tendrían 


tuviese 

tuvieses 

tuviese 

tuviésemos 

tuvieseis 

tuviesen 


PRKTÉRITO   PERFECTO 


Yo  haya  tenido 
Tú  hayas  tenido 
Él    haya  tenido 


Nosotros  hayamos  tenido 
Vosotros  hayáis  teiiilo 
Ellos  hayan  tenido 
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PRETÉRITO     PLUSCUAMPERFECTO 


Yo  hubiera  tenido 
Tú  hubieras  tenido 
El    hubiera  tenido 
Nosotros  hubiéramos  tenido 
Vosotros  hubierais  tenido 
Ellos  hubieran  tenido 


habría  tenido 
habrías  tenido 
habría  tenido 
habríamos  tenido 
habríais  tenido 
habrían  tenido 


hubiese  tenido 
hubieses  tenido 
hubiese  tenido 
hubiésemos  tenido 
hubieseis  tenido 
hubiesen  tenido 


FUTURO  IMPERFECTO 


Yo  tuviere 
Tú  tuvieres 
Él   tuviere 


Nosotros  tuviéremos 
Vosotros  tuviereis 
Ellos  tuvieren 


FUTURO   PERFECTO 


Yo  hubiere  tenido 
Tú  hubieres  tenido 
Él    hubiere  tenido 


Nosotros  hubiéremos  tenido 
Vosotros  hubiereis  tenido 
Ellos  hubieren  tenido 


OBSERVACIONES 


Se  ha  visto  en  las  conjugaciones  anteriores  que  el  imperfecto  de 
subjuntivo  tiene  tres  terminaciones:  debemos  advertir  que  éstas  no 
pueden  emplearse  indiferentemente  una  por  la  otra.  La  primera  se 
presta  con  bastante  facilidad  á  reemplazar  á  las  otras  dos,  pues 
se  puede  decir  muy  bien: 

Si  yo  TUVIERA  ó  TUVIESE  dinero,  comprara  ó  compraría  libros. 

Este  ejemplo  demuestra  que  la  primera  y  la  tercera  terminacio- 
nes pueden  emplearse  indistmtamente;  pero  se  diria  muy  malaii/»- 
TENDRÍA  dinero  comprase  libros. 

Si  cambiando  de  lugar  á  la  conjunción  condicional  si,  se  dijese:  »/o 
comprara  ó  compraría  estes  libros,  si  me  los  diesen  buratos,  el  ejem- 
plo mostraría  que  la  tercera  terminación  no  equivale  ni  á  la  primera 
ni  á  la  segunda  en  el  primer  miembro  de  la  frase,  porque  no  se  pue- 
de decir  yo  comprase  libros. 

La  segunda  y  tercera  terminaciones  son  de  tal  modo  opuestas  en- 
tre sí,  que  no  pueden  reemplazarse  la  una  á  la  otra.  Si  decimos,  por 
ejemplo,  yo  querría  vender  mi  casa,  no  se  puede  sustituir  la  termina- 
ción querría  por  quisiese. 

Para  fijar,  pues,  la  significación  y  el  empleo  de  estas  tres  termina- 
ciones, es  preciso  guiarse  por  las  cuatro  reglas  siguientes: 
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1." — Guando  la  frase  cuyo  verbo  principal  está  en  imperfecto  de 
subjuntivo,  no  comienza  por  una  conjunción  condicional,  se  puede 
emplear  á  voluntad  la  primera  ó  la  segunda  terminación;  pero  si  está 
repetido  el  mismo  tiempo  en  el  segundo  miembro  de  la  frase,  se 
usará  en  éste,  de  preferencia,  de  la  tercera,  v.  gr.: 

VALIERA  ó  VALDRÍA  mús  quc  te  QUEDASES  cn  casa. 

2.' — Guando  la  frase  comienza  por  alguna  conjunción  condicional, 
como  si,  aunque,  bien  que,  dado  que,  etc.,  ó  por  una  interjección 
que  exprese  un  deseo,  se  usará  la  primera  ó  tercera  terminación;  y  si 
en  el  segundo  miembro  de  la  frase  se  repite  el  mismo  tiempo,  se  em- 
pleará en  éste  la  segunda,  v.  gr.: 

Si  TUVIERA  ó  TUVIESE  alhajas,  lü^  VENDERÍA. 

Aunque  tuviera  ó  tuviese  dinero,  no  podría  emplearlo  aqui. 

¡Ojalá  eso  fuera  ó  fuese  cierto! 

3.* — Si  el  imperfecto  de  subjuntivo  tiene  por  antecedente  al  im- 
perfecto, uno  de  los  tres  pasados  ó  el  pluscuamperfecto  de  indicativo 
de  los  verbos  que  significan  hablar  6  pensar,  puede  emplearse  indife- 
rentemente cualquiera  de  las  tres  terminaciones  precedida  de  la  con- 
junción que,  V.  gr.: 

Tu  hermano  decía,  dijo,  hoMa  dicho  que  VINIERAS,  VENDRÍAS  ó  vi- 
nieses á  verme. 

4." — Si  el  antecedente  es  un  verbo  que  expresa  voluntad  6  deseo, 
se  usará  la  primera  ó  la  tercera  terminación,  y  no  la  segunda,  v.  gr.; 

Mi  padre  quería,  quiso,  había,  querido  que  tu  criado  viniera  ó  vi- 
niese. 

CONJUGACIÓN  DEL  VERBO  SUSTANTIVO 

SER 

MODO  INFINrnVO 

Presente Ser 

Pretérito Haber  sido 

Futuro Haber  de  ser 

Gerundio Siendo 

Participio Sido 

MODO  INDICATIVO 

presente 
Singular  Plural 

Yo  soy  Nosotros  somos 

Tú  eres  Vosotros  sois 

Él    es  ÉUos  son 
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PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Y'o  era 
Tú  eras 
Él    era 

Nosotros  éramos 
Vosotros  erais 
Ellos  eran 

PRETÉRITO  PERFECTO 

Yo  fui 
Tú  fuiste 
Él    fué 

Nosotros  fuimos 
Vosotros  fuisteis 
ÉUos  fueron 

he  sido                   hube  sido 
has  sido                  hubiste  sido 
ha  sido                   hubo  sido 
hemos  sido            hubimos  sido 
habéis  sido            hubisteis  sido 
han  sido                 hubieron  sido 

PRETÉRITO   PLUSCUAMPERFECTO 

Yo  había  sido 
Tú  habías  sido 
El    había  sido 

Nosotros  habíamos  sido 
Vosotros  habíais  sido 
Ellos  habían  sido 

FUTURO   IMPERFECTO 

Yo  seré 
Tú  serás 
Él    será 

Nosotros  seremos 
Vosotros  seréis 
Ellos  serán 

FUTURO   PERFECTO" 

Yo  habré  sido 
Tú  habrás  sido 
Él    habrá  sido 

Nosotros  habremos  sido 
Vosotros  habréis  sido 
Ellos  habrán  sido 

MODO  IMPERATIVO 

PRESENTE 

Sé  tú 
Sea  él 

Seamos  nosotros 
Sed  vosotros 
Sean  ellos. 

MODO  SUBJUNTIVO 

PRESENTE 

Yo  sea 
Tú  seas 
Él    sea 

Nosotros  seamos 
Vosotros  seáis 
ÉUos  sean 
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PRETÉRITO   IMPERFECTO 

Yo  fuera 

sería 

fues3 

Tú  fueras 

serías 

fueses 

Él    fuera 

sería 

fuese 

Nosotros  fuéramos 

seríamos 

fuésemos 

Vosotros  fuerais 

seríais 

fueseis 

Ellos  fueran 

serían 

fuesen 

PRETÉRITO  PERFECTO 

Yo  haya  sido 

Nosotros  hayamos  sido 

Tú  hayas  sido 

Vosotros  hayáis  sido 

Él  haya  sido 

Ellos  hayan  sido 

PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 

Yo  hubiera  sido 

habría  sido 

hubiese  sido 

Tú  hubieras  sido 

habrías  sido 

hubieses  sido 

Él  hubiera  sido 

habría  sido 

hubiese  sido 

Nosotros  hubiéramos  sido 

habríamos  sido    hubiésemos  sido 

Vosotros  hubierais  sido 

habríais  sido 

hubieseis  sido 

Ellos  hubieran  sido 

habrían  sido 

hubiesen  sido 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  fuere 

Nosotros  fuéremos 

Tú  fueres 

Vosotros  fuereis 

Él  fuere 

Ellos  fueren 

FUTURO  PERFECTO 


Yo  hubiere  sido 
Tú  hubieres  sido 
Él  hubiere  sido 


Nosotros  hubiéremos  sido 
Vosotros  hubiereis  sido 
Ellos  hubieren  sido 


EJEMPLO   DE   LOS   VERBOS    RIZGULARKS    DE    L\    PRIMARA    CONJUGACIÓN 
TERMINADOS  EN  Ali,  COMO  TEMPLAR 

MODO  INFINITIVO 

Presente Templar 

Pretérito Haber  templado 

Futuro Haber  de  templar 

Gerundio Templando 

Participio Templado 
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MODO  INDICATIVO 


PRESENTE 


Yo  templo 
Tú  templas 
Él  templa 


Nosotros  templamos 
Vosotros  templáis 
Ellos  templan 


PRETÉRITO    IMPERFECTO 


Yo  templaba 
Tú  templabas 
Él  templaba 


Nosotros  teroplAbamos 
Vosotros  templabais 
Ellos  templal>an 


PRETÉRITO   PERFECTO 


Yo  templé 

Tú  templaste 

Él  templó 

Nosotros  templamos 

Vosotros  templasteis 

Ellos  templaron 


he  templado 
has  templado 
ha  templado 
hemos  templado 
habéis  templado 
han  templado 


hube  tempUdo 
hubiste  templado 
hubo  templado 
hubimos  templado 
hubisteis  templado 
hubieron  templad» 


PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 


Yo  había  templado 
Tú  habías  templado 
Él  había  templado 


Nosotros  habíamos  templado 
Vosotros  habíais  templado 
Ellos  habían  templado 


FUTURO  IMPERFECTO 


Yo  templaré 
Tú  templarás 
Él  templará 


Yo  habré  templado 
Tú  habrás  templado 
Él  habrá  templado 


Nosotros  teroplaremo* 
Vosotros  templaréis 
Ellos  templarán 


FUTURO  PERFECTO 


Nosotros  habremos  templado 
Vosotros  habréis  templado 
Ellos  habrán  templado 
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Templa  tú 
Temple  él 


MODO  IMPERATIVO 

PRESENTE 


Templemos  nosotros 
Templad  vosotros 
Templen  ellos 


MODO  SUBJUNTIVO 


PRESENTE 


Yo  temple 
Tú  temples 
Él  temple 


Nosotros  templemos 
Vosotros  templéis 
Ellos  templen 


PRETÉRITO  IMPERFECTO 


Yo  templara 
Tú  templaras 
Él  templara 
Nosotros  templáramos 
Vosotros  templarais 
Ellos  templaran 


templaría 

templarías 

templaría 

templaríamos 

templaríais 

templarían 


templase 

templases 

templase 

templásemos 

templaseis 

templasen 


PRETÉRITO  PERFECTO 


Yo  haya  templado 
Tú  hayas  templado 
Él  haya  templado 


Nosotros  hayamos  templado 
Vosotros  hayáis  templado 
Ellos  hayan  templado. 


PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 


Yo  hubiera 
Tú  hubieras 
Él  hubiera 

Nosotros  hubiéramos 
Vosotros  hubierais. 
Ellos  hubieran 


habría 

habrías 

habríe^ 

templado  habríamos 

habríais 

habrían 


tera. 


hubiese 

hnbieses 

hubiese 

hubiésemos 

hubieseis 

hubiesen 


lem. 


Yo  templare 
Tú  templares 
Él  templare 


FUTURO  IMPERFECTO 


Nosotros  templaremos 
Vosotros  templareis 
Ellos  templaren 
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FUTURO  PERFECTO 


Yo  hubiere  templado  Nosotros  hubiéremos  templado 

Tú  hubieres  templado  Vosotros  hubieres  templado 

Él  hubiere  templado  Ellos  hubieren  templado 


OBSERVACIONES  ORTOGRÁFICAS  SOBRE  LOS  VERBOS  REGULAAES  DK  LA 
PRIMERA  CONJUGACIÓN 

1/ — Los  verbos  de  esta  conjugación  que  tienen  el  presente  «te  Infl- 
tivo  en  car,  cambian  la  c  en  qu  en  la  primera  persona  de  singular  del 
pasado  definido,  en  la  tercera  del  singular,  primera  y  tercera  del  plu* 
ral  del  imperativo  y  en  todas  las  del  presente  del  subjuntivo.  Así  en 
los  verbos  buscar,  tocar,  cascar,  explicar,  se  escribe  bu^ué,  toqut  ti. 
toquemos,  expliquen. 

2."— Aquellos  cuyo  infinivo  termina  en  gai\  toman  una  u  dee|Miée 
de  la  g  en  los  mismos  tiempos  y  personas  de  que  se  ha  hablado  en  In 
regla  anterior:  por  consiguiente,  en  el  verbopcu/arseeeertbirá/Mi^Mi . 
pague  él,  paguemos,  paguen,  etc. 

3.^— Los  verbos  terminados  en  ear,  doblan  la  «que  precede  á  líi 
terminación  ar  en  la  primera  persona  del  pasado  dcflnido,  en  la  pn  - 
mera  del  plural  y  terceras  del  singular  y  plural  del  impcraliro  y  vn 
todas  las  del  presente  de  subjuntivo.  Así  en  los  verbos  gorjear,  agui- 
jonear, se  escribirá yor/ct-,  aguijoneé,  gorjeé,  gorjetM,  etc 

Estas  modificaciones  no  impiden  que  tales  verbos  sean  regu- 
lares. 


EJEMPLO  DE  LOS  VERBOS    REGULARES    DE    LA  SEGUNDA   COHiL^flAQ^S 
TERMINADOS  EN  ER,  COMO  TOSE  I  i 

MODO  INFINITIVO 

Presente j^^^^ 

^'f^''^'' Haber  tosido 

^^^^^°:. Haber  de  toser 

^^"!"d^^ Tosiendo 

P^^ticipio Tosido 
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MODO  INDICATIVO 


PRESENTE 


Yo  toso 
Tú  toses 
Él    tose 


Nosotros  tosemos 
Vosotros  toséis 
Ellos  tosen 


PRETÉRITO   IMPERFECTO 


Yo  tosía 
Tú  tosías 
Él    tosía 


Nosotros  tosíamos 
Vosotros  tosíais 
Ellos  tosían 


PRETÉRITO  PERFECTO 


Yo  tosí 
Tú  tosiste 
Él    tosió 
Nosotros  tosimos 
Vosotros  tosisteis 
Ellos  tosieron 


he  tosido 
has  tosido 
ha  tosido 
hemos  tosido 
habéis  tosido 
har»  tosido 


hube  tosido 
hubiste  tosido 
hubo  tosido 
hubimos  tosido 
hubisteis  tosido 
hubieron  tosido 


PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 


Yo  había  tosido 
Tú  hablas  tosido 
El    había  tosido 


Nosotros  habíamos  tosido 
Vosotros  habíais  tosido 
Ellos  habían  tosido 


Yo  toseré 
Tú  toserás 
Él   toserá 


FUTURO  IMPERFECTO 


Nosotros  toseremos 
Vosotros  toseréis 
Ellos  toserán 


FUTURO  PERFECTO 


Yo  habré  tosido 
Tú  habrás  tosido 
Él    habrá  tosido 


Nosotros  habremos  tosido 
Vosotros  habréis  tosido 
Ellos  habrán  tosido 
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MODO  IMPERATIVO 

PRESENTE 

Tose  tú  Tosamos  nosotros 

Tosa  él  Tosed  vosotros 

Tosan  ellos 

MODO  SUBJUNTIVO 

PRESENTE 

Yo  tosa  Nosotros! 

Tú  tosas  Vosotros 

Él   tosa  Ellos 


PRETÉRITO  PERFECTO 

Yo  tosiera,  tosería  ó  tosiese 

Tú  tosieras,  toserías  ó  tosieses 

Él   tosiera,  tosería  ó  tosiese 

Nosotros  tosiéramos,  toseríamos  ó  tosiés«inos 

Vosotros  tosierais,  toseríais  ó  tosieseis 

Ellos  tosieran,  toserían  ó  tosiesen 

PRETÉRITO  PERFECTO 

Yo  "haya  tosido  Nosotros  hayamos  tosido 

Tú  hayas  tosido  Vosotros  hayáis  tosido 

El   haya  tosido  Ellos  hayan  tosido 

PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 

Yo  hubiera,  habría  ó  hubiese  tosido 

Tú  hubieras,  habrías  ó  hubieses  tosido 

El   hubiera,  habría  ó  hubiese  tosido 

Nosotros  hubiéramos,  habríamos  ó  hubiésemos  tosido 

Vosotros  hubierais,  habríais  ó  hubieseis  tosido 

Ellos  hubieran,  habrían  ó  hubiesen  tosido 

FUTURO  IMPERFECTO 

'^'   '°^'«''«  Ellos  tosieren 
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FUTURO   PERFECTO 

Yo  hubiere  tosido  Nosotros  hubiéremos  tosido 

Tú  hubieres  tosido  Vosotros  hubiereis  tosido 

Él    hubiere  tosido  Ellos  hubieren  tosido 


OBSERVACIONES  ORTOGRÁFICAS  SOBRE  LOS  YERVOS  REGULARES 
DE  LA  SEGUNDA  CONJUGACIÓN 

1.^ — Los  verbos  cuyo  infinitivo  termina  en  ce>*  precedido  de  una  con- 
sonante, cambian  la  c  en  3  en  la  primera  persona  delsingular  del  pre- 
sente de  indicativo,  en  la  primera  del  plural  y  terceras  del  singular  y 
plural  del  imperativo  y  en  todas  las  del  presente  de  subjuntivo.  En  el 
verbo  vencer,  pues,  debe  escribirse  ?/o  venzo,  venza  él,  yo  venza, 
nosotros  vénzannos,  etc. 

2.*— Los  terminados  en  eer,  cambian  la  i  de  la  primera  persona  del 
singular  del  pasado  definido  en  y  en  las  terceras  personas  del  mismo 
tiempo,  en  la  primera  y  tercera  terminaciones  de  las  seis  personas 
del  imperfecto  de  subjuntivo,  en  todas  las  personas  del  futuro  del 
mismo  modo  y  en  el  gerundio,  v.  gr. : 

Poseer,  poseí,  poseyó,  poseyeron,  poseyet^a,  poseyese,  poseyere,  post" 
yendo. 


EJEMPLO  DE  LOS  VERBOS  REGULARES  DE  LA  TERCERA  CONJUGACIÓN 
TERMINADOS  EN  IR  COMO  SUBIR 

MODO  INFINITIVO 

Presente Subir 

Pretérito Haber  subido 

Futuro Haber  de  subir 

Gerundio Subiendo 

Participio Subido 

MODO  INDICATIVO 

PRESENTE 

Yo  subo  Nosolros  subimos 

Tú  subes  Vosotros  subís 

Él  sube  EllííS  suben 
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PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  subía  Nosotros  subíamos 

Tú  subías  Vosotros  subíais 

Él  subía  Ellos  subían 

PRETÉRITO  PERFECTO 

Yo  subí,  he  subido  ó  hube  subido 

Tú  subiste,  has  subido  ó  hubiste  subido 

Él  subió,  ha  subido  ó  hubo  subido 

Nosotros  subimos,   hemos  subido  ó  hubimos  subido 

Vosotros  subisteis,   habéis  subido  ó  hubisteis  subido 

Ellos  subieron,  han  subido  ó  hubieron  subido 

PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 

Yo  había  subido  Nosotros  habíamos  subido 

Tú  habías  subido  Vosotros  habíais  subido 

El  había  subido  EIllos  habían  subido 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  subiré  Nosotros  subiremos 

Tú  subirás  Vosotros  subiréis 

El  subirá  Ellos  subirán 

FUTURO  PERFECTO 

Yo  habré  subido  Nosotros  habremos  subido 

Tú  habrás  subido  Vosotros  habréis  subido 

El  habrá  subido  Ellos  habrán  subido 

MODO  IMPERATIVO 

PRESENTE 

f^í^^'J  Subamos  nosotros 

^^^a  «1  Subid  vosotros 

Suban  ellos. 

MODO  SUBJUNTIVO 

PRESENTE 

í?™'?'*  Nosotros  subamos 

T"  «"bas  Vosotros  subáis 

^^  «»ba  Ellos  suban 
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PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  subiera,  subiría  ó  subiese 

Tú  subieras,  subirías  ó  subieses 

Él    subiera,   subiría  ó  subiese 

Nosotros  subiéramos,  subiríamos  ó  subiésemos 

Vosotros  subierais,  subiríais  ó  subieseis 

Ellos  subieran,  subirían  ó  subiesen. 

PRETÉRITO    PERFECTO 


Yo  haya  subido 
Tú  hayas  subido 
Él    haya  subido 


Nosotros  hayamos  subido 
Vosotros  hayáis  subido 
Ellos  hayan  subido 


PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 


Yo  hubiera 

habría 

hubiese  subido 

Tú  hubieras 

habrías 

hubieses  subido 

Él    hubiera 

habría 

hubiese  subido 

Nosotros  hubiéramos 

habríamos 

hubiésemos  subida 

Vosotros  hubierais 

habríais 

hubieseis  subido 

Ellos  hubieran 

habrían 

hubiesen  subido 

FUTURO   IMPERFECTO 

Yo  subiere 

Nosotros  subiéremos 

Tú  subieres 

Vosotros  subiereis 

Él   subiere 

Ellos  subieren 

FUTURO  PERFECTO 


Yo  hubiere  subido 
Tú  hubieres  subido 
Él   hubiere  subido 


Nosotros  hubiéremos  subido 
Vosotros  hubiereis  subido 
Ellos  hubieren  subido 


ORSERVACIONES  ORTOGRÁFICAS  SOBRE  LOS  VERBOS  REGULARES  DE   I.  V 
TERGKRA    CONJÜOACIÓM 

1.^— El  verbo  delinquir  cambia  la  qn  en  c  en  la  primera  persona 
del  singular  del  presente  de  indicativo,  en  la  tercera  del  singular  y  pri- 
mera y  tercera  del  plural  del  imperativo  y  en  todas  las  del  présenle 

de  subjuntivo. 


44 


ELEMENTOS  DE 


Yo  delinco^  delinca  él,  delincamos,  yo  delinca,  etc. 

2/ — Los  verbos  terminados  en  cir  cambian  la  c  en  r  en  los  tiem- 
pos y  personas  de  que  se  habla  en  la  observación  anterior. 

Resarcir,  yo  resarzo,  resarza  él,  yo  resarza,  etc. 

3.*— Aquellos  cuyo  infinitivo  termina  en  wtr,  cambian  la  t  en  y  en 
el  gerundio,  en  las  tres  personas  del  singular  y  en  la  tercera  del  plu- 
ral del  presente  de  indicativo,  en  la  tercera  persona  del  singular  y  del 
plural  del  pasado  definido,  en  las  dos  personas  del  singular  y  en  la 
primera  y  tercera  del  plural  del  imperativo,  en  todas  las  del  pre- 
sente de  subjuntivo,  en  la  primera  y  tercera  terminación  del  imper- 
fecto de  subjuntivo  y  en  el  futuro  del  mismo  modo.— Ejemplo: 

instruir,  instruyendo,  instruyo^  instituyes,  instintye,  instruyett,  tiw- 
truyó,  instruyeron,  instruye  tú,  instruya  él,  instruyamos,  insirnt/au 
ellos,  instruya,  instruyas,  instruyeras,  instruyese,  insfruyere^  etc. 

Según  se  ha  observado  en  las  tres  conjugaciones,  los  verbos  tie- 
nen todas  las  segundas  personas  del  plural  terminadas  en  is:  los  es- 
critores de  los  siglos  XI,  XII,  XIII,  XIV  y  XV  terminaban  esas  mismas 
personas  en  des.— Así: 


Se  dice  hoy: 


Se  decia  anim: 


Amáis 

Amabais 

Amasteis 

Amaréis 

Améis 

Amarais 

Amaríais 

Amaseis 

Amareis 

Teméis 

Temíais 

Temisteis 

Temeréis 

Temáis 

Temierais 

Temeríais 

Temieseis 

Temiereis 

Partís 

Partíais 

Partisteis 

Partiréis 

Partáis 


Amades 

Amábades 

Amástedes 

Amaredes 

Amedes 

Amárades 

Amaríades 

Amásedes 

Amaredes 

Temedes 

Temíades 

Temístedes 

Temeredes 

Temados 

Temiérades 

Temeríades 

Temiésedes 

Temiéredes 

Partides 

Partiades 

Partístedes 

Partiredes 

Partades 
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Partierais 
Partiríais 
Partieseis 
Partiereis 


Partiérades 
Parliriades 
Partiésedes 
Partiérades 


Los  mismos  escritores  doblan  la  /  de  los  pronombres  personales 
le,  lo.,  los,  las,  al  unirlos  al  verbo,  y  en  lugar  de  decir  como  hoy  amar' 
le,  sacarlos,  cogerlas,  decían  amalle,  sacallos,  cogcllas.  Nótese  que  ak 
doblar  la  I  se  suprime  la  r  del  infinitivo  y  la  (/  del  imperativo. 

Nota. — Hemos  prescindido  de  dar  reglas  respecto  de  la  forma- 
ción de  los  tiempos,  por  habernos  parecido  que  la  fiel  observancia 
de  los  modelos,  sería  suficiente,  sin  cargar  la  memoria  con  reglas 
quizás  fastidiosas,  para  saber  de  un  modo  práctico  y  sencillo  la  ma- 
nera de  formar  los  tiempos  de  todos  los  verbos  regulares,  con  sólo 
conocer  sus  radicales  y  sus  terminaciones  respectivas.  La  tabla 
siguiente  enseña  cuáles  son  esas  terminaciones  que  deben  agregarse 
á  las  radicales,  que  como  se  ha  dicho,  son  las  letras  que  permanecen 
inalterables  en  todos  los  tiempos  de  la  conjugación. 

i."  conjugación  2.''  conjugación  3.'  conjugaciún 

Templar  Toser  Subir 

RADICALES 
Temp.  Tos.  Sub. 

DESINENCIAS  Ó  TERMINACIONES 


o 

as 

a 

amos 

ais 

an 


aba 

abas 

aba 

abamos 

abáis 

aban 


MODO  INDICATIVO 

PRESENTE 
O  O ] 

es  es (   Terminaciones 

e  e i         graves 

emos  irnos ; 

eis  is agudas 

en  en graves. 

PRETÉRITO  IMPERFECTO 

ía  ía I 

ías  ías y  graves 

ía  ía J 

íamos  íamos esdrújoUs 

íais  íais }  graves 

ían  ían ' 
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e 

aste 

ó 

amos 
asteis 
aron 


are 

aras 

ara 

aremos 

aréis 

aran 


a 

emos 

ad 

en 


1 

iste 

ió 

imos 

isteis 

ieron 


PRETÉRITO   PERFECTO 

I Term.  aguda 

i¿te graves 

ió agudas 

imos 1 

isteis )  graves 

ieron ' 


FUTURO  IMPERFECTO 


eré 

eras 

era 

eremos 

eréis 

eran 


iré \ 

irás )  agudas 

irá ' 

iremos graves 

^'*^*^ \  agudas 

irán j 


MODO  IMPERATIVO 


é 

a 

amos 

ed 

an 


a J  graves 

amos J 

id agudas 

an graves 


MODO  SUBJUNTIVO 


PRESENTE 


e 

es 

e 

emos 

eis 

en 


a 

as 

a 

amos 

ais 

an 


a. 

as.    . 
a. 

amos, 
ais.  . 
an.  . 


PRETÉRITO  PERFECTO 


ara,  ana,  ase 
aras,  arias,  ases 
ara,  aria,  ase 
aramos,  arfamos, 

asemos 
aráis,  aríais,  aséis 


iera,  ería,  iese 
ieras,  erías,  ieses 
iera,  ería,  iese 
iéramos,  eríamos 
iésemos 


graves 

agudas 
graves. 

)T 


iera,  iría,  iese.    .1  Term  i- 
ieras,  irías,  ¡eses  .  > naciones 
iera,  iría,  iese  .    . )  graves. 
iéramos,  iríamos,  lesdrúju- 
leíseiiiuiá  iésemos..    .     .(las. 

ierais,  eríais,  ieseis    ierais,  iriais,  ieseis.  \ 
iAi'íin   (^vini^  iPCAn     ieran,  irían,  ioscn. )  ^""^^^ 


ieran,  erían,  iesen 


^es 
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FUTURO  IMPERFECTO 


are 

lere 

ares 

ieres 

are 

iere 

aremos 

iéremos 

aréis 

iéreis 

aren 

ieren 

lere \ 

ieres J  graves 

iere I 

iéremos esdrújulas 

iereis i 

ieren }«'^''^^ 


VERBOS  IRREGULARES 

Se  llaman  verbos  irregulares  los  que,  en  algunos  de  sus  tiempos 
y  personas,  se  apartan  de  las  reglas  establecidas  para  la  conjugación 
de  los  verbos,  y  sufren  en  sus  radicales  ó  en  sus  terminaciones,  alte- 
raciones distintas  de  las  puramente  ortográficas. 

Hé  aquí  las  reglas  que  un  reputado  gramático  español  da  para 
distinguir  qué  verbos  son  regulares  y  cuáles  son  irregulares. 

SON  REGULARES 


1."    Los  que  empiezan  con  la  letra  ch. 

2."    Los  que  tienen  el  infinitivo  acabado  en  car,  iar,  oar,  oer,  %iar. 

3."  Los  que  acaban  en  ar  y  en  la  silaba  anterior  tienen  alguna  de 
las  vocales  a  i  itj  como  aplacar,  derribar,  mudar,  menos  andar,  jugar 
y  sus  compuestos. 

4,**  Los  que  terminan  en  bar  ó  brir,  menos  herbar,  probar  y  sus 
compuestos. 

5.°    Los  que  tienen  /"en  su  última  sílaba. 

6."    Los  acabados  en  gcr,  grar,  char  ó  jar. 

7."  Los  que  terminan  en  lar,  menos  helar,  melar,  sus  compuestos 
y  los  acabados  en  olar, 

8.°    Los  que  acaban  en  llar,  no  siendo  en  otlur. 

9.^    Los  terminados  en  mar,  mer,  ntir,  menos  dormir  y  gemir, 

10.  Los  que  finalizan  en  nar,  menos  sonar,  tronar,  apernar,  df'Sper» 
nar,  invernar,  infernar,  sus  compuestos  y  descornar,  encotmar  y  maii- 
c ornar. 

11.  Los  acabados  en  nar,  menos  soñar. 

12.  Los  terminados  en  par,  pe^^,  pir. 

13.  Los  que  acaban  en  rar,  menos  agorar,  encorar,  enéolmorar, 
eyigorar  y  desaforar. 

14.  Los  que  concluyen  en  rcr,  menos  ',•"-'•'•'•  y  sus  compuestos. 
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15.  Los  que  acaban  en  atar,  etar,  itar,  otar  y  utar,  menos  apreUir 
y  sus  compuestos. 

16.  Los  terminados  en  var,  menos  renovar,  nevar  y  encovar, 

17.  Los  acabados  en  ya.r. 

18.  Los  que  terminan  en  azar,  ezar,  izar,  ozar  y  uzar,  menos  des- 
pezar,  empezar  y  tropezar, 

SON  IRREGULARES 

1.°  Todos  los  verbos  cuyo  infinitivo  acaba  en  acer,  eeer  ó  ucir, 
menos  mecer  y  remecer. 

2.°  Los  que  hacen  el  infinitivo  en  er,  y  en  la  sílaba  anterior  lle- 
nen a,  como  saher,  caber,  etc.  Se  exceptúan  arder,  barrer,  lamer  y 
relam,er. 

3."  Todos  los  verbos  que  en  el  infinitivo  terminan  en  ir,  y  en  la 
sílaba  anterior  tienen  e,  como  reír,  medir,  advertir.  Se  exceptúan  los 
acabados  en  ergir. 

4.°  Todos  los  verbos  acabados  en  uir,  cuya  u  se  pronuncie,  menos 
inmiscuir. 

5.°    Todos  los  acabados  enñiV. 

6.°    Los  que  terminan  en  Uir. 

Á  continuación  ponemos  la  conjugación  de  los  verbos  irregulares, 
suprimiendo  los  tiempos  regulares. 

Los  verbos  compuestos  siguen  la  conjugación  de  sus  primitivos, 
salvo  un  pequeño  número  de  excepciones  que  haremos  notar. 


PRIMERA  CONJUGACIÓN 

VERBOS    IRREGULARES     TERMINADOS    EN    AR 

ACERTAR 

Este  verbo  es  irregular  porque  ante  la  e  radical  toma  una  •  en  Its 
tres  personas  del  singular  y  en  la  tercera  del  plural  del  presenté  do 
indicativo  y  del  subjuntivo  y  en  las  dos  del  singular  y  tercera  del  plu- 
ral del  imperativo. 

PRESEXTE  DE  INDICATIVO 

Yo  acierto,  tú  aciertas,  él  acierta,  nosotros  aoertamot,   TOtOtTM 

acertáis,  ellos  aciertan. 
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LMPERATIVO 

Acierta  tú,  acierte  él,  acertemos,  acertad,  acierten  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  acierte,  tú  aciertes,  él  acierte,  nosotros  acertemos,  vosotros  acer- 
téis, ellos  acierten. 

Los  demás  tiempos  de  este  verbo  son  regulares  y  se  conjugan 
como  templar. 

Las  mismas  irregularidades  del  verbo  acertar  tienen  los  verbos  de 
la  siguiente  lista: 


Acrecentar 

Adecentar 

Adestrar 

Alentar 

Apacentar 

Apernar 

Apretar 

Arrendar 

Asentar 

Aserrar 

Asestar 

Atentar  (1) 

Aterrar  (por  derribar)  (2) 

Atestar  (por  llenar)  (3) 

Atravesar 

Avalentar 

Aventar 

Calentar 

Cegar 

Cerrar 

Cimentar 

Comenzar 


Desencerrar 

Desenterrar 

Deshelar 

Desherrar 

Desmembrar 

Despedrar  ♦ 

Despernar 

Despertar 

Desplegar 

Desterrar 

Dezmar  (4) 

Encentar 

Empedrar 

Empezar 

Encerrar 

Encensar 

Encomendar 

Encubertar 

Enhambrentar 

Enmendar 

Enhestar 

Ensangrentar 


Jamerdar 

Jimenzar 

Manifestar 

Helar 

Mentar 

Merendar 

Negar 

Nevar 

Pensar 

Perniquebrar 

Plegar 

Quebrar 

Recomendar 

Regar 

Remendar 

Renegar 

Requebrar 

Restregar 

Retemblar 

Retentar 

Reventar 

Salpimentar 


(i)    Ir  á  tientas.  Cuando  significa  proceder  contra  derecho,  e$  rtguiar. 

(2)  Cuando  significa  causar  terror^  es  regular. 

(3)  Cuando  significa  atestiguar^  es  regular. 

(4)  El  verbo  dezmar  es  anticuado:  hoy  se  usa  el  regular  diezmar;  pero 
para  el  caso  de  que  alguna  vez  se  emplee  aquél,  lo  colocamos  en  la  lista  do 
los  verbos  que  tienen  las  irregularidades  de  acertar. 
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Concertar 

Enlenzar 

SarmenUr 

Confesar 

Enterrar 

Segar 

Decentar 

Errar  (2) 

Sembrar 

Dentar 

Escarmentar 

Sentar 

Denegar 

Estregar 

Serrar 

Derrengar 

Ferrar 

Simenzar 

Deslendrar 

Fregar 

Sosegar 

Despezar  (1) 

Gobernar 

Soterrar 

Desacertar 

Helar 

Subarrendar 

Desalentar 

Herbar 

Temblar 

Desapretar 

Herrar 

Tentar 

Desasosegar 

Infernar 

Trasegar 

Desatentar 

Invernar 

Travesar 

Desconcertar 

Incensar 

Tropezar 

Desempedrar 

Inhestar 

Ventar 

Aunque  los  verbos  compuestos  tienen  las  mismas  irregularidadas 
de  sus  primitivos,  los  verbos  contentar,  detentar  é  inteniar,  deriva- 
dos de  tentar,  son  regulares. 


SOLDAR 


Este  verbo  cambia  la  o  radical  en  ue  en  todas  las  personas  dsl  sin- 
gular y  en  la  tercera  del  plural  del  presente  de  indicativo,  del  impe- 
rativo y  del  presente  de  subjuntivo. 

PRESENTE   DE   INDICATIVO 

Yo  sueldo,  iú  sueldas,  él  sueldo.,  nosotros  soldamos,  vosotros  sol- 
dáis, ellos  sueldoM. 


(1)  Es  regular  cuando  significa  adelgazar  un  cañón  por  un  extremo; 
é  irregular  cuando  significa  separar  piezas. 

(2)  No  habiendo  en  castellano  ninguna  palabra  que  comien0$  por  i 
seguida  de  vocal,  los  tiempos  irregulares  del  verbo  errab  se  eot^ít^n  a»i: 
yo  YERRO,  tú  YERRAS,  él  YERRA,  nosotros  erramos,  vosotros  erráis ,  ellos 
yerran:  yerra  tú,  yerre  él,  ei-remos,  errad,  yerren  ellos:  yo  yerre,  tú 
YERRES,  él  YERRE,  nosotros  errenios,  vosotros  erréis,  ellos  TERREN. 
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IMPERATIVO 

Suelda  tú,  suelde  él,  soldemos,  soldad,  suelden  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  suelde,  tú  sueldes,  él  suelde,   nosotros  soldemos,  vosotros  sol- 
déis, ellos  suelden. 

Los  verbos  siguientes  tienen  las  mismas  irregularidades  de  soldar: 


Acordar  (1) 

Acostar 

Afollar 

Agorar 

Almorzar 

Amoblar 

Amolar 

Apercollar 

Aporcar 

Aportar 

Apostar  (2) 

Aprobar 

Asolar 

Asoldar 

Asonar 

Avergonzar 

Azolar 

Clocar 

Colar 

Colgar 

Comprobar 

Concordar 

Consolar 

Contar 

Costar 

Degollar 


Demostrar 

Denostar 

Desacordar 

Desaprobar 

Descollar 

Descolgar 

Desconsolar 

Descontar 

Desengrosar 

Desflocar 

Desfogar 

Desolar 

Desollar 

Desovar  (3) 

Despoblar 

Destrocar 

Desvergonzar 

Emporcar 

Encordar 

Encontrar 

Engrosar 

Enrodar 

Esforzar 

Forzar 

Holgar 

Hollar 


Mostrar 

Poblar 

Probar 

Rogar 

Recordar 

Recostar 

Reforzar 

Regoldar 

Renovar 

Reprobar 

Rescontrar 

Resollar 

Resonar 

Revolar 

Revolcar 

Rodar 

Soltar 

Sonar 

Sonar 

Tostar 

Trascolar 

Trasoordar 

Trasoñar 

Trocar 

Tronar 

Volar 

Volcar 


(1)  Este  verbo  no  es  el  que  significa  poner  acorde  un  instriment  -i. 

(2)  Este  verbo  no  es  el  que  significa  PONBR  DB  POSTA,  </"<•  f  moneas  >-s 
regular  y  sfí  conjuga:  yo  aposto,  íú  apostas,  etc. 

(3)  El  verbo  desovar  derivado  dj  HUEVO,  toma  una  H  delante  de  la 
silaba  UE  de  sus  tiempos  irregulares. 
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Son  regulares  abrogar,  ai^ogar,  derogar,  erogar^  interrogar, 
prorrogar  y  subrogar,  compuestos  de  rogar;  y  consonar,  compuesto 
de  sonar. 


ANDAR 

Los  tiempos  irregulares  de  este  verbo  son  la  primera  vo»  del  pre- 
térito perfecto  de  indicativo  ó  pasado  definido,  la  primera  y  teroarm 
terminaciones  del  imperfecto  de  subjuntivo  y  el  futuro  del  mismo 
modo.  La  irregularidad  está  sólo  en  las  terminaciones  y  no  en  las  ra- 
dicales. Así,  se  dice: 

PASADO  DEFINroO 

Yo  anduve,  tú  anduviste,  él  anduvo,  nosotros  anduvimo»,  vosotros 

anduvisteis,  ellos  anduvieron. 

IMPERFECTO  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  anduviera,  andaría  ó  anduviese,  tú  anduv\era$,  sjidaríss  ó  su- 
duvieses,  él  anduviera,  andaría  ó  anduviese,  nosotros  anéuw\ér^mo9, 
andaríamos  ó  anduviésemos,  vosotros  anduvierais,  andsrftis  ó  andu-' 

vieseis,  ellos  anduvieran,  andarían  ó  anduviesen. 

FUTURO   DE  SUBJUNTIVO 

Yo  anduviere,  tú  anduvieres,  él  anduviere,  nosotros  anduvt 
vosotros  anduviereis,  ellos  anduvieren. 


DAR 


Este  verbo  es  irregular  en  la  primera  persona  del  presente  de  In- 
dicativo, en  el  pasado  definido,  en  la  primera  y  tercera  lerminaclo- 
nes  del  imperfecto  de  subjuntivo  y  en  el  futuro  del  mismo  modo. 

PRESENTE  DE   INDICATIVO 

Yo  doy,  tú  das,  él  da,  nosotros  damos,  vosotros  dais,  ellos  dsn. 


GRAMÁTICA   CASTELLANA  53 


PASADO  DEFINIDO 
Yo  díj  tú  diste,  él  dio,  nosotros  dimos,  vosotros  disteis,  ellos  dieron. 

IMPERFECTO  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  diera,  daría  ó  diese;  tú  dieras,  darías  ó  dieses;  él  diera,  daría  ó 
diese;  nosotros  diéramos,  daríamos  ó  diésemos;  vosotros  dierais,  da- 
ríais ó  dieseis;  ellos  diet^an,  darían  ó  diesen, 

FUTURO  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  diere,  tú  dieres,  él  diere,  nosotros  diéremos,  vosotros  diereis, 
ellos  dieren. 


JUGAR 

El  verbo  yu^ar  toma  una  e  después  de  la  u  radical  en  todas  las 
personas  del  singular  y  en  la  tercera  del  plural  del  presente  de  indi- 
cativo, del  imperativo  y  del  presente  de  subjuntivo. 

PRESENTE  DE    INDICATIVO 

'Yo  juego,  tú  juegas,  é\  juega,  nosotros  jugamos,  vosotros  jugáis, 
éWos juegan. 

IMPERATIVO 

Juega  íú,  juegue  él,  juguemos,  jug&á,  jueguen  olios. 

PRESENTE   DE  SUBJUNTIVO 

Yo  juegue,  iú  juegues,  é\  juegue,  nosotros  juguemos,  vosotros  ju- 
guéis, éWos jueguen. 

SE&ÜNDA  CONJUGACIÓN 

VERBOS  IRREGULARES  TERMINADOS  EN  ER 

Los  verbos  terminados  en  cuier,  ecer  y  ocer,  como  nacer,  empobre- 
cer, conocer,  toman  una  t  delante  la  c  radical  en  la  primera  persona 
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del  singular  del  presente  de  indicativo,  en  la  tercera  del  singular  y  pri- 
mera y  tercera  del  plural  del  imperativo  y  en  todas  las  del  presente  de 
su  bjuntivo. 


CONOCER 

PRESENTE   DE  INDICATIVO 

Yo  conozco j  tú  conoces,  él  conoce,  nosotros  conocemos,  vototro* 
conocéis,  ellos  conocen. 

IMPERATIVO 
Conoce  tú,  conozco,  él,  conozcamo$,  conoced,  oowneon  éUot* 

PRESENTE   DK  SUBJUNTIVO 

Yo  conozca,  tú  conozcas,  él  conozca,  nosotros  conozcnn\t\»,  v<>soUtM 
conozcáis,  ellos  conozcan» 

Los  verbos  mecer  y  empecer  son  regulares,  y  por  consiguiooia  06 
dice:  yo  mezo,  empezó;  meza,  empeza,  etc.,  cambiando  solameote  la  c 
en  z,  según  la  regla  ortográfica  dada  en  otro  lugar. 

Se  exceptúan  de  la  regla  general  establecida,  el  verbo  hac€r  y  tu» 
compuestos,  que  son  casi  en  su  totalidad  irregulares,  oomo  lo  veré* 
mos  en  la  conjugación  siguiente: 


HACER 

MODO  INFINITIVO 

Presente Hacer 

Gerundio Haciendo 

Pretérito Haber  A#cAo 

Participio. Hecho 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  Jiago,  tú  haces,  él  hace,  nosotros  hacemos,  vosotros  hacélf, 
ellos  hacen. 
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PRETÉRITO   PERFECTO 

Yo  hice,  he  hecho  ó  hube  hecho;  tú  hiciste,  él  hizo,  nosotros  hicimos, 

vosotros  hicisteis,  olios  hicieron, 

PRETÉRITO   PLUSCUAMPERFECTO 

Yo  había  hecho,  eU;. 

FUTURO   IMPERFECTO 

Yo  haré,  tú  harás,  él  hará,  nosotros  haremos,  vosotros  haréis» 
ellos  harán. 

FUTURO   PERFECTO 

Yo  habré  hecho,  etc. 

IMPERATIVO 

Haz  tú,  haga  él,  hagamos,  haced,  ?iagan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  haga,  tú  hagas,  él  haga,  nosotros  hagamos,  vosotros  h4»gáis , 
ellos  hagan. 

PRETÉRITO   IMPERFECTO 

Yo  hiciera,  haría  ó  hiciese;  tú  hicieras,  harías  ó  hieieM»;  él  hieura , 
/laría  ó  hiciese;  nosotros  hiciéramos,  haríamos  6  hictéiemot;  vosotrot 
hicierais,  haríais  ó  hicieseis:  ellos  hicieran,  harían  6  hicÍ€Mn^ 

PRETÉRITO  PERFBCTO 

Yo  haya  hecho,  etc. 

PRETÉRITO  PLUSCUAMPERFECTO 

Yo  hubiera,  habría  ó  hubiese  hecho,  etc. 
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FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  hiciere,  tú  hicieres,  él  hiciere,  nosotros  hiciéremos,  TOSOtros 
hiciereis,  ellos  hicieren. 

FUTURO  PERFECTO 

Yo  hubiere  hecho,  etc. 

Gomo  se  ve,  el  único  tiempo  regular  de  este  verbo  es  el  pretérito 
imperfecto  de  indicativo,  que  en  consecuencia  se  conjuga  así: 

Yo  hacía,  tú  hacías,  él  hacía,  etc. 

Los  verbos  deshacer,  rehacei*,  contrahacer,  tienen  las  mltnnn  Irre- 
gularidades. 

Satisfacer,  que  también  es  compuesto  de  hacer,  se  conjuga  del 
mismo  modo,  con  la  sola  diferencia  de  que  la  segunda  persona  del 
singular  del  imperativo  del  verbo  hacer  es  haz;  mientras  que  la  de 
satisfacer  es  indiferentemente  satisfaz  6  satisface. 


DEFENDER 

Este  verbo  toma  una  i  delante  de  su  e  radical  en  todas  las  personas 

del  singular  y  en  la  tercera  de  plural  del  presente  del  indicaUvo,  del 
imperativo  y  del  presente  de  subjuntivo. 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  defiendo,  tú  defiendes,  él  defiende,  nosotros  defendemos,  TOSOtros 
defendéis,  ellos  defienden, 

IMPERATIVO 

Defiende  tú,  defienda  ól,  defendamos,  defended,  defiendan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  defiendo,  tú  defiendas,  él  defienda,  nosotros  defendamos,  vosotros 
defendáis,  ellos  defiendan. 
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Tienen  la  misma  irregularidad  los  siguientes: 


Ascender 

Atender 

Cerner 

Condescender 

Contender 

Desatender 


Descender 

Desentender 

Encender 

Entender 

Extender 

Heder 


Pretender,  derivado  de  tender,  es  regular. 

MORDER 


Hender 

Perder 

Tender 

Trascender 

Verter 


El  verbo  morder,  cambia  la  o  radical  en  ue  en  todas  las  personas 
del  singular  y  la  tercera  del  plural  del  presente  de  indicativo,  del 
imperativo  y  del  presente  de  subjuntivo. 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  muerdo,  tú  muet^des,  él  muerde,  nosotros  mordemos,  vosotros 
mordéis,  ellos  muerden. 

IMPERATIVO 

Muerde  tú,  muerda  él,  mordamos,  morded,  muerdan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  muerda,  tú  muerdas,  él  muerda,  nosotros  mordamos,  vosotros 
mordáis^  ellos  muerdan. 

Los  verbos  siguientes  tienen  la  misma  irregularidad  de  morder: 


Absolver  (1) 

Cocer 

Condoler 

Conmover 

Demoler 

Doler 

Desenvolver 

Destorcer 

Devolver 


Disolver 

Envolver 

Elscocer 

Llover 

Moler 

Mover 

Oler  (2) 

Promover 

Recocer 


Remorder 

Remover 

Resolver 

Retorcer 

Revolver 

Soler 

Torcer 

Volver 


(1)  Los  verbos  tet'minados  en  olver,  tienen  tambiéti  irregular  el  partt- 
cipio  pasado,  que  termina  en  UELTO,  como  de  ABSOLVER,  absuelvo;  de 

VOLVER,  VUELTO,  etc. 

(2)  El  verbo  oler  toma  una  H  en  todas  las  p»r$onas  «m  que  la  o   se 
cambia  en  ue.  Yo  huelo,  huela  él,  ellos  hublen,  etc. 
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CAER 

El  verbo  caer  y  sus  compuestos  decaer  y  recaer ^  son  irregulares  en 
la  primera  persona  del  singular  del  presente  de  indicativo,  en  la  ter- 
cera del  singular  y  primera  y  tercera  del  plural  del  imperativo  y  en 
todas  las  del  presente  de  subjuntivo,  irregularidad  que  consista 
en  admitir  la  sílaba  ig  entre  las  radicales  y  la  terminación. 

PRESENTE  DE   INDICATIVO 

Yo  caigo,  tú  caes,  él  cae,  nosotros  caemos,  vosotros  caéis,  éUos 
caen. 

IMPERATIVO 

Cae  tú,  coAga  él,  caigamos,  caed,  caigan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  caiga,  tú  caigas,  él  caiga,  nosotros  caigamos,  vosotros  eaigáu, 

ellos  caigan. 


CABER 

Las  irregularidades  de  este  verbo  son  muchas:  mejor  que  en  csoal- 
quier  explicación,  se  notarán  en  la  conjugación  siguiente,  en  que  van 
con  letra  cursiva  los  tiempos  y  personas  irregulares: 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  quepo,  tú  cabes,  él  cabe,  nosotros  cabemos,  vosotros  cabéis, 
ellos  caben. 

PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  cabía,  tú  cabías,  etc. 

PRETÉRITO  PERFECTO 

Yo  cupe,  he  cabido  ó  hube  cabido,  tú  cupiste,  él  cupo,  nosolTOS cu- 
pimos, vosotros  cupisteis,  ellos  cupieron. 
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PRETÉRITO     PLUSCUAMPERFECTO 

Yo  había  cabido,  etc. 

FUTURO   IMPERFECTO 

Yo  cabré,  tú  cabrás,  él  cabrá,  nosotros  cabremos,  vosotros  cabréis, 
ellos  cabrán. 

FUTURO   PERFECTO 

Yo  habré  cabido,  etc. 

IMPERATIVO 

Cabe  tú,  quepa  él,  quepamos,  cabed^  quepan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  quepa,  tú  quepan,  él  quepa,  nosotros  quepamos,  vosotros  que^ 
páis,  ellos  quepoM. 

PRETÉRITO   IMPERFECTO 

Yo  cupiera,  cabria,  ó  cupiese;  tú  cupieras,  cabrias  ó  cupieses;  él  eU" 
piera,  cabria  ó  cupiese;  nosotros  cupiéramos,  cabríamos  ó  cupié$emo9; 
vosotros  cupierais,  cabríais  ó  cupieseis;  ellos  cupieran,  cabrían  ó  cn- 
piesen^ 

PRETÉRITO   PERFECTO 

Yo  haya  cabido,  etc. 

PRETÉRITO    PLUSCUAMPERFECTO 

Yo  hubiera,  habría  ó  hubiese  cabido. 

FUTURO    IMPERFECTO 

Yo  cupiere,  tú  cupieres,  él  cupiere,  nosotros  eupiéremo$,  vosotros 

cupiereis,  ellos  cupieren, 

FUTURO  PERFECTO 

Yo  hubiere  cabido,  etc. 
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PODER 

Nota.— Todos  los  tiempos  que  se  suprimen  en  ésta  y  en  las  conju- 
gaciones que  siguen,  son  regulares. 

INFINITIVO 

Presente Poder 

Gerundio Pudiendo 

Pretérito Haber  podido 

Participio Podido 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  puedo,  tú  puedes,  él  puede,  nosotros  podemos,  vosoíros  podéis, 
ellos  pueden. 

PRETÉRITO  PERFECTO 

Yo  pude,  tú  pudiste,  él  pudo,  nosotros  pudimos,  vosotros  pudisteis  ^ 
ellos  pudieron. 

FUTURO  IMPKRFECTO 

Yo  podré,  tú  podrás,  él  podrá,  nosotros  podremos,  vosotros  podréis, 
ellos  podrán. 

IMPERATIVO 

Puede  tú,  puedi  él,  podamos,  poded,  puedan  ellos. 

PRKSENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  pueda,  tú  puedas,  él  pueda,  nosotros  podamos,  vosotros  podáis, 
ellos  puedan. 

PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  pudiera,  podría  ó  pudiese;  tú  pudieras,  podrías  6  pudieses;  él 
pudiera,  podría  ó  pudiese;  nosotros  pudiéramos,  podríamos  6  pudié^ 
sernos;  vosotros  pudierais,  podríais  ó  pudieseis;  ellos  pudieran,  podrían 
ó  pudiesen. 
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FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  pudiere,  iú  pudieres,  él  pudiere,  nosotros  pudiéreinos,  vosotros 
pudiereis,  eWos pudieren. 


PONER 

MODO    INFINITIVO 

Presente Poner 

Gerundio Poniendo 

Pretérito Haber />ue«/o 

Participio. Puesto. 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  pongo,  tú  pones,  él  pone,  nosotros  ponemos,  vosotros  ponéis, 
ellos  ponen. 

PRETÉRITO   PERFECTO 

Yo  puse,  tú  pusiste,  él  puso,  nosotros  pusimos,  vosotros  pusisteis, 

ellos  pusieron. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  pondré,  tú  pondrás,  él  pondrá,   nosotros  pondremot,  TOMtros 

pondréis,  éUos  pondrán. 

IMPERATIVO 

Pon  iúj  ponga  é\,  pongamos,  poned,  pongan  elios, 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  ponga,  íú  pongas,  é\  ponga,  nosotros  ponqamos.  vosoltoa  pon» 
gáiSj  éilos  pongan. 

PRETÉRITO    IMPERFECTO 

Yo  pusiera,  pondría  opusiese;  tú  pusieras,  p&ndriúM  ó  pn»ie$es;  él 
pusiera,  pondría  6  pusiese;  nosotros  pusiératmM,  pondríamos  opusiese" 


J-:' 
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mos;  vosotros  pusierais,  pondríais  ó  pusieseis;  ellos  pusieran,  pon^ 
drían  ó  pusiesen. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  pusiere,  tú  pusieres,  él  pusiere,  nosotros  pusiéremos,  vosotros 
pusiereis,  ellos  pusieren. 

NOTA. — También  son  irregulat'es  en  este  verbo  los  tiempos  compues^ 
tos,  siendo  oM  que  se  forman  del  auxiliar  haber  y  del  participio  pasado 
PUESTO,  que  es  irregular.  De  aquí  se  sigue  que  con  excepción  del  preté- 
rito imperfecto  de  indicativo  y  la,  segunda,  persona  del  plural  del  tmp^- 
roMvo,  todo  el  verbo  es  irregular. 

Se  conjugan  del  mismo  modo  qxxe  poner  todos  sus  compuestos  que 
son: 

Anteponer  Indisponer 

Componer  Oponer 

Deponer  Proponer 

Descomponer  Reponer 

Disponer  Sobreponer 

Exponer  Suponer 

Imponer  Trasponer 


QUERER 


PRESENTE  DE    INDICATIVO 


Yo  quiero,  iú'quieres,  él  quiere,  nosotros  queremos,  vosotros  que- 
reis,  ellos  quieren. 

PRETÉRITO   PERFECTO 

Yo  quise,  tú  quisiste,  él  quiso,  nosotros  quisimos,  vosotros  quisis- 
teis, ellos  quisieron. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo   querré,  tú   querrás,  él  querrá,  nosotros  querremos,  vosotros 

querréis,  ellos  querrían 

IMPERATIVO 

Quiere  tú,  quiera  él,  queramos,  quered,  quieran  ellos. 
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PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  quiera,  tú  quieras,  él  quiera,  nosotros  queramos,  vosotros  que- 
ráis, ellos  quieran, 

PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  quisiera,  querría  ó  quisiese;  tú  quisieras,  querría»  6  quÍ9Íe$e$; 
él  quisiera,  querría  ó  quisiese;  nosotros  quiniéramo»,  querriamot  6 
quisiésemos;  vosotros  quisierais,  querríais  ó  quisieseis;  ellos  quitie" 

ran,  querríoM  ó  quisiesen, 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  quisiere,  tú  quisieres,  él  quisiere,  nosotros  quisiéremos,  vosotros 
quisiéi^eis,  óllos  quisieren. 


SABER 

PRESENTE    DE   INDICATIVO 

Yo  sé,  tú  sabes,  él  sabe,  nosotros  sabemos,  vosotros  sabéis,  ellos 
saben. 

PASADO  DEFINIDO 

Yo  supe,  tú  supiste,  él  supo,  nosotros  supimos,  vosotros  supitieU, 
ellos  supieron. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  sabré,  tú  sabrás,  él  sabrá,  nosotros  sabremos,  vosotros  $abréi», 

ellos  sabrán. 

IMPERATIVO 

Sabe  tú,  sepa  él,  sepaynos^  sabed^  tepon  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  sepa,  tú  sepas,  él  sepa,  nosotros  sepamoi,  vosotros  9q>áii,  éüos 

sepan. 
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PRETÉRITO   IMPERFECTO 

Yo  supiera,  sabría  ó  supiese;  tú  supieras,  sabriíis  ó  supietm;  él  iu- 
piera,  sabría  ó  supiese;  nosotros  supiéramos,  sabriamot  ó  tupiimmot; 
vosotros  supierais,  sabríais  ó  supieseis;  ellos  supieraim,  tabrian  ó  «•- 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  supiere,  tú  supieres,  él  supiere,  nosotros  «u/>i¿rtmo0,  TOMlrCM 

supiereis,  ellos  supieren. 


TENER 

Siendo  irregular  este  verbo,  cuya  conjugación  está  puesU  en  las 
páginas  30  y  32,  hacemos  mención  de  él  en  este  lugar  para  qae  se  le 
tenga  como  modelo  en  la  conjugación  de  sus  compuestos,  que  tam- 
bién son  irregulares,  y  son  los  siguientes: 

Atenerse  Mantener 

Contener  Obtener 

Detener  Retener 

Entretener  Sostener 


TRAER 


PRESENTE   DE  INDICATIVO 


Yo  traigo,  tú  traes,  él  trae,  nosotros  traemos,  vosotros  traéis 
ellos  traen.  • 


PASADO    DEFINIDO 

Yo  traje,  tú  trajiste,  él  trajo,  nosotros  trajimos,  vosotros  tratisUú, 

ellos  trajeron. 

IMPERATIVO 

Trae  tú,  traiga  él,  traigamos,  traed,  traigan  ellos. 
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PRESENTE  DE    SUBJUNTIVO 

Yo  traiga,  tú  traigas,  él  traiga,  nosotros  traigamos,  vosotros  /rat- 

gáis,  ellos  íraÁgan. 

PRETÉRITO    IMPERFECTO 

Yo  trajera,  traería  ó  trajese;  tú  trajeras,  traerías  6  trajeses;  él  tra^ 
jera,  traería  ó  trajese;  nosotros  fraj éramos,  traeríamos  ó  trajésemos; 
vosotros  trajerais,  traeríais  ó  trajeseis;    ellos    trajeran,  traerían  ó 

trajesen. 

FUTURO    IMPERFECTO 

Yo  trajere,  tú  trajeres,  él  trajere,  nosotros  trajéremos,  vosotros  fr  i- 
jereis,  ellos  trajeren. 

Se  conjugan  del  mismo  modo  que  traer: 

Abstraer  Detraer  Retraer 

Atraer  Distraer  Retrotraer 

Contraer  Extraer  Sustraer 


VALER 

Este  verbo  es  irregular  porque  toma  una  g  después  de  la  /  radical 
en  la  primera  persona  del  singular  del  presente  de  indicativo,  en  la 
tercera  del  singular  y  primera  y  tercera  del  plural  del  imperativo,  y 
en  todas  las  del  presente  de  subjuntivo.  Además  cambia  la  e  en  d  v\\ 
el  futuro  de  indicativo  y  en  la  segunda  ternünaciórí  del  imperfecto  de 
subjuntivo. 

PRESENTE  DE   INDICATIVO 

Yo  valgo,  tú  vales,  él  vale,  nosotros  valemos,  vosotros  valéis,  «los 

valen. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  valdré,  tú  valdréis,  él  valdrá,  nosotros  vldremos,  vosotros  tal- 
aréis, ellos  valdrán. 
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IMPERATIVO 

Val  ó  vale  tú,  valga  él,  valgamos,  valed,  valgan  ellos. 
PRESENTE  DE   SUBJUNTIVO 

Yo  valga,  tú  valgrr.s,  él  valga,  nosotros  vaig^mos,  vosotros  tuigais, 
ellos  valgan, 

PRETÉRITO   IMPERFECTO.— 2/   TERMINAÜÓM 

Yo  valdría,  iúvjMrias,é\  valdría,  nosolTOS  r  ./.;.......,..*,  voMlros 

valdrí  JAS,  ellos  valdrían. 

Equivüer  y  j^r^valerse,  compuestos  de  nthr,  iieiion  las 

irregularidades  de  éste. 


VER 

INFINITIVO 

Presente 

Gerundio 

Pretérito 

Participio  .     . 

PRESENTE   DE   INDICATIVO 

Yo  veo,  tú  ves,  él  vé,  nosotros  vemos,  vosotros  veU,  eUoi  va». 

^  PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  veía,  tú  veíais,  él  vei%,   nosotros  vfiamys,  vosotros  rtf(a¿«,  6llOS 

veían. 

IMPERATIVO 

Vé  tú,  vea  él,  veamos,  ved,  vean  ellos. 

PRESENTE   DE  SUBJUNTIVO 

Yo  vea,,  tú  vea,s,  él  vey.,  nosotros  veamos,  vosotros  veiis,  ellos  •MM. 
Los  tiempos  compuestos  de  este  verbo  son  también  irregular^. 
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puesto  que  se  forman  del  auxiliar  hubrr  y  el  participio  irregular  vi$to. 

Antever,  entrever,  jyrever  y  rever,  compuestos  de  ver,  tienen  la 
misma  irregularidad. 

Proveer  es  regular:  sólo  sufre  la  alteración  ortográñca  prescrita 
en  la  página  41  para  los  verbos  en  eeí\ 


TERCERA  C0NJU5ACI0N 


VERBOS   IRREGULARES  TERMINADOS  EN  IR 

Los  verbos  que  terminan  en  ucir  toman  una  z  delante  la  c  radical 
en  la  primera  persona  del  presente  de  indicativo,  en  la  tercera  del 
singular  y  primera  y  tercera  del  plural  del  imperativo  y  en  todas  las 
del  presente  de  subjuntivo.  Además,  cambian  la  c  enj  en  el  pasado 
definido,  en  la  primera  y  segunda  terminaciones  del  imperfecto  de 
subjuntivo  y  en  el  futuro  del  mismo  modo. 


TRADUCIR 


PRESENTE   DE   INDICATIVO 


Yo  traduzco,  tú  traduces,  él  traduce,  nosotros  traducimos,  vosotros 
traducís,  ellos  traducen. 

PASADO   DEFINIDO 

Yo  traduje,  tú  tradujiste,  él  tradujo,  nosotros  tradujiítia,  vosotros 

iraduji8tei8,  ellos  tradujeron. 

IMPERATIVO 

Traduce  tú,  traduzca  ól,  trjtduzcamos,  traducid,  traduzcan  ellos. 

PRESENTE  DE  SÜBJONTU'O 

Yo  traduzca,  tú  traduzcas,  él  traduzca,  nosotros  hradHtcamó§,  voso- 
tros traduzcáis,  ellos  traduzcayi. 

PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  tradujera,  traduciría  ó  tradtijete;  tú  traánJeroB,  tradocirías  ó 
tradujeses;  él  tradujera,  traduciría  ó  tradujefe;  nosotros  tradujéramos. 


^ 
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tTaduciriamos  Ó  ir  adujésemos;  vosotros  tradujerais,  traduciríais  ó  íra- 
dujeseis;  éllos  tradujeran,  traducirían  ó  tradujesen, 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  tradujere,  tú  troAujeres,  él  tradujere,  nosotros  tradujéremos, 
vosotros  tradujereis,  ellos  tradujeren. 

Los  verbos  siguientes  tienen  las  mismasiiregularídades  de  traducir: 

Aducir,  conducir,  deducir,  inducir,  introducir, pro'^"--.  • ;..-.- 

y  reducir. 

Lucir,  deslucir,  relucir,  traslucir  y  entrelucir,  son  lambiún  irregu- 
lares, pero  solamente  en  los  tiempos  y  personas  en  que  los  rerbos 
terminados  en  ucir  toman  una  z  delante  de  la  e:  en  losdemAs  tiempos 
son  regulares,  así  es  que  se  dice:  luzco,  luzcn,  lazcamna,  lucí,  lucWni, 
luciese,  luciere,  etc. 


SENTIR 


El  verbo  sentir  toma  una  t  delante  su  e  radical  en  toJis  las  per- 
sonas del  singular  y  en  la  tercera  del  plural  del  presente  de  Índice* 
tivo,  del  imperativo  y  del  presente  de  subjuntivo;  y  además  <mmMm 
la  e  radical  en  i  en  el  gerundio,  en  las  terceras  persones  del  pesado 
definido,  en  la  primera  del  plural  del  imperativo,  en  la  primera  y  te- 
gunda  del  plural  del  presente  de  subjuntivo,  en  las  termÍnaolo«e« 
primera  y  tercera  del  imperfecto  y  en  todas  las  personas  del  futunk 
del  mismo  modo. 

INFINITIVO 

Presente í^enlír 

Gerundio Sinti^do 

Pretérito II  iber  sentido 

Participio Sentido 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  siento,  tú  sientes,  él  simte,  nosotros  sentimos,  TOSOtroe  senti's 

éllos  sienten. 

PASADO  DEFINIDO 

Yo  sentí,  tú  sentiste,  él  sintió,  nosotros  sentimos,  vosotros  sentis- 
teis, ellos  sintieron. 
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IMPERATIVO 
Siente  tú,  sienta  él,  sintamos,  sentid,  sientan  ellos. 

PRESENTE  DK   SUBJUNTIVO 

Yo  sienta,  iú  sientas,  élsioUa,  nosotros  siíitamos,  vosotros  sintáU, 
ellos  sientan. 

PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  sintiera^  sentiría  ó  sintiese;  tú  sintieras,  sentirías  6  8iniie$e$;  él 
sintiera,  sentiría  ó  sintiese;  nosotros  síu/téramo*,  sentiríamos  ó  éintié- 
sernos;  vosotros  sintierais,  sentiríais  ó  sintieseis;  ellos  sinfir  i»i.  sen- 
tirían ó  «iníieseu. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Y^o  sintiere,  tú  sintieres,  él  sintiere,  nosotros  sintiéremos,  vosotros 

sintiereis,  ellos  sintieren. 

Los  verbos  siguientes  tienen  las  mismas  irregularidades  del  verbo 
sentir. 


Adherir 

Discernir 

Preferir 

Advertir 

Discutir 

Proferir 

Arrepentir 

Divertir 

Presentir 

Asentir 

Herir 

Referir 

Conferir 

Hervir 

Re.|iienr 

Consentir 

Inferir 

Rescntir 

Controvertir 

Ingerir 

Sugerir 

Convertir 

Invertir 

Transferir 

Diferir 

Mentir 

Zaherir 

Digerir 

Pervertir 

ADQUIRIR 

Este  verbo  toma  una  e  después  de  la  i  radical  en  todas  las  per- 
sonas del  singular  y  en  la  tercera  del  plural  del  presente  de  indica- 
tivo, del  imperativo  y  del  presente  de  subjunllro.  Bn  todos  loe  demás 

tiempos  y  personas  es  regular. 


IKlk 
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PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  adquiero,  tú  adquieres,  él  adquiere,  nosotros  adquirimos,  voi- 

otros  adquirís,  ellos  adquieren. 

IMPERATIVO 

Adquiere  tú,  adquiera  él,  adquiramos,  adquirid,  adquieran  állOA. 
PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  adquiera,  tú  oAquiera^  él  adquiera,  nosotros  adquiramos,  ▼OtO- 

tros  adquiráis,  ellos  adquieran. 


DORMIR 

El  verbo  dormir  cambia  la  o  radical  en  u  en  el  gemodio,  ea  Us 
terceras  personas  del  singular  y  plural  del  pasado  defloido,  en  la 
primera  del  plural  del  imperativo,  en  la  primera  y  tfegofida  da  plarai 
del  presente  de  subjuntivo,  en  la  primera  y  segunda 
del  imperfecto  y  en  todas  las  personas  del  futuro  del 
Además,  cambia  la  o  en  ue  en  todas  las  personas  del  singular  y  tn  la 
tercera  del  plural  del  presente  de  indicativo,  del  imperativo  y  del 
presente  de  subjuntivo. 

INFINITIVO 

Presente Dormir 

Gerundio Durmiendo 

Pretérito Haber  dormido 

Participio Dormido 

PRESENTE   DE  INDICATIVO 

Yo  duerrrío,  tú  duermes,  él  due^-nxe,  nosotros  dormimos,  vosotros 
dormís,  ellos  duermen. 

PASADO  DEFINIDO 

Yo  dormí,  tú  dormiste,  él  durmió,  nosotros  dormimos,  voaotroa 

dormisteis,  ellos  durmieron 
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IMPERATIVO 
Duerme  lú,  duerma  él,  durmamos,  dormid,  dun'tnan  ellos. 

PRESENTE   DE  SUBJUNTIVO 

Yo  duerm-f,  tú  duermas,  él  duerma,  nosotros  durmamos,  vosotros 
durmáis,  ellos  dut-rHian. 

PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  durmiera,  dormiría  ó  durmiese;  tú  durmieras,  dormirías  ó  dur- 
mieses; él  durmiera,  dormiría  ó  durmiese;  nosotros  durmiéramos, 
dormiríamos  ó  durmiésemos;  vosotros  durmierais,  dormiríais  ó  dur- 
mieseis;  ellos  durm,ieran,  dormirían  ó  durmiesen, 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  durmiere,  tú  durmieres,  él  dur^niere,  nosotros  durmiéretnos, 
vosotros  durmiereis,  ellos  durmieren. 

El  verbo  morir  es  irregular  en  los  mismos  tiempos  y  personas  que 
dormir,  y  además  en  el  participio  pasado  que  es  muerto;  y  por  consi- 
guiente en  los  tiempos  compuestos. 


PEDIR 

El  verbo  pedir  es  irregular  porque  cambia  su  e  radical  en  »  en  el 
gerundio;  en  las  tres  perí;onas  del  singular  y  en  la  tercera  del  plural 
del  presente  de  indicativo;  en  las  terceras  personas  del  pasado  defi- 
nido; en  las  dos  del  singular  y  en  la  primera  y  tercera  del  plural  del 
i  mperativo;  en  todas  las  del  presente  de  subjuntivo;  en  las  termina- 
ciones primera  y  tercera  del  imperativo,  y  en  todas  las  del  Futuro  del 
mismo  modo. 

INFINITIVO 

Presente Pedir 

(rerundio I'idiendo 

Pretérito Haber  p«'d¡«lo 

Participio Pedido 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  pido,  tú  pides,  él  pide,  nosotros  pedimos,  vosotros  pedte,  éUos 

piden. 
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PASADO    DEFINIDO 

Yo  pedí,  tú  pediste,  él  iñdió,  nosotros  pedimos,  vosotros  pedisteis. 

ellos  pidieron. 

IMPERATIVO 

Pide  tú,  pida  él,  pidamos,  pedid,  jñdan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  pida,  tupidas,  él  pida,  nosotros  pidamos,  vosoiros  pidáis,  eUOft 

pidayn. 

PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  pidiera,  pediría  ó  pidiese;  tú  pidieras,  pedirías  ó />í</i>»  ••;•  '. 
pidiera,  pediría  ó  pidiese;  nosotros  pidiéramos,  pediríamos  ó  ^)iWir- 
semos;  vosotros  pidieraAs,  pediríais  ó  pidieseis;  eWospidietHtn,  pedirían 

ó  pidiesen. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  pidiere,  tú  pidieres,  él  pidiei-c,  nosotros  pidiéremtts,  vosotros 

pidiereis,  ellos  jñdiercn. 

Los  verbos  siguientes  se  conjugan  como  pedir  (1): 

Ceñir  Constreñir  Desleír 

Colegir  Corregir  Despedir 

Comedir  Derretir  Desleftir 

Competir  Desceñir  Elegir 

Concebir  Descomedir  Embestir 

Conseguir  Deservir  Engreírse 


(1)  Los  verbos  que  tienen  una  e  delante  la  ternúnación  ir,  camhiand0 
en  ciertos  tiempos  la  E  radical  en  i,  se  encontrarían  con  las  II  ségMidm*:  u 
en  ese  caso  se  suprime  la  segunda.  Ejemplo:  de  UBIR,  »«  ^orfium,Rl6,  lUKNi»'  •. 
RIERA,  riendo,  en  lugar  de  ruó,  riieron,  huera,  ruendo. 

Los  que  tienen  Ñ  ó  gh  antes  de  su  terminación  ir,  pierden  Ut  i  «n  ri 
gerundio,  en  las  terceras  personas  del  pasado  definido^  en  la  primera  y 
tercera  terminaciones  del  imperfecto  de  subjuntivo  y  en  todo  el  futuro  del 
'mismo  modo.  Así,  se  dice:  ciñendo,  ciñó,  CIÑERA,  CIÑESE,  CIÑEHK;  y  no 
ciñiendo,  ciñió,  ciñiera,  ciñiese,  ciñiere. 

Los  terminados  en  guir  pierden  la  u  en  la  primera penona  del  tingmlar 
del  presente  de  indicativo,  en  la  tercera  del  singular  y  primera  y  tercera  dM 
plural  del  imperativo  y  en  todas  las  del 'presente  de  subjuntivo.  Se  dir^, 
puesy  sigo,  siga,  etc.,  en  vez  de  siGUO,  sigua,  etc. 

Todas  estas  alteraciones  son  exigidas  por  la  ortografía. 
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Envestir 

Investir 

Repetir 

Estreñir 

Medir 

Reteñir 

Expedir 

Perseguir 

Revestir 

Freír 

Proseguir 

Seguir 

Gemir 

Regir 

Servir 

Henchir 

Reir 

Sonreír 

Heñir 

Rendir 

Ten  ir 

Impedir 

Reñir 

Vestir 

VENIR 

INFINITIVO 

Presente Venir 

Gerundio Viniendo 

Pretérito Haber  venido 

Participio Venido 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  vengo,  tú  vienes,  él  viene,  nosotros  venimos,   vosotros  venís, 

ellos  vienen. 

PASADO  DEFINIDO 

Yo  vine,  tú  viniste,  él  vino,  nosotros  r/'M,,» .«.  vosotros  vinisen, 
ellos  vinieron. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  vendré,  tú  vendrás,  él  vendrá,  nosotros  vendremo§,  TOSOtros 

vendréis,  ellos  vendrán. 

IMPERATIVO 

Ven  tú,  venga  él,  vengamos,  venid,  vengan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  venga,  tú  vengas,  él  venga,  nosotros  vengamot,  vosotros  «tu- 

gáis,  ellos  vengan. 
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PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  viniere,  vendría  ó  viniese;  tú  viniera»,  vendría»  ó  rinie»»»;  él 
viniera,  vendría  ó  viniese;  nosotros  viniéramos,  vendriamo»  ó  riniát** 
mos;  vosotros  vinieraÁs,  vendríais  ó  vinieseis;  ellos  vinieran,  vendritMH 

ó  viniesen. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  viniere,  tú  vinieres,  él  viniere,  nosotros  viniéremó»,  vosotros 

viniereis,  ellos  vinieren. 

Los  verbos  siguientes  se  conjugan  del  mismo  modo  que  venir: 


Avenir 

Subvenir 

Contravenir 

Convenir 

Desavenir 


Intervenir 
Prevenir 
Provenir 
Revenir 

Sobr*»v."»" 


ASIR 

Este  verbo,  que  algunos  consideran  como  defectivo,  es  irregular 
en  la  primera  persona  del  singular  del  presente  de  ¡ndicaliro,  en  la 
tercera  del  singular  y  primera  y  tercera  del  plural  del  imperativo  \ 
en  todas  las  del  presente  de  subjuntivo,  en  las  cuales  toma  una  7 
después  de  la  s  radical.  Son  muy  poco  usadas  las  personas  irregu* 
lares  de  este  verbo,  y  por  esa  causa  se  le  ha  juzgado  defectivo. 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  asgo,  tú  ases,  él  ase,  nosotros  asimos,  voso  Iros  asís,  ellos  isen. 

IMPERATIVO 

Ase  tú,  asga  él,  asgamos,  asid,  asgan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  asga,  tú  asgas,  él  asga,  nosotros  asgamos,  vosotros  osgais,  éWon 

asgan. 

Del  mismo  modo  que  asir,  se  conjuga  su  compuesto  desasir. 
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DECIR 


INFINITIVO 

Presente Decir 

Gerundio Diciendo 

Pretérito Haber  rfíc/io 

Participio Dicho 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  digo,  tú  dices,  él  dice,  nosotros  decimos,  vosotros  decís,  ellos 

dicen, 

PASADO  DEFINIDO 

Yo  dije,  tú  dijiste,  él  dijo,  nosotros  dijimos,  vosotros  dijisteis,  ellos 

dijeron. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  diré,  tú  dirás,  él  dit^i,  nosotros  diremos,  vosolros  diréis,  ellos 

dirán. 


IMPERATIVO 

Di  tú,  diga  él,  digamos,  decid,  digan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  diga,  tú  digjs,  él  diga,  nosotros  digamos,  vosotros  digáis,  éUos 

digan. 

PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yo  dijera,  diría,  ó  dijese;  tú  dijeras,  dirías  6  dijeses;  él  d{¡éra,  diría 
ó  dijese;  nosotros  dijéramos,  diriamos  ó  dijésemos;  vosolro8rf«7''»*''«*«.  ''»*- 
riáis  ó  dijeseis;  ellos  dijeran,  dirían  ó  dijesen» 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  dijere,  tú  dijeres,  él  dijere,  nosotros  dijéremos,  vosotros  dijereis, 

ellos  dijeren. 


m 
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Los  verbos  contradecir,  desdecir  y  predecir  se  conjugan  del  mismo 
modo  que  decir;  pero  la  segunda  persona  del  singular  del  imperativo, 
es  contradice,  desdice,  predice,  en  vez  de  contradi,  desdi,  pri-^ii. 

Bendecir  y  maldecir  se  apartan  de  la  conjugación  de  su  primitiv 
en  todas  las  personas  del  futuro  de  indicativo,  en  la  segunda  delsin- 
guiar  delimperativo  y  en  la  segunda  terminación  del  imperfecto  ti^ 
subjuntivo,  en  todas  las  cuales  es  regular. 


oír 

Este  verbo  toma  una  g  después  de  la  t  en  ...  i......^.«  ,.v ;...,....  ^^. 

singular  del  presente  de  indicativo,  en  la  tercera  del  singular  y  prl» 
mera  y  tercera  del  plural  del  imperativo  y  en  todas  las  del  presente 
de  subjuntivo. 

También  cambian  la  i  en  y  en  el  gerundio,  en  la  seganda  y  tareera 
personas  del  singular  y  en  la  tercera  del  plural  del  presente  de  Indi- 
cativo, en  las  terceras  personas  del  pasado  definido,  en  la  segunda 
del  singular  del  imperativo,  en  la  primera  y  tercera  terminaciones  áo\ 
imperfecto  de  subjuntivo  y  en  todo  el  futuro  del  mismo  modo;  iwro 
esta  variación,  que  proviene  de  la  ortografía,  no  es  una  irregularidad. 

Gerundio Oyendo 

PRESENTE    DE   INDICATIVO 

Yo  oigo,  tú  oyes,  él  0}/e,  nosotros  oímos,  vosotros  oís,  ellos  oyen. 

IMPERATIVO 

Oye  tú,  oiga  él,  oigamos,  oid,  oigan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  oiga,  tú  oigas,  él  oiga,  nosotros  oigamos,  vosotros  oifjáis,  éUos 

oigan.  "* 

Tienen  la  misma  irregularidad    del    verbo  oxr,  sus  compuestos 

entreoír  y  desoir.  ^ 
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SALIR 

El  verbo  salir  toma  una  g  después  de  la  I  radical  en  la  primera 
persona  del  singular  del  presente  de  indicativo,  en  la  tercera  del  sin- 
gular y  primera  y  tercera  del  plural  del  imperativo  y  en  todas  las  del 
presente  de  subjuntivo.  Además  cambia  la  i  en  (/  en  el  futuro  de  in- 
dicativo y  en  la  segunda  terminación  del  imperfecto  de  subjuntivo;  y 
pierde  la  e  final  en  la  segunda  persona  del  singular  del  imperativo. 

PRESENTE  DE    INDICATIVO 

Yo  salgo,  tú  sales,  él  sale,  nosotros  salimos,  vosotros  salís,  ellos 

salen. 

FUTURO   IMPERFECTO 

Yo  saldré,  tú  saldrás,  él  saldrá,  nosotros  saldremos,  vosotros  «ti/- 

dréis,  ellos  saldrán . 

IMPERATIVO 

Sal  tú,  salga  él,  silgamos,  salid,  salgan  ellos. 

PRESENTE   DE   SUBJUNTIVO 

Yo  s^ílga,  tú  salgas,  él  salga,  nosotros  salgamos,  vosotros  s  ligáit, 

ellos  salgan. 

PRETÉRITO  IMPERFECTO.— 2.'  TERMINACK'íN 

Yo  saldría,  tú  saldrías,  él  saldría,  nosotros  sal..,.-. .,    .>,ciOlroS 

saldríais,  ellos  saldrían. 


IR 


Este  es  el  verbo  más  irregular  de  la  lengua  castellana,  paes  no 
tiene  más  tiempos  regulares  que  el  gerundio,  el  participio  Pasado  el 
futuro  de  indicativo,  la  segunda  persona  del  plural  del  iniperaU^o  y 
la  segunda  terminación  del  imperfecto  de  subjuntivo. 
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PRESENTE   DE    INDICATIVO 

Yo  voy,  tú  vas,  él  va,  nosotros  vamosy  vosolros  vais,  éUos 

PRETÉRITO   IMPERFECTO 

Yo  iba,  tú  ibas,  él  iba,  nosotros  íbamos,  vosolros  ibai*,  éllos  ib 
PASADO  DEFINIDO 

Yo  fui,  tú  fuiste,  él  fué,  nosotros  fuimos,  vosotros  fuisteis,  éllos 

fueron, 

IMPERATIVO 
Vé  tú  (1),  vaya  él,  vamos,  id,  vayan  óllos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  vaya,  tú  vayas,  él  vaya,  nosotros  vayamos,  vosolTOS  «a|fiíi«^  éUos 

vayan. 

PRETÉRITO  IMPERFECTO 

Yú  fuera,  iría  ó  fuese;  tú  fueras,  irías  ó  fueses;  él  fu^ra,  iría 
nosotros  fuéra^mos^  iríamos  ó   fuésemos;  vosotros  fkérmU,    i 

fueseis;  ellos  fueran,  irían  ó  fuesen, 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  fuere^  tú  fueres,  él  /'«tcrc^  nosotros  fuéremos,  vosOtTOt  fuer 

éllos  fueren. 

VERBOS  NEUTROS 

Se  ha  dicho  anteriormente  que  verbo  neutro  ó  intratisitivo  es  el  <] 
como  el  activo,  expresa  una  acción  ejecutada  por  un  sujeto,  !>• 
que  no  tiene  régimen  ni  complemento  directo,  como  nactfr,  morir,  »•' 

Todos  los  verbos  neutros  regulares  se  conjugan  como  los  veri^»» 
activos:  así,  viajar  sigue  la  conjugación  de  templar;  correr,  U  de  toser; 


(i)    VÉ,  acentuado,  es  el  imperativo  del  verbo  ir;  y  ve,  $in  acento,  s$  el 
imperativo  ó  la  tercera  persona  del  singular  del  presente  de  indiéativo  del 

verbo  ver. 


^m 
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subi7\  Guando  tiene  alguna  irregularidad,  siguen  las 

reglas  de  los  verbos  irregulares.— Ejemplos. 

Yo  viajo  todos  los  años,  en  Diciembre. 

He  viajado  con  mi  hermano. 

Mi  amigo  llegará  mañana. 

He  llegado  hoy. 

Había  noxido  en  Tejutla. 

Juan  corre  más  que  Pedro. 

Has  corrido  mucho. 

Antonio  ha  venido  á  verme. 

Había  ido  á  Es  cu  in  ti  a. 

Murió  en  San  Lucas. 

Hay  verbos  neutros  que  se  emplean  como  recíprocos:  algiyios  con- 
servan su  significación,  como  dormirse,  de  dormir,  y  otros  la  pierden, 
como  correrse  (avergonzarse),  que  viene  de  correr.    ""^ — - — ■  . 

VERBOS  RECÍPROCOS 


Los  verbos  recíprocos  6  pronominales,  se  conjugan  con  dos  pronom- 
bres de  la  misma  persona,  uno  en  nominativo  y  otro  en  acusativo, 
aunque  frecuentemente  se  suprime  el  primero  por  sobrentenderse. — 
Ejemplo: 

Lisonjearse,  lisonjeándose,  yo  me  liso^ijeo,  me  lisonjeaba,  me  /¿mn- 
iée,  me  había  lisonjeado,  me  lisonjearé,  etc. 

Guando  el  pronombre  recíproco  sigue  al  verbo,  no  forma 
más  que  una  palabra,  tomando  entonces  el  pronombre  la  denoi 
ción  especial  de  enclítico  como  lisonjeándome,  lisonjeaste,  ele. 

Observaciones.— 1.'.  Se  suprime  la  a  final  déla  primera' 
del  plural  de  todos  los  tiempos,  cuando  el  verbo  va 
nombre  nos,  v.  gr.  sentémonos  bajo  este  árbol,  en  vez  áéii^ntémasní 

2.''— También  se  suprime  la  d  final  de  la  segunSlQQM^^I^el  plu- 
ral del  imperativo  cuando  sigue  al  verbo  el  pronombre 
chaos  de  tni  casa;  deteneos  algunos  dios,  en  vez  de  n 
dos.  Sin  embargo,  el  verbo  ir  conserva  la  d,  y 
porque  hace  mucho  frío,  y  no  ios  de  aquí. 

VERBOS  LMPE 

Se  llaman  impersonales  los  verbos  q 
el  infinitivo,  en  la  tercera  persona  del  singü 
gerundio  ^en  el  participio.- Ejemplos: 

Amqi^ce  á  las  seis  y  anochece  á  las  seis  y  me* 

yjítéi^lhvcr. 


^  ¿■■-^:. 


,^ '' 


>J>!«^ 


yr:^ 
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Nevó  ayer  todo  el  día. 

Relampaguea. 

Está  lloviendo. 

Ha  llovido. 

Los  verbos  siguientes  son  impersonales: 

Infinitivo  Terceras  pe**sontu 

Alborear  Alborea,  alboreaba,  alboreó. 

Amanecer  Amanece,  amanecía,  amaneció. 

Anochecer  Anochece,  anochecía,  anocheció. 

Diluviar  Diluvia,  diluviaba,  diluvió. 

Escarchar  Escarcha,  escarchaba,  escarchó. 

Granizar  Graniza,  granizaba,  granizó. 

Helar  Hiela,  helaba,  heló. 

Llover  Llueve,  llovía,  llovió. 

Lloviznar  Llovizna,  lloviznaba,  lloviznó. 

Nevar  Nieva,  nevaba,  nevó. 

Relampaguear  Relampaguea,  relampagueaba,  relampagueó. 

Tronar  Truena,  tronaba,  tronó. 

Ventear  Ventea,  venteaba,  venteó. 

Ventiscar  Ventisca,  ventiscaba,  ventiscó. 

OBSERVACIONES 

1,^ — Los  verbos  oAiocheccr  y  amanecer  son  usados  en  todas  SUS  i  «r- 
sonas  cuando  designan  el  lugar  ó  estado  en  que  uno  se  encontraba 
al  salir  ó  ponerse  el  sol,  como  se  ve  en  los  ejemplos  que  sigum: 

Yo  amanecí  en  Gua,tem,ala  y  OMOcheci  en  la  Antigua, 

Tú  oMocheciste  bueno  y  amanrciste  malo. 

2. ''—Hay  muchos  verbos  impersonales  que  si  se  usan  en  sentido 
figurado,  tienen  también  todas  sus  personas. 

3.*— Hay  otros  que  sin  ser  impersonales  se  emplean  alminas  v<»rAji 
como  si  lo  fueran,  v.  gr.  es  tarde,  HACE  mal  tiempo,  es  ma\ 

muchos  homhres  en  la  calle,  etc. 

Lo  mismo  sucede  con  los  verbos  importar,  convenir,  Mticeder  y  algu- 
nos otros. 

VERBOS  DEFECTIVOS 

Se  da  este  nombre  á  otra  clase  de  verbos,  á  los  cuales  faltan  algu- 
nos tiempos  ó  personas,  tales  son:  * 

Abolir,  que  carece  del  presente  de  indicativo,  del  imperativo  v  I 

del  presente  de  subjuntivo.  El  primero  de  los  tiempos  indicados,  ^ 


1 


I 
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tiene  sin  embargo,  las  dos  primeras  personas  del  plural:  nosotros  o¿k>- 
limos,  vosotros  abolís. 

Antojarse. — Este  verbo  es  tenido  como  defectivo  porque  fólo  se 
usa  en  las  terceras  personas  de  ambos  números:  so  me  enteja,  te  no9 
antoja,  se  tíos  ojiíojó,  etc. 

Arrecirse. — Sólo  se  usa  en  el  imperfecto  de  indicativo,  en  loe 
pretéritos  perfecto  y  pluscuamperfecto  y  en  el  futuro  de  indicativo. 

Concernir. — Úsase  en  el  gerundio,  en  las  terceras  personas  del 
singular  y  plural  del  presente  é  imperfecto  de  indicativo,  y  del  pre- 
sente de  subjuntivo. 

Erguir.— No  se  usa  en  el  presente  de  indicativo,  ni  en  el  faiaro 
de  subjuntivo. — (Salva). 

La  Academia,  sin  embargo,  considera  este  verbo  como  irregular,  y 
le  dá  conjugación  completa  en  la  forma  que  sigue: 

INFINITIVO 

Presente Erguir 

Gerundio Irguiendo 

Pretérito Haber  erguido 

Participio Erguido 

PRESENTE  DE  INDICATIVO 

Yo  irgo  Ó  yergo,  tú  irgues  ó  yergiies,  él  irguc  6  yergue,  nOSOlrot 
erguimos,  vosotros  erguís,  ellos  irguen  ó  yerguen. 

PRETÉRITO   IMPERFECTO 

Yo  erguía,  tú  erguías,  etc. 

PRETÉRITO   PERFECTO 

Yo  erguí,  he  erguido  ó  hube  erguido;  tú  erguiste,  él  irguiú,  noso- 
tros erguimos,  vosotros  erguísteis,  ellos  irguieron. 

IMPERATIVO 

Irgue  ó  yergue  tú,  irga  ó  yerga  él,  irgamos  ó  yergamo$  nOMtrOCt 

erguid  vosotros,  irgan  ó  ycrgan  ellos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  irga  ó  yerga,  tú  irgas  6  yeí^gas,  él  irga  6  yerga,  nosotros  irga- 
mos ó  yergamos,  vosotros  irgáis  ó  yergáis,  óllos  irgan  6  yergam. 
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PRETÉRITO    IMPERFECTO.— 1/    \    2/   TERMLNACIONES 

Yo  irguiera  ó  irguiese,  tú  irguieras  ó  irguiese»,  él  irguitra  ó 
irguiese,  nosotros  irguiét^amos  ó  irguiésemos,  vosotros  irguÍ€raÍM  ó 

irguieseis,  ellos  irguieran  ó  irguiesen. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Yo  irguiere,  tú  irguieres,  él  irguiere,  nosotros  tr^nMrivmat,  vos- 
otros irguiereis,  ellos  irguieren. 

Los  tiempos  y  personas  suprimidos  son  regulares,  y  •«  ooojufin 
como  subir. 

Aplacer. — Tiene  muy  poco  uso  y  sólo  se  le  suele  emplear  eo  la-s 
terceras  personas  del  singular  y  plural  del  presente  y  del  pretérito 
imperfecto  de  indicativo. 

Atañer.— No  se  emplea  más  que  en  las  terceras  personas,  siendo 
las  más  usadas  las  del  presente  de  indicativo:  cUañe,  atañen. 

Balbucir. — No  suele  usarse  en  ninguna  de  las  persooas  en  qui- 
los verbos  irregulares  que  terminan  en  ucir,  (pAg.  67),  toman  una  ; 
antes  de  )a  e.  Hoy  se  emplea  más  ordinariamente  este  verbo  ooo  la 
terminación  ear:  balbucear. 

Pacer.  \ 

Raer.     >  Carecen  de  la  primera  persona  del  sinK"''»'"  'í'^í  pre- 

Roer.    J 
senté  de  indicativo  y  de  todo  el  presente  de  subjuntivo.  :Sm  embarga, 
de  ra,er  se  ha  dicho  raigo  y  rayo  en  el  indicativo;  y  raiga,  raya,  rm- 
gas,  rayas,  etc.  en  el  subjuntivo;  y  respecto  de  roer,  exi&te  el  reArán 
castellano  que  dice:  Cuando  nace  la  escoba,  nace  el  asno  que  la  roya. 

Pesar,  en  la  significación  de  tomar  el  peso^  medir,  es  regular  \ 
se  conjuga  como  templar;  pero  significando  tener  sentimiento,  arre- 
pentirse, es  defectivo  y  se  usa  sólo  en  terceras  personas:  mepe^a,  ti- 
pesa,  nos  pesa,  etc. 

Placer.— Según  la  Academia,  este  verbo  considerado  como  defec- 
tivo por  muchos  gramáticos,  no  lo  es,  y  puede  sin  inconveniente 
alguno  conjugarse  en  todos  sus  modos,  tiempos,  números  y  personas 
del  mismo  modo  que  sus  compuestos  complacer  y  desplacer,  que  »oíi 
irregulares  y  se  conjugan  como  conocer  (véase  pág.  54);  teniendo  mu 
embargo  algunas  terceras  personas  de  irregularidad  especial,  que 
son  las  siguientes: 

pretérito  perfecto  de  indicativo 
Terceras  personas 
Plugo  ó  plació.  Pluguieron  6 placieron. 


GRAMÁTICA  CASTELLANA  83 


PRESENTE   DE   SUBJUNTIVO 

Tercera  persona  cU'l  singular 
Pleg  ,  plegué  6  plAzca. 

PRETÉRITO   IMPERFECTO 
Tercei'a  persona  del  singular 
Pluguiera,  ó  placiera,  placería,  pluguiese  ó  placiese. 

FUTURO  IMPERFECTO 

Tercera  persona  del  singular 
Pluguiere  ó  placiere. 

Según  la  misma  Academia^  siempre  que  se  emplee  este  verbo 
como  impersonal,  habrán  de  preferirse  aquellas  formas  en  que  toma 
las  letras  radicales  p/u^r. 

Podrir. — Este  verbo  sólo  se  usa  en  el  presente  de  inñnitivo;  en  el 
participio  pasado,  podrido;  en  la  segunda  persona  del  plural  del  im- 
perativo, porfrtd,  y  en  la  segunda  terminación  del  imperfecto  de  sub- 
juntivo, yo  podriría,  tú  podrirías,  etc.  En  el  día  se  emplea  ordinaria- 
mente el  verbo  regular  purfrtV,  en  lugar  del  defectivo  ;>odnr. 

Reponer,  en  el  sentido  de  replicar,  no  se  usa  más  que  en  el 
pasado  definido:  repuse,  repusiste,  repuso,  etc. 

Salve.— No  tiene  más  tiempo  ni  otra  persona  que  ésta,  que  es  la 
segunda  del  singular  del  imperativo  del  verbo  latino  taiveo,  adoptado 
en  castellano  con  la  significación  de:  j/«)  te  saludo.  Dios  te  guardt,  eti*. 

Soler.— Se  usa  en  todas  las  personas  del  presente  y  del  preténio 
imperfecto  de  indicativo,  y  en  todos  los  tiempos  compuestos:  yo  wmHo, 
solía,  he  solido,  había  solido,  etc.  También  se  emplea,  annqoe  muy 
poco,  en  el  pasado  definido,  futuro  de  indicativo,  imperaÜTO,  presente 
é  imperfecto  de  subjuntivo,  cuya  segunda  termioaoite  $oldria69ok^ 
ría,  es  enteramente  inusitada. 

Tañer. — No  se  usa  ahora  en  la  primera  persona  del  singular  del 
presente  de  indicativo. 

Usucapir. — Sólo  se  usa  en  el  inñnitivo,  en  el  participio  pasado  y 
algunas  veces  en  el  pasado  definido. 

Vale. — Es  la  segunda  persona  del  singular  del  imperativo  del  ver» 
bo  latino  valeo  y  únicamente  se  hace  uso  de  ella  en  castellano  para 
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significar,  como  en  latín,  pásalo  bieuj  adiós  etc. — Solamente  se  en- 
cuentra en  las  postdatas  de  las  cartas,  y  aún  en  ese  caso,  comienza  ¿ 
considerarse  esa  fórmula  como  anticuada  y  de  mal  gusto. 

Yacer. — Este  es  otro  verbo  considerado  por  los  gramáticos  como 
defectivo^  pero  al  cual  la  Academia  da  conjugación  completa,  con  las 
irregularidades  especiales  que  ponemos  á  continuación: 

PRESENTE   DE    INDICATIVO 

Yo  yo.zco,  yo.zgo  ó  yago. 

IMPERATIVO 

Yace  ó  yaz  tú;  yazca,    yazga  ó  yaga  él;   yazcamo;  ymtgmmw 
yagamos  nosotros;  yaced  vosotros;  yazcan,  yazgan  6  yagan  éUos. 

PRESENTE  DE  SUBJUNTIVO 

Yo  yazca,  yazga  ó  yaya;  tú  yazcas,  yazgas  ó  yagas;  él  y Jfcs,  yatga  <> 
yaga;  nosotros  yazcamos,  yazgamos  ó  yagamos;  vosotros  yazcá%$,  yaz^ 

gáis  ó  yagáis;  ellos  yo.zcan,  yazgan  6  yagan. 

Los  tiempos  y  personas  suprimidos  son  regulares  y  m  oonjugaii 

como  toser. 

De  las  tres  formas  del  presente  de  subjuntivo,  la  mejor  y  más 
usada  es  la  segunda.  D.  Fernando  Velarde,  en  su  lindísima  compo- 

sición  «A  un  retrato»,  dice: 

Guando  en  el  centro  del  sepulcro  trio 
Inmóvil  YAZGA  mi  cadáver  yerto, 
Y  allá  en  mi  cráneo  cóncavo  y  vacío 
Bullan  gusanos  con  rumor  incierto, 
¡Ay!  ¿qué  será  de  tí,  consuelo  mío, 
En  el  horrible  corazón  de  un  muerto? 

Si  bien  Jovellanos  empleó  la  tercera,  cuando  dijo: 

Yaga  en  austera  reclusión  sumida. 

CAPÍTULO  IX 
Del    participio 

El  participio  es  una  parte  de  la  oración,  así  llamada  poraiui  .«aá» 
sus  vanas  aplicaciones,  par^ctpa  del  significado  d^v^T  ^U 
decUnación  del  nombre.  Participa  del  verbo,  en  cuanto  ^T  Uei  íí 
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misma  significación  y  complemento  de  aquél,  como  ha  estudiado  *u 
lección;  he  LEÍDO  su  carta;  y  participa  del  nombre,  en  cuanto  que 
también  tiene  la  propiedad  de  acompañar  al  sustantivo  y  calificarío, 
como  compilé  un  libro  encuadeIinado;  me  dio  una  camisa  DESCOSIDA. 

Se  distinguen  dos  clases  de  participios:  los  participio*  presentes  y 
los  participios  pasados. 

Los  participios  presentes  no  tienen  más  que  una  terminación  para 
el  masculino  y  el  femenino:  ante  en  el  singular  y  antes  en  el  plural  para 
los  que  se  forman  de  los  verbos  de  la  primera  conjugación,  como 
amante,  amantes,  de  amar;  ente,  y  entes,  para  los  que  se  forman  de  la 
segunda  y  la  tercera,  como  obediente,  obedientes,  de  obedecer;  oyente, 
oyentes  de  oír.  Estos  participios  son  las  más  de  las  veces  adjetivos 
verbales,  como  cuando  decimos,  los  hombres  ignorantes  'de^proeian 
las  ciencias;  y  algunas  ocasiones  son  nombres  sustantivos,  como 
cuando  se  dice:  hay  muchos  estudiantes  en  el  Instituto. 

Los  participios  pasados  regulares  terminan  en  aeUt  é  ido:  eo  ath 
los  de  los  verbos  de  la  primera  conjugación,  como  amado,  de  amar;  y 
en  ido  los  de  la  segunda  y  tercera,  como  tenido,  de  tener;  subido^  de 
subir.  Tienen  masculiuo  y  femenino,  singular  y  plural.  Los  que 
tienen  otra  terminación  son  irregulares,  cuya  lista  jwnemos  á  conti- 
nuación: 

Infinitivo  Participios  irrt'jul  trfs 

Abrir  abierto 

Absolver  absuelto 

Cubrir  cubierto 

Decir  dicho 

Disolver  disuelto 

Escribir  escrito 

Hacer  hecho 

Imprimir  impreso 

Morir  muerto 

Poner  puesto 

Resolver  resuelto 

Ver  visto 

Volver  vuelto 

Sus  compuestos  tienen  la  misma  irregularidad,  excepto  bendecir  y 
maldecir,  compuestos  de  decir,  que  tienen  doa  participios,  según 
hemos  dicho  en  otro  lugar  y  como  lo  repetiremos  á  contiBOSflfcán. 

Satisfoi^cr,  compuesto  de  hacer,  baoo  su  participio  eaüefeeho. 
Proveer,  compuesto  de  v<*r,  tiene  dos  participios:  preneido,  regular, 
y  provisto  irregular. 
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Los  siguientes  verbos  tienen  dos  participios:  uno  regular  y  otro 


irregular. 


Infinitivo 

Abstraer 

Aceptar 

Afijar  (anticuado) 

Aficionar 

Afligir 

Ahitar 

Angostar 

Atender 

Bendecir 

Bienquerer 

Circuncidar 

Compaginar 

Compeler 

Completar 

Comprender 

Comprimir 

Concluir 

Concretar 

Confesar 

Confundir 

Consumir 

Contentar 

Contraer 

Contundir 

Convencer 

Convertir 

Convulsar 

Corregir 

Corromper 

Corvar 

Cultivar 

Densar 

Desertar 

Despertar 

Difundir 

Dirigir 

Dispersar 

Distinguir 

Dividir 


Regulares 

abstraído 

aceptado 

afijado 

aficionado 

afligido 

ahitado 

angostado 

atendido 

bendecido 

bienquerido 

circuncidado 

compaginado 

compelido 

completado 

comprendido 

comprimido 

concluido 

concretado 

confesado 

confundido 

consumido 

contentado 

contraido 

contundido 

convencido 

convertido 

convulsado 

corregido 

corrompido 

corvado 

cultivado 

densado 

desertado 

despertado 

difundido 

dirigido 

dispersado 

distinguido 

dividido 


PARTiaPIOS 

Irregulare$ 

abstracto 

acepto 

aficto 

afecto 

aflicto 

ahito 

angosto 

atento 

bendito 

bienquisto 

circanoiao 

compacto 

compulso 

completo 

oompreoso 

compreso 

concluso  ^ 

concretó 

confeso 

confuso 

consunto 

oootsnto 

contracto 

contuso 

convicto 

converso 

convulso 

correcto 

corrupto 

corvo 

culto 

denso 

desierto 

despierto 

difuso 

directo 

disperso 

dislinto 

diviso   * 
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Infinitivo 

Rrgularr,^ 

IrrtgulareÉ 

Etegir 

elegido 

electo 

Enhestar 

enhiestado 

enhiesto 

Enjugar 

enjugado 

enjuto 

Erigir 

erigido 

erecto 

Estrechar 

estrechado 

estrecho 

Estreñir 

estreñido 

estricto 

Exceptuar 

exceptuado 

excepto 

Excluir 

excluido 

excluso 

Eximir 

eximido 

exento 

Expeler 

expulsado 

expulso 

Expresar 

expresado 

expreso 

Extender 

extendido 

extenso 

Extinguir 

extinguido 

extinto 

Extraer 

extraído 

extracto 

Faltar 

faltado 

falto 

Fechar 

fechado 

fecho 

Fijar 

fijado 

fijo 

Fingir 

fingido 

ficto 

Freir 

freído 

frito 

Hartar 

hartado 

harto 

Incluir 

incluido 

incluso 

Improvisar 

improvisado 

improviso 

Incurrir 

incurrido 

incurso 

Infartar 

infartado 

infarto 

Infectar 

infectado. .    .     . 

¡infecto 

Inficionar 

inficionado'.   .     . 

Infundir 

infundido 

infuso 

Ingerir 

injerido.    . 

¡injerto 

Injertar 

ingertado.     .     . 

Insertar 

insertado 

inserto 

Invertir 

invertido 

inverso 

Juntar 

juntado 

Junto 

Limpiar 

limpiado 

limpio 

Maldecir 

maldecido 

maldito 

Malquistar 

malquistado 

malquitlo 

Manifestar 

manifestado 

manifiesto 

Manumitir 

manumitido 

manumiso 

Marchitar 

marchitado 

marchito 

Nacer 

nacido 

nato 

Ocultar 

ocultado 

oculto 

Omitir 

omitido 

omiso 

Oprimir 

oprimido 

opreso 
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Infinitivos 

Perfeccionar 

Prender 

Presumir 

Pretender 

Propender 

Proveer 

Raer 

Rarefacer 

Recluir 

Reflejar 

Refringir 

demitir 

Repletar 

Restringir 

Romper 

Salpresar 

Salvar 

Sepultar 

Situar 

Soltar 

Subtender 

Sujetar 

Suprimir 

Surgir 

Suspender 

Sustituir 

Tender 

Teñir 

Torcer 


Los  participios  regulares  de  la  segunda  columna  sirven  para  for- 
mar, con  el  verbo  haber,  los  tiempos  compuestos  de  los  verbos,  como 
he  OCULTADO  todo  el  dinero  que  tengo. 

Los  de  la  tercera  columna  son  simples  adjetivos  verbales,  que  no 
podrían  emplearse  con  el  verbo  haber,  excepto  preso,  frito  provisto 
y  roto,  pues  es  indiferente  decir:  '   provisto 

Han  PRENDIDO  ó  PRESO  al  ladrón. 

La  cocinera  ha  freído  ó  frito  e/  huevo 

Han  PROVEÍDO  ó  PROVISTO  de  víveres  la  plaza 

Los  niños  han  rompido  ó  roto  el  uniforme 

Sólo  el  gusto  y  la  lectura  atenta  de  los  buenos  escritores  decide 
frecuentemente  sobre  el  empleo  de  uno  ú  otro  de  los  dos  partiS 


Regulares 

Ii-regu  lares 

perfeccionado 

perfecto 

prendido 

preso 

presumido 

presunto 

pretendido 

pretenso 

propendido 

propenso 

proveído 

provisto 

raído 

raso 

rarefacido 

rarefacto 

recluido 

recluso 

reflejado 

reflejo 

refringido 

remitido 

remiso 

repletado 

repleto 

restringido 

restricto 

rompido 

roto 

salpresado 

salpreso 

salvado 

salvo 

sepultado 

sepulto 

situado 

sito 

soltado 

suelto 

subtendido 

subtenso 

sujetado 

sujeto 

suprimido 

supreso 

surgido 

surto 

suspendido 

suspenso 

sustituido 

susUtuto 

tendido 

tenso 

teñido 

tinto 

torcido 

tuerto 
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Otros  participios,  pasivos  por  su  terminación,  tienen  en  ciertos 
casos  significación  activa;  tales  son  los  siguientes,  que  se  convierten 
en  adjetivos  verbales: 


Terminación  pasiva 

Acostumbrado 

Agradecido 

Almorzado 

Atrevido 

Bebido 

Bienhablado 

Cali  do 

Cansado 

Cenado 

Comedido 

Comido 

Considerado 

Desconfiado 

Descreído 

Desesperado 

Desprendido 

Disimulado 

Encogido 

Entendido 

Esforzado 

Fingido 

Leído 

Medido 

Mirado 

Moderado 

Osado 

Parado 

Pausado 

Porfiado 

Precavido 

Preciado 

Presumido 

Recatado 

Resuelto 

Sabido 

íSacudido 

Sentido 

Sufrido 

Valido 


Significación  activa 

el  que  acostumbra 

el  que  agradece 

el  que  ha  almorzado 

el  que  se  atreve 

el  que  ha  bebido  hasta  embriagarse 

el  comedido  en  hablar 

el  que  calla 

el  fastidioso  que  cansa  á  otro 

el  que  ha  cenado 

^1  que  tiene  comedimiento 

el  que  ha  comido 

el  que  tiene  consideración 

el  que  desconfía 

el  que  no  cree 

el  que  no  tiene  esperanza 

el  dadivoso,  que  no  tiene  apego  á  las 

el  que  disimula 

el  vergonzoso,  corto  de  genio 

el  que  es  inteligente  en  algo 

el  que  tiene  esfuerzo 

el  que  finge 

el  que  ha  leído  mucho 

el  que  mide  sus  acciones  y  palabras 

el  que  tiene  miramiento 

el  que  tiene  moderación 

el  que  tiene  osadía 

el  que  es  tardo 

el  que  obra  con  pausa 

el  que  acostumbra  á  porfiar 

el  que  tiene  precaución 

el  que  se  precia  de  lo  que  dict^  ó  haoe 

el  que  tiene  presunción 

el  que  tiene  recato 

el  que  tiene  resolución 

el  que  sabe  mucho 

el  que  sabe  defenderse 

el  que  siente  con  facilidad 

el  que  sufre  mucho 

el  quo  tiene  valimiento 
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Se  puede  fácilmente  conocer  la  verdadera  signifícación  de  estos 
participios,  según  la  manera  en  que  estén  colocados. 

Guando  se  dice  libro  leído,  carta  leída,  es  fácil  ver  que  la  significa- 
ción es  pasiva,  porque  el  libro  y  la  carta  han  sido  leídos;  pero  es 
activa  si  decimos  esíe  hombre  es  muy  leído^  porque  el  sentido  indica 
claramente  que  se  quiere  decir  que  tal  hombre  ha  leído  mucho. 

Si  se  dice  Pedro  es  un  hombre  muy  cansado,  el  participio  tiene  sig- 
nifícación activa,  porque  se  trata  de  una  persona  que  fastidia  á  las 
otras;  pero  es  pasiva  si  se  dice  Pedro  está  canscuio  de  trcUx^ar, 


CAPÍTULO  X 

Del   adverbio 

El  adverbio  es  una  parte  ¡ndeclinada  de  la  oración,  que  sinra  para 
modifícar  la  signifícación  del  verbo,  ó  de  cualquiera  otra  palabra  que 
tenga  un  sentido  calificativo.  Su  nombre  de  adverbio  le  viene  de 
que  frecuentemente  se  coloca  en  la  oración  cerca  del  verbo. 

Los  adverbios  son  simples  ó  compuestos,  según  que  oonatan  de 
una  ó  más  palabras.  Más,  donde^  etc.,  son  simples,  porque  eslán 
expresados  por  una  sola  palabra;  mientras  que  son  compuestos  ocif- 
más,  adonde,  buenamente,  malamente,  etc.,  porque  constan  de  más  de 
una  palabra. 

Por  su  significación  se  dividen  los  adverbios  en  varias  clases,  á 
saber: 

i."— Adverbios  de  lugar  son  los  que  designan  toda  clase  de  lugares 
mdiferentemente  y  sirven  para  expresar  la  diferencia  de  distancias  y 
de  situaciones  relativas  á  la  persona  que  habla  ó  á  las  cosas  de  que 
se  habla,  como: 

A<í^í  Lejos  Arriba 

Acá  Donde  Abajo 

Ahí  Adonde  Adelante 

Allí  Dentro  Detrás 

Allá  Enfrente  Encima 

Acullá  Fuera  Debajo 

Cerca  Junto 

'2."— Los  adverbios  de  tiempo  son  los  que  expresan  algunas  circuns- 
tancias de  tiempo,  sea  de  una  manera  determinada,  como  hoy,  ayer, 
mañana,  sea  de  una  manera  indeterminada,  como  siempre.  Estos  son: 
^^y  Luego  Jamás 

Ayer  Tarde  Ya 
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Anteayer 

Mañana 

Pasado  mañana 

Antes 

Ahora 

Después 


Temprano 

Mientras 

Todavía 

Aun 

Presto 

Hogaño 

Pronto 

Antaño 

Siempre 

Nunca 

3.°— Los  adverbios  de  modo  son  los  que  expresan  C43mo,  de  qué 
manera  se  hacen  las  cosas,  como: 


Bien 

Gomo 

Quedo 

Mal 

Apenas 

Recio 

Bajo 

Adrede 

Despacio 

Excepto 

Aposta 

Alto 

Salvo 

Así 

Buenamente 

Conforme 

Duro 

Malamente 

y  la  mayor  parte  de  las  palabras  castellanas  terminadas  en  mente, 

4.^ — Los  adverbios  de  cantidad  son  aquellos  de  que  nos  servimos 
para  designar  la  cantidad  de  los  objetos  ó  su  valor,  como: 


Mucho 
Poco 
Muy 
Casi 


Harto 

Tanto 

Bastante 

Cuanto 

Tan 

Nada 

5." — Los  adverbios  de  comparaxión  son  los  que  dan  una  idea  de 
paración  ó  diferencia  de  grados  entre  las  personas  y  las  cosas. 


Más 

Menos 

Mejor 


Peor 

Tan 

Tanto 


Cuan 
Cuanto 


6.** — Los  adverbios  de  orden  son  los  que  sirven  parm  exprewr  al 
orden  en  que  se  verifican  los  sucesos,  ó  en  que  están  oolootdfts  las 
cosas,  unas  con  respecto  á  otras,  como: 


Primeramente 
Últimamente 


Seguidamente 
Sucesivamente 


Antes 
Después 


7." —  Los  adverbios  de  afirmación  son  los  que  sirven  para  afir- 
mar, V.  gr.: 


Sí 
Cierto 


Ciertamente 
Verdaderamente 


Indubitablemente 
También 
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8/ — Los  adverbios  de  negación^  que  sirven  para  negar,  como: 


No 

Ni 


Nada 
Nunca  ' 


Jamás 
Tampoco 


9." — Los  adverbios  de  duda  son  los  que  expresan  la  duda  ó  vaci- 
lación del  espíritu,  quizás^  quizá. 

Gomo  se  habrá  observado,  algunos  adverbios  pertenecen  á  dos  ó 
más  clases,  pues ^amós^  por  ejemplo,  es  de  negación  y  es  de  tiempo; 
aquí,  es  de  lugar  y  también  de  tiempo,  etc. 

Se  da  el  nombre  de  locución  adverbial  á  una  reunión  de  palabras 
que  hacen  el  oñcio  de  un  adverbio,  tales  como: 


De,  desde,  hacia,  hasta  ó  por 


De  donde 

Desde  donde 

En  donde 

Por  donde 

Para  donde 

Hacia  donde 

Hasta  donde 

De  lejos 

De  cerca 

De  repente 

De  veras 

De  prisa 

De  nuevo 

De  cuando  en  cuando 

De  tropel 

De  balde 

Entre  dos  luces 

Por  ventura 


Ahí 
Aquí 

Allí 
Acá 
Allá 
Acullá 


Por  arriba 

Por  debajo 

Por  delante 

Por  detrás 

Por  mayor 

Por  menor 

Por  junto 

A  sabiendas 

A  hurtadillas 

A  ciegas 

A  la  francesa 

A  oscuras 

A  tientas 

Al  amanecer 

Al  anochecer 

A  diestro  y  siniestro 

A  roso  y  belloso 

Sin  más  ni  más,  etc. 


OBSERVACIONES 

i.**— Aunque  se  emplean  ordinariamente  aquí  como  sinónimo  de 
acá,  y  allí  como  sinónimo  de  allá,  los  gramáticos  aconsejan  que  se 
usen  aquí  y  allí  con  los  verbos  que  significan  reposo,  como  dormi- 
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remos  aquí,  estuvimos  oJli;  y  acá,  allá  con  los  que  significan  movi- 
miento, como  ven  acá,  voy  a/M.—La  Academia  también  hace  notar 
que  aquí  y  allí  se  refieren  á  lugar  más  circunscrito  que  acá  y  allá, 
cuya  significación  es  de  suyo  más  vaga:  por  lo  mismo  decimos  más 
acá,  más  allá,  muy  acá,  muy  allá,  tan  acá,  tan  allá;  y  no  decimos  más 
aquí,  muy  allí,  etc. 

2.' — Se  hace  uso  de  jamás  en  la  misma  significación  que  nunca, 
como  jam,ás  ó  nunca,  he  visto  tal  cosa.  Jamás  ó  nunca  lo  creyera.  Cuan- 
do los  adverbios  jamás  ó  nunca,  se  colocan  después  del  verbo,  éste 
va  precedido  de  la  negación  no,  como  no  he  visto  jamás,  no  he  visto 
nunca  tal  cosa.. 

Jalmas  se  une  frecuentemente  á  las  voces  nunca,  por  siempre, 
para  siempre,  para  dar  más  fuerza  y  energía  á  la  frase,  como  nunca 
jamás  lo  fiaré;  7ne  acordaré  de  eso  para  siempre  jamás. 

El  primero  de  estos  dos  ejemplos  demuestra  que  jamás  unido  ¿ 
nunca,  expresa  con  mayor  fuerza  la  negación;  y  el  segundo  expresa 
lo  contrario,  es   decir,  eternamente,  en  todo  tionpo. 

3.*— El  adverbio  no,  sirve  ordinariamente  para  negar;  pero  hay 
casos  en  que  se  emplea  para  dar  más  fuerza  á  la  afirmación,  como 
míís  me  gusta  la  caza,  que  no  la  pesca. 

El  sentido  de  la  frase  sería  el  mismo  suprimiendo  la  negación. 

Hay  por  el  contrario,  frases  negativas  sin  el  advervio  no,  como 
en  todo  el  veraMo  he  visto  á  usted. 

Dos  palabras  negativas  dan  más  fuerza  á  la  negación,  como  no 
comprendo  nada  de  eso;  NO  salga  ninguno  del  cuarto;  no  sabe  .nadie 
esta  noticia.  Pero  dos  negaciones  no  pueden  estar  nunca  la  una  á 
continuación  de  la  otra,  y  así  no  se  dice  no  nada  pido,  ninguno  no 
puede.  Es  necesario,  ó  suprimir  el  adverbio  no,  ó  colocarlo  delante 
del  verbo  seguido  de  la  otra  negación,  como  nadi  pido,  ninguno 
puede;  ó  no  pido  nada,  no  puede  ninguno. 

4.^ — Hay  un  gran  número  de  adverbios  terminados  en  mente,  que 
son  considerados  como  adverbios  de  modo,  de  orden  ó  de  afirmación 
y  se  forman  de  los  adjetivos,  agregando  mente  á  los  que  no  tienen 
más  que  una  terminación  para  los  dos  géneros,  como  prudentemente^ 
de  prudente;  ágilmente,  de  ágil:  á  los  adjetivos  que  tienen  dos  termi- 
naciones, se  agrega  mente  á  la  terminación  femenina,  como  buena- 
mente,  de  bueno,  buena;  ricamente,  de  rico,  rica. 

Si  dos  ó  más  adverbios  de  este  género  se  siguen  inmediatamente 
en  una  misma  frase,  se  suprime  la  terminación  mente  de  todos  ellos, 
conservándola  sólo  en  el  último,  como: 

Lo  dije  franca  y  sencillamente. 

Lo  explico  clara,  breve  y  elegantemente. 

5."— Generalmente  se  coloca  el  adverbio  después  del  verbo  que 
modifica;  y  si  el  tiempo  es  compuesto,  después  del  participio,  como: 
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Es  menester  hablar  bien,  si  queremos  que  7ios  escuchen. 

Hemos  trabajado  MUCHO,  para  ganar  poco. 

Si  el  adverbio  modifica  alguna  otra  parte  de  la  oración,  se  coloca 
delante  de  ella. 

Sin  embargo,  hay  casos,  que  el  uso  enseñará,  en  que  la  claridad, 
la  elegancia  y  la  armonía  de  las  frases  deciden  sobre  el  lugar  que 
deben  ocupar  los  adverbios. 

CAPÍTULO  XI 
De  la  preposición 

La  preposición  es  una  parte  indeclinable  de  la  oración,  que  sirve 
para  determinar  las  relaciones  que  las  palabras  tienen  entre  sí.  Entre 
las  palabras  yo  voy  y  aguo.^  puede  haber  un  gran  número  de  relacio- 
nes, las  cuales  se  expresan  por  medio  de  la  preposición:  así  decimos 
voy  AL  agua.,  voy  por  el  agua,  voy  SOBRE  el  agua,  voy  CONTRA  el 
agua.,  etc. 

Las  preposiciones,  en  sí  mismas,  no  tienen  más  que  un  sentido 
incompleto:  la  palabra  que  completa  su  significación,  se  llama  com~ 
plemento  de  la  preposición.  Así  en  las  frases  ir  á  Guatemala,  hablar 
de  sus  amigos,  trabajar  para  sí,  las  palabras  Guatemala,  sus  am^igos,  si, 
son  los  complementos  de  las  preposiciones  á,  de,  para. 

Las  preposiciones  se  dividen  en  propias  é  impropias  ó  separables 
é  inseparables.  Se  llaman  propia.s  ó  separables  las  que  pueden  estar 
dentro  y  fuera  de  composición,  tales  son:  de,  de  genitivo;  á,  ante, 
contra,  hasta,  hacia,  según,  tras,  de  acusativo;  y,  para,  de  dativo,  y  en, 
con,  por,  sin,  de,  desde,  sobre,  á,  de  ablativo.— Se  llaman  impropias  ó 
inseparables  las  que  sólo  se  usan  en  la  composición  de  algunas  voces, 
como  ab,  oMti,  in,  ob,  etc. 

Las  preposiciones  compuestas  de  varias  voces,  como  acerca  de, 
tienen  la  denominación  de  expresiones  prepositiva^s. 

Las  preposiciones  inseparables,  que  también  se  llaman  prefijas, 
son  sílabas  de  origen  griego  ó  latino,  que  han  enriquecido  considera- 
blemente el  castellano,  pues  entrando  en  composición  con  otras  pala- 
bras, las  modifican  dándoles  distinta  significación  ó  mayor  fuerza  y 
energía. 

A  continuación  ponemos  el  uso  de  algunos  de  estos  prefijos,  y  en  la 
sintaxis,  al  ocuparnos  del  régimen,  daremos  á  conocer  el  de  las'  prin- 
cipales preposiciones  separables. 

A,  AB,  ABS. — Expresan  separación:  ABjurar  es  separarse  de  un 
error  conjuramento;  ABStraer  es  separar  mentalmente  las  propie- 
dades de  un  objeto,  y  considerarlas  independientes  de  él. 
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Ad. — Da  idea  de  unión,  proximidad  y  encarecimiento.  Ad>m>i/o, 
significa  unido  á  la  cosa  á  que  se  refiere;  KDyacente^  lo  que  yace  6 
existe  cerca  de  otra  cosa;  xnmirar,  mirar  con  encarecimiento,  con 
deleite. 

Ante.— Da  idea  de  prioridad,  ya  se  refiera  al  espacio,  ya  al  tiempo. 
ANTEcámctra^  que  está  antes  de  la  cámara;  MiTEdiluviano,  lo  que  fué 
antes  del  Diluvio. 

Anti. — Oposición  ó  contrariedad.  ANTicrw/o,  opuesto  á  Cristo; 
ANTipútrido,  lo  que  es  contrario  á  la  corrupción. 

Aquí  debemos  hacer  notar  el  error  en  que  incurren  muchos  escri- 
tores y  hablistas,  confundiendo  el  uso  de  estas  dos  preposiciones: 
dicen  A'STidiluviano  y  ANTEcri5/o,  dando  á  entender  con  estas  dos 
palabras,  enteramente  lo  contrario  de  lo  que  pretenden.  A.NTirfí/u- 
viano  significa  lo  que  es  opuesto  al  diluvio,  y  A^TEcristo  lo  que  existió 
antes  de  Cristo. 

Cis,  ciTRA. — Del  lado  de  acá:  cisalpino,  del  lado  de  acá  de  los 
Alpes;  cisgangéticoj  del  lado  de  acá  del  Ganges;  cisandino,  del  lado 
de  acá  de  los  Andes;  ciTRAmoníano,  del  lado  de  acá  de  los  montes. 

Des,  dis,  di,  expresan  negación  ó  inversión  del  significado  de  la 
palabra  á  que  se  juntan.  DEShacei',  DESconfiar,  Disentir,  Disfavor. 

Epi,  significa  sobre.  Epidermis  sobre  la  piel;  Epitafio,  sobre  el 
sepulcro. 

Es,  EX. — Significan  fuera  ó  más  allá^  Escoger,  elegir  una  cosa  sepa- 
rando las  otras;  Excarcelar,  sacar  de  la  cárcel;  Excéntrico^  raro,  fuera 
del  centro.  También  denotan  procedencia,  privación,  encarecimiento, 
como  Expectorar,  Esperezarse,  Exclamar.  La  preposición  ex,  antepues- 
ta á  los  nombres  de  prelacia,  dignidad  ú  oficio,  denota  que  el  sujeto 
á  quien  se  aplica,  obtuvo  y  dejó  ya  aquel  cargo,  como  ex-Ministro 
ex-Magistrado,  ex~Director,  etc. 

Extra,  significa  fuera  de,  ExTRAmuro*,  fuera  de  los  muros;  kxtra- 
ordinario,  fuera  de  lo  ordinario. 

En,  in.— Estas  preposiciones,  que  también  se  escriben  ¿m,  im, 
delante  de  6  ó  p;  i  delante  de  /,  ir  delante  de  r,  añaden  tuerta  k  la 
palabra  simple  á  que  se  asocian,  como  isfiamar.  Embeber;  pero  86 
usan  más  frecuentemente  como  negación  de  la  idea  expresada  por  la 
palabra  adjunta,  como  imólito,  no  acostumbrado,  iNcotoro,  que  no  tie- 
ne color,  lyiberbe,  que  no  tiene  barba,  ilegal,  lo  contrario  á  la  ley, 
mreflexivo,  que  no  tiene  reflexión. 

Ínter,  significa  entre,  ó  en  medio,  como  iKTEnp&ner,  iHTEHregno, 

O,  indica  repugnancia  ó  contrariedad,  como  oponer,  peñeren  con- 
tra, replicar. 

Ob,  significa  por  causa  de,  ó  en  virtud  de,  como  OB/t^er.  Suele 
también  significar  oposición,  cómo  en  onstar,  estar  en  contra. 

Per,  añade  vigor  á  la  significación  de  la  palabra  simple,  como 
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F-ERíiwméZé?^  lo  que  dura  perpetuamente;  PERo/-a/-,  hablar  con  vehe- 
mencia, PERseguir,  seguir  con  encarecimiento;  PERyura»-,  significa 
juraren  falso  ó  faltar  al  juramento. 

Peri,  significa  al  rededor,  como  pERicráw^o,  membrana  que  cubre 
el  cráneo. 

Pos,  POST,  significan  después  de^  como  en  POSTm^rú/tono,  deepsés 
del  medio  día;  PóSTumo,  después  de  enterrado,  voepamer,  por 
después. 

Pre,  da  idea  de  antelación  ó  prioridad,  como  PREáUeir,  decir  antes; 
pREocupar^  ocupar  antes.  Algunas  veces  eleva  la  significación  de  los 
adjetivos  á  que  se  añade  á  un  grado  superlativo,  como  PREders,  pre- 
mínente,  etc. 

Preter,  significa  fue^'a  de,  como  en  PRETERtta/a ra/,  fuera  de  lo 
natural. 

Pro,  significa  por  ó  en  vez  de,  como  vñonombrt,  ea  logar  del 
nombre,  pROctrmc^or^  el  que  cuida  de  los  negocios  en  logar  de  otro . 
Otras  veces  da  idea  de  antelación,  de  continuidad  ó  de  contradicción, 
como  en  VROponer,  pRocrcar,  pROsc)-í¿»ír. 

Re,  reiteración  ó  repetición,  como  nEcaer,  volver  á  caer;  Rliitr, 
volver  á  leer;  Recorrer,  volver  á  correr,  ele. — También  tiene  eira 
multitud  de  significaciones,  pues  indica  aumento,  opoeición,  movi- 
miento hacia  atrás,  negación  y  encarecimiento;  como  Rsoeryer,  n^yn^ 
nar,  REfluir,  REprobar,  REalegrarae,  etc. 

Sin,  significa  con,  como  sístesis,  composición  de  on  todo  por  la 
reunión  de  sus  partes. 

SuB,  significa  debajo  ó  segundo  en  orden,  como  svUtniemit, 
secreterio,  SVBdividir . 

So,  soN^  SOR,  SOS,  SU,  SUS,  denotan  inferioridad, 
acción  secreta  ó  atenuación,  soasar,  sosreir, 
suponer,  suspender. 

SuPER,  denota  superioridad  ó  preeminencia»  conio  suPsatelÉii- 
dente,  suPERfino,  SUPERabundante, 

Trans,  tras,  significan  á  la  parte  opuesta,  á  travét  dt  y  UnUrién 
cambio  ó  mudanza,  como  tras/uciV,  TRA.N8<rri¿i>,  TKAMpirtmmico, 
TRANS/brmar  ó  TRASformar. 

Ultra,  significa  más  allá,  ó  al  otro  lado  de:  como  ULTRAmor,  más 
allá  del  mar;  UhTRxtumba,  más  allá  de  la  tumba;  VLmxmomUm»,  lo 
que  procede  del  otro  lado  de  los  montes. 

Hay  algunas  otras  voces  que  sin  ser  preposiciones,  se  usan  en 
castellano  como  prefijos  ó  partículas  preposiUvas  Us  principales  son 
las  siguientes,  con  sus  respectivas  significaciones: 

ARCHI,  aro,  ARCE,  ARGI,  ARZ,  Bl,  BIS,  BIZ,  CIRCU.N  ó  CIRCÜM.  CROMO. 
DECA,  DECI,  DI,  EQüI,  HEGTO,  KILI  ó  KILO,  MIU,  MIRIA,  MONO.  OM:«t. 
PEN,  POLI,  PROTO,  RETRO,  SATIS,  SEMI,  TRI,  ÜNI,  VICE,  VI    Ttt 
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Archi,  arc,  ARCE,  ARCí,  ARz,  denotan  preeminencia  ó  superioridaii, 
como  AUCHiduque,  Arcángel,  ARCcrftVmo,  xnciprcste,  Anzobispo. 

Bi,  significa  dos,  como  Bicolor,  de  dos  colores;  Bimembre,  de  dos 
miembros;  bí fronte,  de  dos  frentes. 

Bis,  biz,  dos  veces,  como  Bisabuelo,  Bisnieto  ó  BlzmWo. 

Genti,  cien  ó  centésima  parte,  como  QE.^tigrado,  cien  grados;  cen- 
timetro,  la  centésima  parte  del  metro. 

GiRGUN,  GiRCUM,  al  rededor,  como  ciRCUNnavegrar,  ciRCUMpo/ar. 

Grono,  tiempo,  como  CRONóme/ro,  medida  del  tiempo;  cRONOtosría, 
estudio  del  tiempo. 

Deca,  diez,  como  DECÁmeíro,  diez  metros. 

Deci,  décima  parte,  como  DECime^ro,  la  décima  parte  de  un  metro. 

Di,  dos,  como  DisíZafeo,  palabra  compuesta  de  dos  sílabas. 

Equi,  igualdad,  como  EQUivaíer,  valer  lo  mismo. 

Hecto,  ciento,  como  HECTÓmeíro,  cien  metros. 

KiLi,  KILO,  mil,  como  KiiAúrco.,  KiLOgramo, 

Mili,  milésima  parte,  como  MiLÍmeíro. 

MiRlA,  diez  mil,  como  yíiBikmetro. 

Mono,  uno,  como  Moxar^tíía,  gobierno  de  uno  solo,  MONÓíono. 

Omni^  todo,  como  oyiiiipotentc,  el  que  todo  lo  puede;  OMNÍt'oro,  el 
que  todo  lo  devora. 

Pen,  casi,  como  PENínswía,  casi  isla;  ^Ksumbra,  casi  sombra; 
^Y.^último,  casi  último. 

Poli,  muchos  ó  varios,  como  voiAsilabo,  palabra  de  muchas 
sílabas. 

Proto,  preeminencia  ó  superioridad,  como  proto^'"''-"  prota- 
(jonista. 

Retro,  atrás,  como  RETROí/rac/ar,  volver  atrás. 

Satis,  bastante,  como  SA'iisf accr. 

Semi,  la  mitad,  casi,  como  SEMicírcuto,  la  mitad  de  un  círculo, 
s^yadiós,  casi  Dios. 

Tri,  tres,  como  TBiángulOy  figura  compuesta  de  tres  ángulos. 

Uní,  uno  sólo,  como  vasiforme,  de  una  forma;  u.Ni/)er«ana/,  de  aua 
sola  persona;  H'sísono,  de  un  solo  sonido. 

Vice,  vi,  viz,  sustitución  ó  grado  inf»MMor,  como  wc^pretidenU, 
yirrcy,  Yizcondr. 
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CAPÍTULO  XII 
De  la  conjunción 

La  conjunción  es  una  parte  invariable  de  la  oración  que  sirve  para 
enlazar  las  palabras  y  las  oraciones  unas  con  otras. 

Trabajemos  si  queremos  adquirir  dinero,  PORQUE  el  tiempo  huye;  \ 
persuadámosnos  bien  de  que  no  vuelve. 

Hé  aquí  cinco  miembros  de  frase  que,  si  se  suprimen  las  conjun- 
ciones sij  porque,  y,  que,  no  tiene,  entre  sí  ninguna  relación,  y  forman 
cinco  frases  independientes  las  unas  de  las  otras.  Para  unirlos  y  for- 
mar con  ellos  una  sola  frase,  ha  bastado  emplear  laa  conjunckMMS 
enunciadas. 

Las  conjunciones  se  dividen  en  copulativcu,  disyuniiv<u,  eomdieio^ 
nales,  causales,  continuativas,  finales,  adversativas  é  iUUivoi, 

Las  conjunciones  copulativas  son  las  que  sirven  para  unir  dOs 
palabras  ú  oraciones  entre  sí,  comprendiéndolas  tM^o  una  misma  afir- 
mación ó  negación.  Las  principales  son  y,  é,  que,  también .  ni.  Imtttpóto, 

Y,  é,  que,  también,  denotan  afirmación,  v.  gr.: 

Juan  cultiva  las  artes  Y  las  ciencias. 

Este  niño  es  instruido  y  modesto. 

Creo  QUE  llego.remos  á  tiempo. 

Yo  TAMBIÉN  soy  de  los  vuestros. 

La  conjunción  y  se  convierte  en  é  cuando  la  palabra  siguiaatc 
comienza  con  i  ó  hi,  como 

Este  hombre  es  terco  É  ignorante. 

Mario,  sabe  coser  É  hilar. 

Las  palabras  que  comienzan  con  y  ó  hi  seguida  de  é  no  están  com- 
prendidas en  la  regla  anterior.  Lo  mismo  sucedo  con  las  fhuet  Inte- 
rrogativas en  que  la  primera  letra  es  la  conjunción  y,  aonqae  estú 
seguida  de  una  palabra  que  comience  con  t  ó  con  hi,  v.  gr.: 

Tú  y  yo;  olmo  y  hiedra;  ¿y  Inés?  ¿y  Hipólito? 

Ni,  tampoco,  denotan  negación,  v.  gr.: 

Ni  Pedro  ni  Juan  han  llegado  todavía. 

Si  tú  no  comes,  tampoco  yo  comeré. 

Se  puede  suprimir  la  primera  conjunción  ni,  si  la  frase  oomit-/ 1 
por  el  adverbio  no,  y  decir:  no  descansa  de  dia  ni  dr  noche;  no  émeou»  i 
ni  de  día  ni  de  noche.  Guando  el  verbo  se  encuentra  al  fin  el  adverbio 
no  no  puede  reemplazar  á  la  conjunción  ni;  y  así  se  dice  ni  éo  4ia  ni 
de  noche  descanso. 

Las  conjunciones  disyuntivas  son  las  que  seBaUn  alternaUra  ó  d,.- 
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¿Quiere  Ud.  aguo,  ó  vino. 

Mi  hijo  ya  ríe,  ya.  llora. 

Ora  en  verso,  ora  en  prosa,  siempre  está  escribiendo. 

Bienpor  este  correo,  bien  por  el  del  domingo,  recibiré  las  cartas. 

La  conjunción  ó  se  cambia  en  ú  cuando  la  palabra  siguiente 
comienza  con  o  ó  con  fio,  como: 

Necesito  diez  ú  once  pesos. 

Mujer  ú  hombre,  me  es  igual,  con  tal  que  sepa  esci'ibir. 

Las  conjunciones  adversativas  son  las  que  unen  dos  proposiciones, 
haciendo  en  la  segunda  una  oposición  con  respecto  á  la  primera,  tales 
como  mas,  pero,  cuando,  aunque,  bien  que,  más  que,  sino,  sin  emh<ir'T). 
no  obstante,  antes,  antes  bien,  etc.  Ejemplos: 

Quisiera,  escribir,  mas  no  puedo. 

Está  muy  hermoso  el  día,  pero  hace  frío. 

El  inviermo,  aunque  largo,  no  hi  sido  muy  crudo. 

La,  virtud,  BIEN  QUE  perseguida,  es  amada. 

No  se  mezcla  en  nada,  siNO  en  comer  y  beber. 

La  buena  crianza,  no  es  obra  de  la  naturaleza,  SINO  el  fruto  de  una 
buena  educación. 

No  hay  sino  nueve  leguas  de  aquí  á  la  Antigua. 

No  le  debo  na,da,  antes  yo  soy  su  acreedor. 

Las  conjunciones  condicionales  son  las  que  ligan  dos  proposicio- 
nes por  una  suposición,  ó  señalando  una  hipótesis  ó  condición,  como 
si,  como,  con  tal  que,  siempre  que,  ya  que,  etc.  Ejemplos: 

Si  quieres  vivir  feliz,  condúcete  como  hombre  honrado. 

Ten  un  amigo,  si  quieres  conservarte  virtuoso;  pero  escógete  enire 
mil,  SI  quieres  que  su  amistad  te  sea  provechosa . 

Gomo  tra,bajes  no  te  faltará  nada. 

Podéis  ir  ápcsear,  CON  tal  que  volváis  antes  que  anochetea. 

Adelantarás  en  tu  carrera,  SIEMPRE  QUE  te  apliques  corno  hasi  t  aqui. 

Ya  que  no  tenemos  sueño  estudiemos. 

Las  conjunciones  causales  son  las  que  preceden  al  miembro  de  la 
frase  que  explica  la  causa,  razón  ó  motivo  de  lo  que  se  dice,  laleB  soq 
porque,  pues,  pues  que,  puesto  que,  etc.  Ejemplos: 

Pronuncie  V.  bien  lo^  palabras,  PORQUE  no  le  comprendo. 

No  puedo  dar  chse  PORQUE  me  duele  la   abez  •. 

Iremos  á  pasear,  pues  lo  deseas. 

Sin  duda  está  enfermo,  puesto  QVE  no  ha  venido. 

Las  conjunciones  continuativas  sirven  para  continuar  el  discurso, 
como  pues,  así  que,  supuesto  que,  etc.  Ejemplos: 

Digo,  PUES,  que  su  padre  marchó  inmediaiamenie. 

Así  QUE,  como  os  decía,  su  hijo  no  le  siguió. 

Puesto  que  temes  ser  mal  recibido,  no  lo  visites. 

Las  conjunciones  comparativas  son  las  que  sirven  para  señalar  una 
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relación  entre  dos  ó  más  objetos  ú  oraciones,  v.  gr.;  como,  conu»  que, 
asif  así  como,  etc.  Ejemplos: 

Así  COMO  te  lo  digo,  así  se  verificó. 

Así  COMO  el  sol  alumbra  á  la  tieí*ra,  ASÍ  la  ciencia  et  h  '" '  -'••'  -'-*^»  - 
dimiento. 

Las  conjunciones  finales  son  las  que  se  encuejilran  deíanie  del 
mismbro  de  la  frase  que  expresa  el  fin  ú  objeto  de  U  preoedeaie, 
como  paro,  que,  porque,  á  fin  de  que.  Ejemplos: 

El  maestro  hace  todo  lo  posible  para  QUE  sus  discípulos  úMamitH, 
El  maestro  les  explica  distintamente  el  mecanismo  ds  tod  ts  tu  pistas^ 
Á  FIN  DE  QUE  puedan  comprenderlo. 

Las  conjunciones  ilativas  sirven  para  enunciar  uom  iUcióo  ó  con- 
secuencia de  lo  que  se  ha  dicho,  tales  son:  conque,  luego,  pum,  por 
consiguiente,  etc.  Ejemplos: 

Te  educó,  te  dio  carrera  y  te  acude  en  todas  tus  neemidmdm:  COMQUB 
no  tienes  m^otivo  sino  p  ira  estarle  agradecido. 

Anoche  le  vi  en  el  teatro;  LUEGO  no  será  tan  gravo  su  éoismeia. 
Las  conjunciones  se  dividen  en  simples  y  compuestas.  Las  aiin|ile^ 
son  las  que  se  expresan  con  una  sola  palabra,  como  i,  é,  ó,  ú,  ni,  que, 
mas,  pero,  etc.;  y  las  compuestas  son  las  que  oooslan  dé  4m  ó  más 
palabras  separadas  por  la  naturaleza  i)«»rn  unii!a<*  f»nr  a1  uto,  tales 
como  porque,  aunque,  sino,  etc. 

Se  da  el  nombre  de  locución  coujuuitvit  a  una  rouoioo  üs  pslabfiu 
que  se  emplean  como  conjunciones  compuestas.  Las  prlMlpalss  son. 
A  medida  que  Desde  que 

A  menos  que,  á  no  ser  que  En  caso  que 

Después  que  Además  que 

Además,  por  lo  demás  Por  oonsigulSAls 

Aun  cuando  Mientras 

Luego  que  Entreunto  qae 

Bien  entendido  que  Sin  que 

De  modo  que  Por  poco  que 

De  manera  que  Visto  que 

Después  que  HasU  que 


CAPÍTULO  XIII 
De    la    interjección 

La  iaterjección  es  una  palabra  invariable  quc  .^. 
las  afacciones  súbitas  del  ánimo. 

Hé  aquí  las  principales  interjecciones  de  la  lengua  caslel. 
ay,  bah,  eh,  oh,  ox,  so,  sus,  uf,  arre,  ea,  fióla,  ojilá,  tote,  z  tpe 
ñas  otras. 
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Ah,  ay,  oh  indican  indiferentemente  la  tristeza,  la  alegría,  la  irri- 
sión, la  sorpresa,  el  desprecio,  la  cólera  y  la  admiración.  Ejemplos: 


¡  Ah  qué  desgracia  ! 

j  Ah  qué  alegría  ! 

¡  Ay  qué  pena  ! 

¡  Ay  qué  dicha  ! 

i  Oh  desdichado  de  mí ! 


Oh  felices  de  nosotros  ! 
Ah  bribón  ! 
Ah  qué  necio  I 
Ay  si  le  cojo  ! 
¡  Oh  (lué  hermoso  ! 


Bah  indica  que  lo  que  oimos  nos  fastidia,  nos  repugna  ó  nos 
admira. 

Eh  sirve  para  reprender,  llamar,  interrogar,  despreciar,  advertir 
y  hacer  conocer  que  no  se  ha  entendido  bien  lo  que  se  ha  dicho. 

Ox  es  un  grito  que  sirve  para  espantar  á  las  gallinas  y  demás  aves 
domésticas. 

So  es  un  grito  de  que  se  sirven  los  conductores  de  caballerías 
para  hacerlas  detenerse. 

Sus  sirve  para  dar  valor. 

TJf  6  huf  expresa  el  disgusto  ó  el  cansancio. 

Huy  indica  miedo. 

Arre  es  un  grito  que  se  emplea  para  animar  á  las  caballerías. 

Ea  sirve  para  animar,  apresurar,  imponer  silencio  y  expres.tr  la 
cólera. 

Hola  sirve  para  llamar  familiarmente  y  expresar  la  alegría  y  la 
admiración. 

Ojalá  expresa  deseo. 

Tate  ó  to.  indican  sorpresa  y  se  emplean  para  impedir  á  alguno  dá 
sí  mismo,  la  continuación  de  un  discurso  comenzado,  para  cambiar 
de  propósito,  etc. 

Tate,  tate,  da  á  entender  qne  se  recuerda  una  cosa  que  se  habia 
olvidado.  Ta,ta  hace  conocer  que  se  adivina  una  cosa  que  hasta 
entonces  se  había  ignorado. 

Zape  sirve  para  ahuyentar  á  los  gatos  y  para  indicar  el  temor  de 
un  peligro  ó  para  exagerarlo. 

Hay  también  algunos  nombres,  verbos,  adverbios,  etc.,  que  se 
usan  algunas  veces  como  interjecciones,  tales  son  los  siguientes: 


\  Alerta ! 
í  Ánimo ! 
¡  Anda ! 
¡  Bien  ! 
¡  Bravo ! 
] Bueno ! 
I  Gallarse ! 
I  Caramba ! 


¡  Cespita  ! 
¡  Cómo  ! 
¡  Cuidado  ! 
¡  Chispas  ! 
¡Chito! 
¡  Chitón  ! 
¡  Dale  ! 
¡  Diablo ! 


Dianlre  ! 
Fuera ! 
Misericordia 
Oiga ! 
Perdón ! 
Pues  ' 
Qué  : 
Quita  I 


Quita  allá ! 


,  ionia 
¡  Vaya ' 
¡  Viva ! 


¡Ya! 
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y  muchos  otros,  porque  toda  palabra  empleada  en  el  discurso  para 
expresar  el  dolor,  la  alegría,  la  admiración,  el  desprecio,  eU?.,  es  una 
interjección,  cuya  elección  depende  de  las  circunstancias.  La  lectura 
atenta  de  los  buenos  escritores,  establecerá  el  buen  gusto  para  el  uso 
acertado  de  esta  palabra. 

Hay  interjecciones  que  se  pueden  repetir  para  dar  más  energía  al 
sentimiento  que  expresan,  tales  como:  /  Ya,  ya  !  ;  Tom^,  toma  !  ¡  Tote, 
tate  !  ¡  Dale,  dile  !  j  Hola,  hola  !  /  Ei,  ea  /etc. 

DE  LAS  FIGURAS  DE  DICCIÓN 

Se  llaman  figuras  de  dicción  ó  metaplasmos  algunas  alterioiooet 
qae  sufren  las  palabras  quitando  ó  añadiendo  letras  al  principio»  al 
medio  ó  al  fin. 

Según  sea  la  alteración  de  la  palabra,  así  es  el  nombre  que  redbe 
el  metaplasmo. 

Se  llama  aféresis  cudínio  se  suprime  una  letra  ó  sflaba  al  principio 
de  la  palabra,  como  cuando  decimos  norabuena,  noranuüa,  por  enA^ro- 
buena,  enhoramala: 

Síncope,  cuando  se  quita  una  letra  ó  sílaba  del  medio  de  la  palabra, 
como  comando,  por  coronado;  hidalgo,  por  hijodalgo;  navidad  por  naii^ 
vidad. 

Apócope,  cuando  una  letra  ó  sílaba  se  quita  al  fin  de  la  palabra, 
oomo  un,  algún,  ningún,  gran;  por  uno,  alguno,  ninguno,  grandt. 

Prótesis,  cuando  se  añade  alguna  letra  al  principio  de  la  palabra, 
como  ahajar,  asentarse,  por  bajar,  sentarse. 

Epéntesis,  cuando  se  agrega  al  medio  de  la  palabra,  como  oorómic^, 
por  crónica. 

Paragoge,  cuando  se  añade  al  fin,  como  felice,  infelice,  por  /Wíf, 
infeliz;  y  i^     r       / 

Sinalefa  ó  contracción,  cuando  con  dos  palabras  se  forma  una 
suprimiendo  alguna  letra  en  obsequio  de  la  eufonía,  al  fin  d«  la  prime' 
ra  o  al  prmcipio  de  la  segunda,  como  cuando  se  dice  ai  por  4  tí-  dH 

por  de  él;  esotro,  estotro,  por  eso  otro,  esto  otro.  ' 

Para  el  empleo  de  esas  figuras  debe  atenderse  únicamente  al 
de  los  buenos  hablistas. 


SEGUNDA  PARTE 


Sintaxis 


La  sintaxis  es  la  parte  de  la  gramática  en  que  se  establecen  reglas 
para  marcar  el  orden  y  dependencia  que  deben  tener  las  palabras 
entre  sí  para  formar  la  oración.  Este  orden  puede  ser  natural  ó  figu^ 
rado,  y  de  aquí  es  que  la  sintaxis  se  divide  en  dos  partes,  en  cada 
una  de  las  cuales  se  establecen  las  reglas  correspondientes  á 
cada  uno  de  estos  dos  órdenes. 

Orden  natural  es  aquel  cuyo  principal  objeto  es  la  claridad;  exige 
que  no  haya  falta  ni  sobra  de  palabras  en  la  oración;  que  tengan  todas 
su  propia  y  natural  dependencia,  y  ocupen  respectivamente  el  lugar 
que  les  corresponde.  Orden  figurado  es  aquel  en  que  para  dar  gracia 
y  ornato  á  las  oraciones,  se  hace  uso  de  algunas  licencias,  en  las  que 
se  alteran  los  preceptos  de  la  analogía  y  de  la  sintaxis,  licencias 
que  reciben  el  nombre  de  figuras  de  la  oración. 

El  orden  natural,  como  se  funda  en  la  naturaleza  misma  de  las 
cosas,  tiene  por  principal  objeto,  según  se  ha  dicho,  la  claridad.  A  esto 
tienden  y  se  dirigen  todas  las  reglas  de  la  sintaxis,  la  cual  se  divide, 
para  ese  fin,  en  tres  partes  distintas:  una  que  trata  de  la  ccmcordoiuria 
de  las  palabras;  otra  de  su  régimen,  y  la  otra  de  la  construeeión. 


CAPÍTULO  I 

De  la  concordancia 

Las  palabras  pueden  considerarse  enlazadas  entre  sí  iM^jo  ^^ 
aspectos,  que  forman  los  tres  puntos  de  división  de  la  sintaxis.  Lo 
primero  que  ésta  enseña  es  á  concertar  unas  palabras  con  otras,  esto 
es,  á  establecer  entre  ellas  la  correspondencia  y  confonnidad  debidas* 
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Concordancia  es,  pues,  la  conformidad  que  guardan  entre  sí  las  r;.r- 
tes  variables  de  la  oración. 

De  las  nueve  partes  de  la  oración  sólo  pueden  concertar  entre  si 
las  que  se  llaman  variables,  y  son  el  articulo,  el  uombrf,  elprrmom- 
bre,  e\  verbo  Y  e\  particijno,  las  cuales  están  sujetas  á  una  de  estas 
tres  concordancias:  1 .'  de  sustantivo  y  adjetivo;  2.'  de  nombre  y  verbo; 
3.'  de  relativo  y  antecedente.  Cada  una  de  estas  concordancias  eslA 
sujeta  á  su  regla  particular. 

La  primera  concordancia,  ó  sea  la  de  sustantivo  y  adjetivo,  eslA 
sujeta  á  la  regla  siguiente:  (lEI  nombre  sustantivo  concuerda  tiempre 
con  el  adjetivo  en  género,  número  y  ca^oib. — Veamos  demostrada  esta 
regla  con  un  ejemplo:  cuando  decimos:  el  hombre  es  mortai,  la  pala- 
bra mortal  es  el  adjetivo  que  expresa  la  calidad  del  hombre,  y  con- 
cuerda con  este  sustantivo  en  género,  porque  ambos  son  masculinos; 
en  número,  porque  ambos  están  en  singular,  y  en  caso,  porque  ambos 
están  en  nominativo.  Esto  sucede  y  ha  de  suceder  forzosamente  en 
todos  los  casos  en  que  se  encuentre  un  nombre  sustantivo  unido  con 
un  adjetivo.  Otro  tanto  debe  observarse  respecto  del  adjetivo  y  rl 
pronombre,  porque  este  último  hace  en  la  oración  las  veces  del  nom- 
bre, y  como  tal  le  sustituye  en  todas  sus  funciones. 

A  veces  ocurre  concertar  un  adjetivo  con  dos  ó  más  nombres  i  o 
diferente  género,  y  en  este  caso,  que  debe  eNntarse  siempre  qu»  -• 
pueda,  se  concertará  con  el  masculino.  Así  se  dice,  por  ejemf»!  . 
«Pedro  y  Antonia  están  enfermos.^ — También  en  este  caso  e^t'i  1 
adjetivo  enfermos  en  plural,  aunque  Pedro  y  Antonia  estén  ei 
lar,  porque  su  calificación  no  se  refiere  á  uno  solo,  sino  á  V 
mismo  tiempo. 

La  segunda  concordancia,  ó  sea  la  del  nombre  y  \ . 
á  la  regla  siguiente:  «£'/  nombre  y  el  verbo  concierta v 
ro  y  persona-i).  Esta  regla  se  demuestra  fácilment  "jemplo: 

el  hombre  piensa.  En  él  vemos  que  e\  hombre  pu  .-  .  ¡nmativo, 

concierta  con  el  verbo  que  le  sigue,  en  número,  porque  ambos  están 
en  singular;  y  en  persona,  porque  ambos  están  en  la  tercera.  Otro 
tanto  se  notará  en  cualesquiera  ejemplos  de  este  género,  como  yo 
estudio,  tú  paseas,  Emilio  escribe,  ele;  y  así  se  verifica  también  «n 
aquellos  casos  en  que  el  nombre  no  está  expreso  en  la  oración,  como 
cuando  se  dice  voy  á  estudiar,  paseas  mucho,  ejemplos  en  que  deben 
suplirse  los  nominativos  yo  y  tú. 

Guando  el  nombre  sea  colectivo  y  esté  en  singular,  también  el 
verbo  debe  ponerse  en  singular;  pero  es  permitido  usarlo  en  plural, 
si  en  el  colectivo  se  considera  no  el  número  singular  que  representa  su 
terminación,  sino  el  número  de  las  cosas  ó  personas  á  que  se  refiere. 
Así  cuando  dijo  Cervantes:  finalmente  todas  las  dueñas  le  teUaron  (á 
Sancho),  y  otra  mucha  gente  de  casa  le  pellizcaron,  el  sustantivo 
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gente  concierta  con  el  \Qvbo pellizcaron,  porque  gente  significa  muche- 
dumbre de  personas.  En  los  escritores  antiguos  son  muy  frecuentes 
expresiones  como  ésta:  acudieron  á  la  ciudad  multitud  de  gente;  pero 
conviene  usar  con  parsimonia  y  tino  de  tales  licencias. 

La  concordancia  de  los  pronombres  nos  y  vos  ofrece  las  siguientes 
anomalías:  Nos,  sin  embargo  de  ser  plural  por  su  naturaleza,  suele 
juntarse  con  nombres  del  número  singular,  cuando  hablan  de  sí  pro- 
pias, personas  constituidas  en  dignidad,  v.  gr  :  Nos  el  Licdo.  D,  üí- 
cxrdo  Casanova.  y  Estrada  por  la  gracia  de  Dios  y  de  li  Sonta  Sede 
Apostólica,  Arzobispo  de  Guatemala.  Vos,  usado  como  tratamiento  que 
se  da  á  una  persona,  concuerda  en  singular  con  el  género  de  ella 
respecto  del  adjetivo  que  se  le  aplica,  y  sin  embargo,  pide  el  verbo 
en  plural,  v.  gr.:  Vos,  Señor,  sois  honrado;  vos,  Concha,  sois  preciosa. 

La  misma  particularidad,  respecto  del  adjetivo,  ofrece  el  pronom- 
bre usted,  abreviación  de  las  dos  palabras  vuestra  merced;  pues  con- 
forme nos  dirigimos  á  hombre  ó  mujer,  decimos  usted  es  honrado; 
usted  es  preciosa. 

La  tercera  concordancia,  ó  sea  la  del  relativo  con  el  antecedente, 
está  sujeta  á  la  siguiente  regla:  i(El  relativo  concierta  con  el  anteceden- 
te de  dos  modos:  ó  en  género  número  y  co,so;  ó  sólo  en  géneroynúmero». 
Guando  decimos,  por  ejemplo,  fué  capturado  el  ladrón,  el  cual  res- 
tituyó las  cosas  robadas,  el  antecedente  ladrón  y  el  relativo  cnai,  con- 
ciertan en  género,  porque  ambos  son  masculinos;  en  número,  porque 
ambos  están  en  singular;  y  en  caso,  porque  ambos  están  eii  nomina- 
tivo, unidos  á  su  respectivo  verbo.  Pero  si  decimos /»'en<ii>iv»»  al 
LADRÓN,  EL  CUAL  restituyó  lus  COSOS  robadas,  el  antecedente  y  el  rela- 
tivo sólo  concuerdan  en  número  y  en  género;  pero  no  en  caso,  porque 
ladrón  está  en  acusativo  regido  del  verbo  prender,  y  el  cual  en  nomi- 
nativo, concertando  cun  el  verbo  restituir. 


CAPÍTULO     II 
Del  régimen 

Régimen  es  la  relación  de  dependencia  entre  las  palabras  que  se 
necesitan  para  expresar  una  idea  completa.  No  todas  las  partes  de  la 
oración  rigen  á  las  otras  en  las  varias  construcciones  que  pueden 
mediar  entre  ellas:  sólo  rigen  á  las  demás  el  nombre  »^^fy^  (»  un 
pronombre  que  lo  represente),  el  nombre  adjetivo,  el  verbo,  el  parhn- 
pió,  \3i preposición  y  la  conjunción,  de  cada  uno  de  los  cuales  conviene 
tratar  separadamente. 
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Del  nombre  sustantivo.— El  régimen  del  nombre  susUnlivo  se 
explica  por  las  tres  reglas  ó  principios  siguientes:—!.'  El  noml»re 
sustantivo  rige  á  otro  nombre  sustantivo.— 2.*  El  nombre  susUnlivo 
rige  al  adjetivo.— 3.'  El  nombre  sustantivo  rige  al  verbo.— La  primera 
regla  se  ve  demostrada  en  este  ejemplo:  la  casa  de  Pedro,  donde  el 
nombre  sustantivo  Pedro  está  en  genitivo  de  singular,  regido  del 
nombre  sustantivo  casa  por  medio  de  la  preposición  de,  que  es  la  que 
señala  el  genitivo.— El  régimen  del  nombre  sustantivo  al  adjetivo  se 
verifica  de  tres  maneras:  1.*  con  la  intervención  de  un  intransitivo, 
como  el  hombre  nace  desnudo,  donde  el  adjetivo  desnudo  está  regido 
del  sustantivo  hombre  por  medio  del  verbo  intransitivo  tiac«*;2,",  me- 
diando artículo,  como  D.  Pedro  el  Cruel,  Isabel  la  Católica:  y  3.'  8ÍD 
ningún  otro  vocablo  intermedio,  como  Alfonso  Magno:  >  •  -ido  que 

en  esta  última  frase  y  las  que  se  le  parezcan,  hay  elii  o  es,  se 

sobrentienden  otras  palabras.- Por  último,  la  tercera  regla  se  de- 
muestra en  el  ejemplo  Juom  escribe,  donde  el  sustantivo  Juan  es  el 
que  determina  y  rige  al  verbo  escribir,  porque  es  el  móvil  de  la  acción 
y  la  persona  que  hace  lo  que  el  verbo  significa. 

Del  adjetivo. — Cuatro  son  las  reglas  que  podemos  estableoer 
relativas  al  régimen  del  adjetivo,  tales  son:  i.'  El  adjetivo  rige  al  sus- 
tantivo.—2.^  El  adjetivo  rige  al  verbo.— 3.'  El  adjetivo  rige  al  pronom- 
bre.— 4.*  El  adjetivo  rige  á  algunos  adverbios  y  modos  adverbiales. — 
El  régimen  del  adjetivo  es  siempre  secundario,  porque  aunque  afecte 
á  algunas  partes  de  la  oración,  él  va  siempre  regido  de  un  nombre 
sustantivo. — Con  algunos  ejemplos  demostraremos  las  reglas  que 
preceden.  Rige  al  sustantivo  mediante  una  preposición,  romo  dócil  A 
los  consejos;  lim,ítrofe  CON  España;  oriundo  de  (^lezaUenango;  propio 
PARA  el  caso;  expedito  en  el  despacho: — rige  al  verbo  en  infinitivo,  tam* 
bien  con  el  auxilio  de  una  preposición,  como  ágil  para  correr;  harto 
DE  esperar;  tenaz  ^i^ pretender;  pronto  k  transigir;  contenta  CON  bailar: 
— rige  al  pronombre,  valiéndose  también  de  preposición,  como  inme» 
diato  Á  mi;  generoso  con  ella;  útil  para  quien  lo  entienda,  etc.,  y  por 
último  rige  á  algunos  adverbios  y  modos  adverbiales,  como  lo  prue- 
ban estas  cláusulas:  vacío  por  dentro;  feo  de  cerca;  bueno  para  /ío»/,  etc. 

Del  verbo.— Respecto  al  régimen  del  verbo  podemos  establecer 
tres  reglas  distintas:!.*  El  verbo  rige  al  nombre  sustantivo.— 2.' El 
verbo  rige  á  otro  verbo.— 3.'  El  verbo  rige  al  adverbio. 

Explicación  de  la  primera  regla. — Los  verbos  activos  ó  transitivos, 
aquellos  cuya  acción  ó  significación  pasa  á  otra  cosa,  que  es  el  tt^rmi- 
no  ó  complemento  de  aquella,  son  los  que  rigen  al  nombre  sustantivo, 
V.  gr.:  leo  un  libro;  escribo  una  carta.  En  estos  ejemplos  la  acción  de 
leer  y  la  de  escribir  recaen  sobre  los  sustantivos  libro  y  carta,  sus- 
tantivos que  van  en  acusativo  regidos  del  verbo  que  les  antecede. 

Explicación  de  la  segunda  regla.— E\  verbo  activo  transitivo  rige 
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á  Otro  verbo  de  dos  maneras:  ó  le  rige  al  modo  infinitivo,  ó  á  los  mo- 
dos indicativo  y  subjuntivo.  En  ambos  casos  el  verbo  que  rige  se  lla- 
ma determinante,  y  el  que  es  regido  se  llama  determinado.  Cuando  la 
acción  del  verbo  determinante  para  necesaria  y  directamente  á'lá  del 
verbo  determinado  y  este  último  se  refieren  un  todo  al  nominativo  que 
rige  al  primero,  entonces  va  el  régimen  al  modo  infinitivo,  como  en 
estos  casos:  deseo  dormir;  quiero  pasear,  en  los  cuales  los  verbos 
dormir  y  pasear  se  refieren  directamente  y  en  un  todo  al  nominativo 
yo,  que  determina  y  rige  álos  verbos  desear  y  querer. — Irá  el  régimen 
del  verbo  determinante  al  modo  indicativo  ó  al  subjuntivo  del  verbo 
determinado,  cuando  la  acción  de  éste  no  se  refiere  al  nominativo  del 
mismo  verbo  determinante,  sino  á  otro  diferente,  como  cuando  se  dice 
Juan  Tne  dijo  que  vendrías  á  mi  casi.  En  este  ejemplo  el  verbo  venir 
no  se  refiere  ni  hace  relación  al  sustantivo  Juan,  que  es  el  nomina- 
tivo del  verbo  determinante  decir,  sino  al  pronombre  tú,  que  es  ente- 
ramente diverso. 

Los  verbos  neutros  y  los  recíprocos  carecen  de  régimen,  porque 
lá  acción  de  los  primeros  no  pasa  á  otra  cosa,  y  la  de  los  segundos 
vuelve  á  recaer  sobre  la  misma  persona  que  habla,  sin  pasar  tampoco 
á  un  objeto  distinto,  sin  embargo  de  esto,  se  construyen  con  los  demás 
verbos  y  con  otras  partes  de  la  oración  por  medio  de  preposiciones, 
y  de  esta  suerte  se  establece  entre  unos  y  otros  el  régimen  que  no 
tienen  por  sí  mismos:  así  decimos:  nací  para  padecer;  me  arrepietUo 
de  haberte  ofendido;  me  afano  por  vivir  bien. 

El  verbo  no  tiene  régimen  cuando  está  en  la  voz  pasiva. 

Explicación  de  la  tercera  regla.— Yíemos  establecido  en  ella  que  el 
verbo  rige  al  adverbio,  lo  cual  no  puede  menos  de  suceder,  puesto 
que  el  adverbio  es  una  especie  de  adjetivo  del  verbo,  que  se  une  á  él 
para  calificarlo.  Así,  cuando  se  dice  escribes  bim,  lees  m  li,  los  adver- 
bios bien  y  mal  van  regidos  de  los  verbos  escribir  y  leer,  á  quienes  •• 
juntan  para  calificarlos. 

Del  participio.— El  régimen  del  participio  en  la  oración  esiA  sujeto 
á  la  siguiente  regla:  aEl  participio,  por  lo  que  participa  dH  verbo,  rig€ 
al  nombre  sustantivo.^)  Esto  se  verifica  en  los  participios  de  los  verbos 
que  rigen  por  medio  de  preposiciones:  así,  de  obedecer  Á  tas  Itym, 
decimos  obediente  Ális  leyes.  En  los  verbos  que  no  rigen  por  medio  de 
preposición,  se  emplea  el  gerundio  en  lugar  del  participio,  de  modo 
que,  de  tener  cuidado,  no  decimos  teniente  cuidado,  sino  teniendo  cui- 
dado. 

De  l\  preposición.— El  régimen  de  la  preposición  se  resume  en 
las  tres  reglas  siguientes:  1.'  La  preposición  rige  al  nombre  sustan- 
tivo:-2.'  La  preposición  rige  al  verbo.-3.*  U  preposición  rige  al 

adverbio. 

De  la  primera  regla  tenemos  un  ejemplo  en  las  frases  Uegú  basta 
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QuezaltenoMgo:  salió  PARA  Guatemala,  donde  las  preposiciones  hasta 
y  para  rigen  á  los  nombres  Quezaltenango  y  Guatemala. — De  la  segun- 
da los  vemos  también  en  las  expresiones  me  dispongo  para  «a/"-. 
empecemos  Á  trabajar,  donde  las  preposiciones  para  y  á  rigen  á 
los  verbos  salir  y  tra,boja,r,  cuya  significación  va  determinada  por 
ellas.  De  la  tercera  nos  ofrece  otro  ejemplo  la  siguiente  oración:  rtn^ 
desde  arriba  hasta  o.bajo,  donde  las  preposiciones  desde  y  hasta  rigen 
á  los  adverbios  arriba  y  a,bajo,  determinando  también  su  significaciói:. 
De  la  conjungióx.— No  pueden  establecerse  regias  exacta^ 
acerca  del  régimen  de  la  conjugación,  porque  esta  parte  de  la  oración 
va  siempre  enlazada  con  las  demás  de  un  modo  vario  y  distinto.  Pero 
es  muy  notable  el  régimen  de  la  conjunción  que,  la  cual  precedida  de 
otro  verbo  determinante,  rige  al  verbo  determinado  en  el  modo  indi- 
cativo ó  subjuntivo;  por  ejemplo:  quiero  que  te  vayas;  te  dije  que  ner^- 
sitaba  de  tí.  En  estas  frases  la  conjunción  que  está  rigiendo  á  los  ver- 
bos ir  Y  necesitar  en  el  modo  subjuntfvo  al  primero  y  en  el  indicativo 
al  segundo.  No  debe  confundirse  la  conjunción  que  con  el  pronombre 
relativo  que  se  expresa  con  la  misma  palabra. 


CAPITULO  III 
De  la  construcción 

La  construcción  consiste  en  el  orden  que  deben  guardar  las  pala* 
bras  unas  respecto  de  otras,  para  que  el  pensamiento  resulte  claro, 
expresivo  y  armonioso. 

No  siendOjpues,  la  construcción  otra  cosa  que  la  maneracomo  e«t4n 
unidas  entre  sí  las  diferentes  partes  de  que  se  compone  la  oración. 
nos  corresponde  manifestar  cuáles  y  cuántas  son  las  oraciane»  grama- 
ticales, fórmulas  necesarias  para  la  más  oportuna  expresión  de  los 
pensamientos. 

Llámase  oración  la  reunión  de  palabras  con  que  expremnot  un 
concepto  cabal:  unas  veces  constando  de  sujeto,  verbo  y  eampleménio, 
y  entonces  se  llaman  primeras;  y  otras  veces  sólo  de  sujeto  v  yerbó 
en  cuyo  caso  toman  el  nombre  de  segundas. 

Sujeto  de  la  oración  es  la  palabra  ó  conjunto  de  palabras  que 
pone  en  acción  al  verbo;  y  complemento,  es  la  palabra  ó  conjunto  de 
palabras  en  que  termina  la  acción  del  verbo,  ya  sea  directa  ó  indirec- 
tamente. 

Las  oraciones,  sean  primeras  ó  segundas,  son  de  varias  espades 
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diferentes,  á  saber:  de  verbo  en  voz  activa;  de  verbo  en  voz  pasiva 
de  verbo  sustantivo,  de  neutro  y  de  reflexivo  ó  recíproco;  de  modo 
imperativo  y  de  infinitivo;  de  gerundio  y  de  participio;  impersonales 
y  de  relativo. 

Las  oraciones  primeras  de  activa  constan  de  nominativo  sujeto  que 
es  el  móvil  de  la  acción,  verbo  activo  y  complemento,  que  es  la  per- 
sona ó  cosa  sobre  quien  recae  la  acción  del  verbo,  como  Colón  descu- 
brió la,  América.  Las  segundas  constan  sólo  del  primer  nominativo  y 
el  verbo,  como  la  virtud  triunfa. 

La  oración  primera  de  pasiva  se  compone  de  sujeto,  del  verbo  ser 
concertado  con  el  sujeto,  del  correspondiente  participio  pasivo  y  de 
un  complemento  regido  por  las  preposiciones  de  ó  por,  v.  gr.:  la  paz 
fué  firmada  por  los  plenipotencio.rios;  la  libertad  es  amada  por  todo» 
los  buenos, — La  oración  segunda  de  pasiva  se  diferencia  de  la  pri- 
mera en  que  no  lleva  complemento;  y,  por  lo  mismo,  se  compone  de 
sujeto,  del  verbo  ser  y  de  un  participio  pasivo  concertado  con  el  suje- 
to, V.:  gr.  la  virtud  es  amo.da. 

Las  oraciones  primeras  de  verbo  sustantivo  constan  de  un  nomi- 
nativo, un  verbo  sustantivo  y  otro  nominativo  que  concierta  con  el 
primero,  como  Bolívar  fué  grande;  Dios  es  todopoderoso;  Pedro  está 
enfermo. — Las  segundas  constan  del  primer  nominativo  y  el  verbo, 
como  Yo  soy;  Pedro  está. 

Las  oraciones  de  verbo  neutro  son  como  las  segundas  de  acliva; 
constan  de  sujeto  y  un  verbo  neutro  ó  transitivo,  como  mi  hermano 
murió. 

Las  oraciones  de  verbo  reflexivo  ó  recíproco  se  componen  de  un 
verbo  que  lo  sea  ó  se  use  como  tal,  regido  por  el  sujeto  correspon- 
diente, como  yo  me  arrepiento;  Pedro  se  queja. 

Las  oraciones  primeras  de  infinitivo  se  componen  de  un  nomina- 
tivo, del  verbo  determinante  regido  por  él,  verbo  determinado  y  acu- 
sativo regido  del  verbo,  como  los  hombres  desean  adquirir  buena  fama. 
—Las  segundas  son  las  que  carecen  del  acusativo  que  va  desput^s  del 
verbo  determinado,  como  los  buenos  estudiantes  desean  aprender,^ 
Las  oraciones  de  infinitivo  hechas  con  los  verbos  ser  y  estar,  tienen 
necesidad  siempre  de  un  complemento  de  nombre,  sustantivo  ó  adje- 
tivo, como  quiero  ser  abogado;  deseo  estar  solo. 

Con  los  gerundios  se  forman  muchas  oraciones  de  inOnitivo  como 
las  siguientes:  debiendo  amarse  los  hombres,  se  aborrecen;  queriendo 
yo  llegar  á  tiempo,  tomé  un  coche;  estando  el  capitán  cenando,  ¡9  ma- 
taron. . 

Las  oraciones  de  imperativo  serán  primeras  ó  segunda»,  a^an 
sea  el  verbo  que  las  forme:  son  primeras  de  imperativo  de  aoUvm  las 
siguientes:  hijo,  reverencia  á  tus  padres;  guatemaUecos,  re»peiMU>»  la 
memoria  de  los  quz  yx  no  existen;  y  segundas,  compañero»,  unámono»; 
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niños,  estudiad.  Gomo  se  ve,  las  primeras  tienen  un  complemento 
sobre  el  cual  recae  la  acción  del  verbo  puesto  en  imperativo,  y  las 
segundas  carecen  de  él.  También  hay  oraciones  de  imperativo  de 
pasiva,  siendo  primeras  las  que  constan  de  las  tres  partes  esenciales 
de  toda  oración,  esto  es,  sujeto,  verbo  y  complemento;  y  segundas  las 
que  sólo  tienen  dos,  sujeto  y  verbo:  la  frase  adorado  sea  Dioi  por  i»* 
criaturas,  será  una  oración  primera  de  imperativo  en  la  vox  pasiva. 
y  bendito  sea  Dios,  será  segunda. — También  pueden  construirse  las 
oraciones  de  imperativo  con  un  verbo  sustantivo,  con  verbos  recípro- 
cos y  con  verbos  neutros.  Ejemplos-  estáte  quieto.  >,n  ampara): 
vístete,  niño;  levántate,  Juan;  muchaxho,  anda. 

Son  oraciones  impersonales  las  que  constan  de  una  sola  palabra  > 
se  expresan  con  los  verbos  llamados  impersonales  ó  con  el  impera- 
tivo del  verbo,  como  llueve,  relampaguea,  anochece,  habla,  oye,  ten. — 
También  son  impersonales  las  oraciones  que,  sin  sujeto  ninguno,  s»> 
forman  con  el  pronombre  indeterminado  se,  y  no  expresan  conceptos 
pasivos,  ni  los  verbos  que  llevan  tienen  el  carácter  de  reflexivos. 
como  en  la,  América,  se  vive  cómoda.mente;  en  las  barberías  se  huhlx  u 
se  miente  mucho. 

Las  oraciones  de  relativo  son  aquellas  que,  para  completar  vi 
pensamiento,  necesitan  de  dos  frases  ú  oraciones  distintas,  unidas 
por  medio  de  un  pronombre  relativo,  del  cual  toman  su  nombre, 
V.  gr.:  el  caballero  que  estuvo  presente  no  dejará  de  decirlo.  El  pensa- 
miento de  estas  dos  oraciones  principia  en  la  primera;  se  interrumpe 
con  el  relativo  de  la  segunda,  y  concluye  después.  El  caballero  no 
dejará  de  decirlo,  forma  la  oración  principal;  que  estuvo  presente,  os 
la  incidental  ó  accesoria.  En  la  primera  el  sujeto  es  el  cabaliero,  en 
la  segunda  el  sujeto  es  el  caballero  también,  pero  representado  por 
el  relativo  que. 

Hay  otras  ocasiones  en  que  el  relativo  no  sirve  de  sujeto,  como  en 
la  oración  precedente,  sino  de  complemento  directo,  v.  gr.:  recibí  la 
carta  que  me  escribiste.  El  que  se  refiere  en  esta  oración  á  tacaría,  la 
cual  es  la  escrita  y  la  recibida;  y  en  ella,  por  consiguiente,  termina 
la  acción  de  los  verbos  escribir  y  recibir.— A  veces  no  se  interpone 
una  oración  sola  de  relativo,  sino  dos  ó  más,  v.  gr.:  la  persona  cuYO 
valimiento  ponderas,  que  me  brindó  con  él  y  en  QUIEN  yo  confiaba  tanto, 
no  me  ha  cumplido  siis  promesas. 

Expuestas  ya  las  diferentes  oraciones,  analicemos  ahora  las 
diversas  construcciones  que  puede  haber  en  cualquiera  de  ellas,  por 
medio  del  ejemplo  siguiente: 

El  hombre  honrado  procura  siempre  manejar  los  intereses  ajenos 
con  la  mayor  pureza. 

Desde  luego  se  advierte  que  esta  oración  es  de  las  que  hemos  lla- 
mado primeras  de  infinitivo.  £"/ /iom6re,  es  el  nomin.ttiv..    ,,..,. 
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el  verbo  determinante;  moMejar,  el  verbo  determinado;  loa  iníereses,  el 
acusativo.  El  nominativo  hombre  concierta  con  el  adjetivo  honrada, 
que  expresa  su  cualidad,  y  además  rige  al  verbo  jyrocurar,  porque  el 
hombre  es  el  móvil  de  la  acción  ó  el  que  procura:  siempre  es  un 
adverbio  que  califica  al  verbo  procurar,  dando  á  entender  que  procura 
en  todo  tiempo  y  en  todas  ocasiones:  mo.nejar,  como  verbo  determi- 
nado, va  regido  del  determinante  procura^  sin  preposición  alguna, 
porque  no  la  necesita:  ajenos,  es  un  adjetivo  que  concierta  con  inte- 
reses,  y  califica  á  este  sustantivo,  haciendo  entender  que  son  de  otros 
los  intereses  de  que  se  habla:  este  acusativo  entero,  intereses  ajenos, 
va  regido  del  verbo  determinante  manejar:  con  la  mayor  pureza  es  un 
ablativo  regido  del  verbo  determinado  por  medio  de  la  preposición 
con,  é  indica  el  modo  como  ha  de  manejar  el  hombre  honrado  los 
intereses  extraños. 

Pudiéramos  añadir  otros  ejemplos  de  esta  misma  especie,  variando 
los  conceptos  y  alternando  las  oraciones;  pero  con  el  anterior 
nos  parece  suficiente  para  que  se  vean  los  diversos  casos  de  concor- 
dancia y  de  régimen  que  ocurren  en  la  oración,  los  cuales  pueden 
variar  y  multiplicarse  hasta  lo  infinito,  formando  todos  ellos  lo  que 
en  sentido  gramatical  entendemos  por  construcción. 


CAPITULO  IV. 
De  la  sintaxis  figurada 

Hay  ocasiones  en  que  el  que  habla  ó  escribe,  dejándose  Ue\ 
los  afectos  que  le  dominan,  ó  queriendo  dar  más  gracia  y  -  " 
su  discurso,   altera  el  orden   natural  de  las  palabras,   ■ 
añade  otras,  ó  no  se  ciñe  á  las  reglas  de  la  concordan- 
modos  de  construir,  diferentes  de  los  que  se  han  e\. 
man  figuran  ó  adornos;  y  de  allí  el  nombre  de  la  sintaxis  tígura 

Las  figuras  principales  de  construcción  gramatical  son  cin 
explicaremos  por  su  orden,  y  son  las  siguientes:  hipérbtUon, 
pleonasmo,  silepsis  y  traslación. 

La  figura  hipérbaton  se  comete  cuando  se  altera  el  orden   Iúrico 
de  las  palabras  como  a/í/e  el  bien   de  la  patria  s>> 
intereses  particulares.  El  orden  riguroso  exigiría  '; 
los  intereses  particulares  son  pequeños  ante  el  bien  •«* 

trasposición  anterior  da  á  la  frase  mayor  elegan  •  ^  r- 
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vese  que  no  por  eso  debe  abusarse  de  ésta  licencia  liasta  el  extremo 
de  hacer  trasposiciones  viciosas,  como  las  siguientes  que  suelen  ver- 
se en  algunos  anuncios  de  periódicos:  sombrei'os  para  niiios  de  paja; 
guantes  para  hombres  negros ^  y  otras  semejantes. 

La  elipsis  tiene  lugar  cuando  se  omiten  en  la  oración  algu- 
nas palabras  que  aunque  son  necesarias  para  completar  la  cons- 
trucción  gramatical,  no  hacen  falta  para  que  el  sentido  sea  perfecto; 
antes  bien,  serían  nocivas  y  perjudiciales  á  la  frase,  quitándole  la 
energía  y  concisión.— Esta  figura  es  de  muchísimo  oso  y  utilidad,  por- 
que debiendo  expresar  nuestros  pensamientos  con  la  mayor  breve- 
dad posible,  nos  permite  suprimir  todo  aquello  que  no  es  necesario 
para  que  se  nos  comprenda.  Para  ello  es  preciso  que  las  palabras 
omitidas  sean  aquellas  que  supone  sin  ningún  trabajo  la  persona  con 
quien  hablamos,  y  que  con  la  brevedad  de  la  cláusula  se  evite  derla 
redundancia  ypesadez  que  resultaría  de  la  repeticiC)n  de  las  palabras. 
Ejemplo:  un  va.sallo  pródigo  se  arruina  ú  si  mismo;  un  principe  á$Íy  á 
sus  vasallos.  Si  hubiéramos  de  poner  en  la  oración  anterior  todas  las 
palabras  que  exigen  las  reglas  de  la  sintaxis  para  la  construcción  gra* 
matical,  habríamos  de  decir:  un  vasallo  pródigo  se  arruina  á  si  mismo; 
un  principe  pródigo  se  arruina  á  si  mismo  y  arruina  á  tiM  9ü$iiMo»; 
Compárense  ambas  frases,  y  se  reconocerá  desde  luego  Ja  superiori- 
dad de  la  primera. 

Cervantes  en  su  Quijote,  cuyas  páginas  están  todas  sembradas  de 
bellezas,  tiene  preciosos  ejemplos  de  esta  flgura,  entre  los  cuales  es* 
cogemos  los  dos  siguientes:  describiendo  al  protagonista  de  su  obra 
dice:  era  de  complexión  sojia,  seco  de  carnes,  enjuto  de  roeiro,  gran  m«- 
drugador  y  amigo  de  la  caza.  Como  se  ve  omite  el  verbo  antes  de  los 
adjetivos  seco,  enjuto,  gran  y  amigo^  evitándose  así  la  fastidiosa  repe* 
tición  de  una  palabra,  que  quitando  á  la  frase  su  bellexa,  la  hubiera 
hecho  monótona  y  pesada:  era  de  complexión  sana,  era  toco  de  ramsi, 
ERA  enjuto  de  rostro,  era  gran  madrugador  y  era  amigo  do  la  easa. 
Más  adelante,  hablando  del  mismo  personaje,  dice:  $e  le  paeaban  lo» 
noches  leyendo  de  claro  en  claro  y  los  dios  de  turbio  en  turbio.  Toda  la 
gracia  de  esta  frase  estaría  perdida  si  hubiera  dicho:  se  le  pasaban  las 
noches  leyendo  de  claro  en  claro  y  se  le  PASABAN  los  dia$  LCYCNOO  de 
turbio  en  turbio . 

En  el  lenguaje  familiar  hacemos  un  uso  muy  frecuente  de  esta  flga. 
ra:  cuando  encontramos  á  un  amigo  y  le  decimos:  ¿Qué  tatf,  él  nos 
responde:  Bien,  gracias.  En  ambos  casos  hemos  cometido  una  elipsis* 
porque  la  pregunta  debia  ser:  ¿Qué  tal  estás?  y  la  cíntesUción:  Estoy 
bien  te  doy  las  gradaos. 

Como  se  ve  por  estos  últimos  ejemplos,  no  es  necesario  que  la  pala- 
bra ó  palabras  que  se  omiten  sean  las  mismas  que  se  han  empleado 
antes  en   la  cláusula;  cuando  se  dice:  yo  soy  compasivo,  tú  ingrato, 
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entre  las  palabras  tú  é  ingrato  se  suple  cresy  no  íoy,  que  es  ia  pala- 
bra de  que  anteriormente  se  ha  hecho  uso. 

Contraria  á  la  anterior  es  la  figura  pleoyiasmo:  por  ella  se  agregan  á 
la  oración  palabras  que  no  son  necesarias  para  darle  sentido  perfecto; 
pero  que  son  muy  útiles  para  darle  más  fuerza  y  colorido.  Cuando  de- 
cimos yo  lo  vi  CON  MIS  OJOS,  las  tres  últimas  palabras  están  de  más, 
pero  nadie  niega  la  energía  que  prestan  á  la  frase.  De  la  misma  fígura 
usamos  cuando  decimos  volar  por  el  airf;  subir  arriba;  b4ijar 
ABAJO;  so2ir  AFUEn\;  entrar  adentro, etc.,  porqueen  rigor  sobran  las 
palabras  por  el  aire,  arriba,  abajo,  afuera,  adentro,  pero  el  uso 
autoriza  y  aun  á  veces  reclama  estos  pleonasmos. 

La  silepsis  se  comete  cuando  damos  á  ciertos  vocablos  diferente* 
concordancia  de  la  que  en  rigor  gramatical  les  corresponde,  y  con- 
siste en  que  nos  fijamos  en  lo  que  representan  y  no  en  lo  que  dicen. 
oomo  cuando  decimos:  juaríe  fueron  ejecutados  en  la  cárcel,  parte  ex- 
puestos á  las  fieras:  donde  parte ^  que  está  en  singular,  concierta  con 
fueron  Y  expuestos,  que  estañen  plural;  pero  es  porque  al  hablar,  no 
hemos  atendido  á  la  estructura  material  de  la  palabra  parte^  sino  á  lo 
que  significa  en  este  caso,  es  decir,  á  los  reos  que  fueron  conde- 
nados al  suplicio. 

Don  Leandro  Fernández  de  Moratín  nos  ofrece  un  ejemplo  de  silep- 
sis en  su  epigrama  á  un  mal  iucho,  que  dice: 

¿Veis  esa  repugnante  criatura, 
Chato,  pelón,  sin  dientes,  estevado, 
Gangoso  y  sucio  y  tuerto  y  jorobado? 
Pues  lo  mejor  que  tiene  es  la  figura. 

La  palabra  criatura  es  del  género  femenino  y  sin  embargo  está 
concertando  con  los  adjetivos  masculinos  chato,  pelón,  estevado,  gan<- 
f/oso,  tuerto,  sucio  y  jorobado;  pero  es  porque  la  criatura  que  86  desig- 
naba para  que  la  viesen  era  un  hombre,  y  el  autor  se  fijo  en  esa  cir- 
cunstancia más  que  en  la  palabra  de  que  se  sirvió  para  representarlo. 

La  traslación  consiste  en  dar  á  ciertos  tiempos  de  los  verbo*  ana 
significación  que  no  tienen  ordinariamente,  como  cuando  se  coloca  el 
infinitivo  de  un  verbo  por  sujeto  de  la  oración:  v.  gr.  ei  mentir  e$ 
indecoroso , 

Haciendo  uso  de  esta  figura  se  emplea  á  menudo  el  presente  de 
indicativo  en  lugar  del  pretérito  perfecto  simple,  como  cuando  dijo 
D.  Alonso  de  Ercilla  en  su  Araucana, 

Gomo  si  en  tal  sazón  alas  tuviera. 
Mas  seguras  que  Dédalo  las  tuvo. 
Se  arroja  desde  arriba,  de  manera. 
Que  parece  que  en  ellas  se  sostuvo. 
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A  veces  también  se  hace  uso  del  presente  y  del  pretérito  imper- 
fecto de  indicativo  en  lugar  del  futuro,  en  expresiones  como  éstas: 
el  lunes  próximo  SALGO  para  Amatitlán;  mañana  se  Casa  Jacinto. 

Se  emplean  otras  muchas  figuras  en  el  discurso;  pero  su  estul: 
pertenece  al  de  la  Retórica  y  de  la  Poética»  y  por  eso  lo  supnmim  >- 
en  este  lugar. 

CAPÍTULO  V 

De  los  vicios  de  dicción 

Los  defectos  principales  que  deben  evitarse  cuando  M  habla  ó  te 
escribe,  son  el  barbarismo,  el  solecismo,  la  cacofonía  y  la  aliteración. 

Se  incurre  en  barbarisrao  de  distintas  maneras,  A  saber 

1."    Escribiendo  mal  las  palabras,  como  6t6o  por  vivo, 
neo  por  extemporáneo ,  hechar  por  echar, 

2.'    Acentuándolas  y  pronunciándolas  mal,  como  tpigrama, 
digo,  telegrama,  etc.  por  epigrama^  mendigo,  UUgrama,  etc.  que  ©*• 
la  verdadera  pronunciación. 

3.®  Incurriendo  en  loque  se  llama  neologi^mo^  que  consiste  en 
introducir  al  castellano  palabras  y  locuciones  de  otros  idiomas, 
si  nuestra  lengua  no  fuera  la  más  rica,  fluida  y  sonora  que 
Según  sea  la  procedencia  de  las  frases  ó  palabras,  así  es  el  nombr- 
particular  que  recibe  el  neologismo:  se  llama  laiiniBmo  cuando  estAi. 
tomadas  del  latín,  como  cuando  se  dice  implicar  por  abrazar;  gaUeis- 
mo,  cuando  se  toman  del  francés,  como  fué  Pedro  gu€Ío  hiio;  v^nimo' 
dspasar  revista  á  las  operaciones,  en  lugar  de  deoir,  F^érú  lo  hiu 
acabamos  de  pasar  ravista,  etc.:  anglieismOf  si  la  frase  ó  palabra  astt 
tomada  del  inglés,  como  cuando  se  dice:  dandy  por  eabalhrwit  6  kcku 
guiño;  mzeting  por  reunión;  vamos  á  tomar  un  pamiiú  por  vei 
dirun  paseito.  Hay  también  germanismos,  hébraÍ9Wkú$, 
italianismos,  y  lusitanismos,  según  que  las  palabras  ó  firos  ••  tonisi 
del  alemán,  del  hebreo,  del  ^'riego,  del  iuliano  ó  del  portofuét.  Por 
último  el  arcaismo  consiste  en  usar  palabras  anticuadas,  ocnD" 
maguer  por  aunque;  asaz  en  vez  de  bxstante;  por  sndt  en  l«igar  de  por 
lo  cuü.  El  arcaismo  usado  con  oportunidad  y  economía,  no  as  vielos" 
sino  de  muy  buen  efecto.  Es  muy  precioso  el  siguiente  cuarteto 
escrito  en  castellano  antiguo,  que  D.  Fernando  Velarde  inserta  en 
su  gramática  castellana . 

E  á  guisa  de  homes  de  tiempos  de  antaAo 
A  vos  os  queremos  lo  mesmo  fablar, 
Por  ende  os  mandamos  agora  este  canto 
Que  trujo  á  las  mientes  sincera  amistad. 
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También  es  muy  bonita,  y  no  podemos  resistir  á  la  tentación  de 
copiarla,  la  siguiente  composición  de  D.  Iñigo  López  de  Mendoza, 
Marqués  de  Santillana,   titulada  La  vaquera  de  la  Finojosa.  Dice  así: 

Moza  tan  fermosa 
Non  vi  en  la  frontera 
Gomo  la  vaquera 
De  la  Finojosa. 

Faciendo  la  vía 
De  Galatreveño 
A  Santa  María 
Vencido  del  sueño 
Por  tierra  iragosa 
Perdí  la  carrera 
Do  vi  la  vaquera 
De  la  Finojosa. 

En  un  verde  prado 
De  rosas  é  flores, 
Guardando  ganado 
Gon  otros  pastores, 
La  vi  tan  fermosa, 
Que  apenas  creyera 
Que  fuese  vaquera 
De  la  Finojosa. 

Non  creo  las  rosas 
De  la  primavera 
Sean  tan  fermosas 
Nin  de  tal  manera, 
Fablando  sin  glosa, 
Si  antes  supiera 
Daquella  vaquera 
De  la  Finojosa. 

Non  tanto  mirara 
Su  mucha  beldad 
Porque  me  dexara 
En  mi  libertad; 
Mas  dixe:  donosa, 
Por  saber  quién  era 
Aquella  vaquera 
De  la  Finojosa. 
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4.°  También  se  incurre  en  el  defecto  de  que  venimos  hablando, 
escribiendo  vocablos  de  una  lengua  extraña  con  letras  empleadas  por 
otra  lengua  para  representar  el  sonido  de  los  signos  originarios, 
cuando  á  ellas  no  corresponden  las  de  nuestro  idioma.  Los  franceses, 
que  en  su  alfabeto  no  tienen  la^^  la  suplen  con  kh,  y  escriben  por 
ejemplo  khedive.  Siendo  jedive  la  voz  persa,  y  teniendo  nosotros  la 
letra  j,  hacemos  mal  en  decir  y  escribir  á  la  francesa  este  nom- 
bre, cuando  podemos  y  debemos  decir  y  escribir  jedive.  Lo  mismo 
debe  entenderse  respecto  de  cooIee  en  lugar  de  culi,  siervo;  .46ou/ 
HassaMj  que  ha  de  ser  Abulhasan;  Montes  OuraLS,  por  Montes 
Urales,  etc. 

5.°  Dando  á  los  nombres  propios  latinos,  porque  asi  ¡o  hacen  los 
franceses,  la  terminación  del  nominativo,  en  lugar  de  la  del  vocativo. 
que  es  la  que  generalmente  adoptaron  los  españoles:  como  Bru/us, 
Duiliüs,  en  vez  de  Bruto,  Duilio, 

6.°  Escribiendo  y  pronunciando  como  en  el  idioma  á  que  perte- 
necen, voces  que  ya  se  han  castellanizado,  como  Bordeaux  por 
Burdeos. 

De  varios  modos  más  se  comete  el  barbarismo,  pero  los  apuntados 
son  los  más  frecuentes,  y  por  lo  mismo  los  que  más  se  deben  evitar. 
La  índole  de  estos  elementos,  arreglados  para  las  escuelas  primarias, 
no  nos  permite  entrar  en  mayores  detalles:  el  que  quiera  profundizar 
la  materia,  puede  consultar  la  última  edición  de  la  Gramática  de  la 
Academia  Española,  do  donde  nosotros  hemos  tomado  la  mayor  parte 
de  nuestro  trabajo,  copiando  muchas  veces  las  defíniciones,  las  reglas 
y  los  ejemplos  al  pie  de  la  letra. 

El  SOLECISMO  consiste: 

1.°  En  quebrantar  las  leyes  de  la  concordancia,  como  cuando  se 
dice  UN  porción,  por  una  porción;  hacen  muchos  años,  por  hace 
muchos  años;  hubieron  toros,  por  hubo  toros,  etc. 

En  Centro-América  es  un  vicio  muy  frecuente  invertir  el  orden  de 
colocación  de  dos  pronombres  seguidos,  faltando  á  las  leyes  de  la  con- 
cordancia, é  incurriendo,  por  consiguiente,  en  solecismo.  Así  se  dice: 
ME  SE  olvidó,  en  vez  de  decir  se  me  olvidó;  te  se  cayó  en  lugar  de  se 
TE  cayó. 

También  pertenecen  á  este  grupo  de  solecismos  los  que  general- 
mente se  cometen  al  hacer  uso  del  pronombre  cuyo,  quitándole  su 
condición  de  posesivo;  al  emplear  la  forma  les  en  acusativo,  cuando 
debe  ser  los;  y  al  trocar  indebidamente  los  pronombres  personales, 
usando  uno  por  otro. 

Pedro  regaló  á  María  un  aderezo  preciosísimo,  cuvo  aderezo  era  de 
brillantes.— Les  vi  y  al  momento  les  conocí.— Yo  no  estaba  en  Sí  cuando 
dije  650.— Todas  estas  y  otras  muchas  frases  análogas  que  constante- 
mente se  oyen  decir  en  nuestro  idioma,  son  solecismos  imperdona- 


GRAMÁTICA  CASTELLANA  117 


bles,  que  deben  evitarse  con  el  mayor  cuidado. — Pedro  regaló  á  María 
tm  aderezo  preciosísimo,  aderezo  que  era  d>;  brillantes. — L06  vi  yjoi 
7nomento  los  conocí. — Yo  no  estorba  EN  MÍ  cu  indo  dije  eso;  tendrá  qae 
decir  el  que  quiera  hablar  en  buen  castellano. 

2."  También  consiste  el  solecismo  en  faltar  á  la  ley  del  régimen 
peculiar  de  un  verbo  ó  de  un  participio:  v.  gr.:  Juxn  se  ocupa  de  visú 
tar  á  sus  amigos,  debiéndose  decir  en  visitar,  porque  en  este  caso  el 
verbo  ocupar  exige  la  preposición  en. — Tengo  propósito  de  visitar  Qos- 
zaltenango,  en  vez  de  decir  Á  Quezaltenango,  porque  el  verbo 
reclama  imperiosamente  la  preposición  ú. 

Don  Luís  de  Góngora  en  los  versos  137  y  138  de  sa  Soledad  segunda, 
que  dicen: 

Audaz  mi  pensamiento, 

El  cénit  escaló  plumas  vestido, 

incurrió  en  el  solecismo  de  quitar  al  participio  vestido  la  preposición 
de,  que  es  inherente  á  su  régimen. 

La  cacofonía  es  un  vicio  que  consiste  en  el  encuentro  ó  repetición 
de  unas  mismas  sílabas  ó  letras,  como  en  estos  ejemplos:  mi  uieera 
existencia;  TU  Tumba;  JaiuE  me  MErece  poca  confianza;  llegó  á  mi  oido 
un  armonioso  sonido;  aTóniTO  anTE  TÍ  me  POStro,  etc. — Pero  debe 
advertirse  que  hay  ocasiones  en  que  para  conseguir  lo  que  los  retó- 
ricos llaman  armonía  imitativa,  puede  repetirse  acertada  y  bella- 
mente una  misma  letra,  como  en  el  siguiente  verso  de  Zorrilla: 

El  ruido  con  que  rueda  la  ronca  tempestad, 

en  donde  la  repetición  de  la  r  imita  con  bastante  felicidad  y  bellexa  el 
fragor  de  los  truenos  en  un  día  tempestuoso. 

Por  último,  la  aliteración  consiste  en  combinar  palabras  eoque 
se  repite  mucho  una  misma  vocal.  De  ese  defecto  adolece  la  por  otro 
lado  lindísima  estrofa  de  Espronceda  en  su  Canto  á  Teresa,  que  dice: 

¿Por  qué  volvéis  á  la  memoria  mfa. 
Tristes  recuerdos  del  placer  perdido, 
A  Aumentar  1a  Ansiedad  y  1a  Agonía 
De  este  desierto  corazón  herido? 

Procúrese  evitar  ese  defecto,  así  como  el  de  que  haya  en  on  OBimo 
período  muchas  palabras  asonantes  que  fuera  de  las  oompoeioioiies 
métricas,  siempre  desagradan. 


PARTE  TERCERA 


^Prosodia 


La  prosodia,  llamada  por  algunos  gramáticos  ortología,  es  la  parle 
de  la  gramática  que  enseña  las  reglas  necesarias  para  pronunciar 
bien  las  palabras. 

Tres  son  las  materias  principales  de  que  trata  la  prosodia,  A 
saber:  los  sonidos  elementales  de  las  palabras,  el  acento  prosódico  y 
la  cantidad. 

SONIDOS  ELEMENTALES 

Sonido  elemental  es  el  que  no  puede  resolverse  en  dos  ó  más  tooi- 
dos  sucesivos.  Tales  son  los  que  corresponden  á  las  letras  con  que 
escribimos  las  palabras  pan,  papel,  tinta.  Tal  es  también  el  que  corra» ■ 
ponde  á  la  letra  compuesta  ch  en  choza,  techo,  y  el  qu*»  t.»w,^  ¡ng 
letras  dobles  rr  y  II  en  torre,  llama. 

Sonido  compuesto  es  el  que  consta  de  dos  ó  más  partes  sucesivas, 
ya  sea  que  se  presenten  con  una  sola  letra  ó  con  más.  Será,  pues 
sonido  compuesto,  el  que  representan  las  dos  letras  p,  I  enptuw^a,  el 
de  las  letras  i,  e  en  cielo,  y  el  de  la  x  en  examen,  pues  en  él  se  perci- 
ben distintamente  dos  partes  sucesivas  que  podríamos  representar 
escribiendo  ecsamen. 

Los  sonidos  elementales  se  dividen  en  vocales  y  consonantes. 
Vocales  son  los  que  pueden  pronunciarse  por  sí  solos,  y  consonantes 
los  que  no  es  posible  proferir  si  no  van  acoropafiados  de  sonidos  roca* 
les.  Los  sonidos  que  corresponden  á  las  letras  a,  e,  i,  o,  en  la  palabra 
apercibido,  son  vocales,  y  consonantes  los  de  las  letras  p,  r,  c,  6.  d. 

Los  sonidos  elementales  vocales  no  son  más  que  cinco  en  castalia- 
no:  a,  e,  i,  o,  u.  Tres  de  ellos,  a,  e,  o,  son  sonidos  tUnot;  y  los  oCros 
dos,  i,  Uy  son  débiles.  Cu;indo  se  escribe  después  de  q,  la  vocal  m  as 
muda,  es  decir,  no  se  pronuncia,  como  en  las  palabras  ^utfdjr^  9«ird».* 
lo  mismo  sucede  después  de  g  en  las  combinaciones  gMi9,  gui,  cuando 
va  sin  crema  ó  diéresis,  como  en  gu  -rfa .  <fuia. 
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El  sonido  consonante  es  la  modificación  que  sufre  el  sonido  vocal 
cuando  se  junta  con  las  consonantes. 

Pocos  son  los  sonidos  consonantes  que  necesitan  reglas  especiales 
para  su  pronunciación,  son  los  siguientes: 

Las  consonantes  h  y  v,  que  con  tanta  frecuencia  se  confunden  en 
la  pronunciación  y  en  la  escritura,  tienen  no  obstante  sonidos  muy 
diferentes.  La  b  se  pronuncia  como  p,  pero  con  menos  fuerza,  y  des- 
pegando los  labios  con  suavidad,  como  qh pabellón;  y  la  v,  cuyo  sonido 
es  el  de  la  f  pronunciado  con  toda  la  suavidad  posible,  se  debe  pro- 
nunciar sin  que  se  toquen  los  labios,  como  favor. 

La  X  es  una  consonante  doble,  que  entre  dos  vocales  tiene  el 
sonido  de  c5^  y  entre  dos  consonantes  el  degrí,  como  examen  (ecsa- 
men);  e£cpmr(egspiar). 

La  h  es  regularmente  muda,  así  es  que  no  suena  en  hombre,  exhi 
bir,  palabras  que  se  pronuncian  lo  mismo  que  ombre,  exibir:  al  prin- 
cipio y  al  fin  de  las  interjecciones,  afecta  á  la  vocal  con  que  se  Junta. 
poruña  especie  de  aspiración  ó  por  un  esfuerzo  del  aliento:  ¡ Ah 
¡Ha!  ¡He!;  y  antes  del  diptongo  ue,  su  aspiración  se  asemeja  al 
sonido  de  la  g  pronunciada  con  toda  suavidad,  como  huevo,  hue$o, 
Huehuetenango. 

AGENTO  PROSÓDICO 

El  acento  prosódico  es  el  esfuerzo  particular  que  se  hace  sobre 
una  vocal  de  una  palabra,  elevando  ligeramente  el  tono  y  alargando 
un  poco  el  espacio  de  tiempo  en  que  se  pronuncia. 

Las  vocales  acentuadas  se  llaman  agudots,  y  las  inacentuadas  se 
llaman  gro.ves. 

Todas  las  palabras  tienen  una  vocal  acentuada,  con  excepción  de 
algunos  monosílabos  de  una  sola  vocal,  como  a,  en,  con,  le,  la,  los, 
las,  les,  etc. 

Las  palabras  se  dividen,  por  razón  del  lugar  que  ocupa  el  acento 
prosódico,  en  agudas,  graves,  esdrújulas  y  sobresdrújulas. 

Son  palabras  agudas  las  que  tienen  el  acento  en  la  última  sílaba, 
como  papá,  café,  corazón,  amor,  virtud:  graves,  las  que  lo  tienen  en 
la  penúltima  sílaba,  como  mesa,  libro,  dictamen,  pluma,  constincia: 
esdrújulos,  lasque  tienen  en  la  antepenúltima  sílaba,  como  fábula. 
cómico,  gramática,  retórica;  y  por  último,  son  palabras  sobresdrújula i^ 
las  que  tienen  el  acento  en  la  cuarta  ó  quinta  sílaba,  contando  desde 
la  ultima.  Son  siempre  formas  verbales  que  se  juntan  con  enclíticos, 
como  recógemelo,  castiguesemele. 

Respecto  de  la  posición  del  acento  en  las  distintas  palabras  del 
idioma  castellano,  deben  observarse  las  siguientes  reglas: 

1.  — Las  palabras  que  terminan  en  una  sola  vocal,  separada  de  la 
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anterior  por  dos  ó  más  consonantes  que  no  sean  una  licuante  y  una 
líquida,  son  necesariamente  graves,  como  prudente,  esmeralda,  ins- 
tante, istmo.— (LlámsLnse  consonantes  liquidas  las  que  junta  ó  tome- 
diatamente  con  la  consonante  que  las  precede,  pueden  articularse 
con  la  vocal  que  sigue:  éstas  son  dos  en  castellano:  la  /  y  la  r.— Son 
licuantes  las  consonantes  que  se  pueden  articular  juntamente  con  una 
líquida,  y  son  siete  en  castellano:  6,  c,  d,  f,  g,  p,  /.-Las  consonantes  •« 
dividen  también  en  directas,  inversas  y  comunes,  son  directas  las  qoe 
no  pueden  articularse  sino  con  la  vocal  que  sigue;  inversas,  las  qoe 
sólo  se  pueden  articular  con  la  vocal  que  precede;  y  comunes,  las 
que  se  articulan  ya  con  la  vocal  que  sigue,  ya  con  la  que  precede.  Las 
directas  son  ocho:  ch,  f,  II,  ñ,  q,  rr,  v,  y;  las  inversas  dos:  r  (suave)  y 
x;  y  las  comunes  trece:  b,  c,  d,  g,  h,j,  I,  m,  n,  p,  s,  t,  z.) 

2/— Son  graves  todas  las  palabras  en  que  la  vocal  final  está  sepa- 
rada de  la  anterior  por  una  de  las  consonantes  rh,  n.  ñ,  rr,  y,  como 
despacho,  gobernalle,  pina,  socorro,  Pelayo. 

3/ — También  son  generalmente  graves  las  palabras  en  que  la  vo* 
cal  final  está  separada  de  la  anterior  por  una  sola  consonante,  ó  por 
una  licuante,  y  líquida,  como  naturaleza,  libro;  pero  son  frecuentes 
las  excepciones,  ya  de  dicciones  agudas,  como  café,  ají,  ya  de  esdrú- 
julas,  como  lagrimo..  Atlántico. 

4/ — Si  la  palabra  acaba  en  dos  vocales,  ambas  llenas,  el  acento 
cae  más  comunmente  sobre  la  primera,  como  canoa.  Se  exceptúan 
Noé  y  algunas  pocas,  como  agudas;  y  como  esdrújulas  héroe,  Mfdi/e- 
rráneo  OcéoAio  y  varias  palabras  más. 

5." — Si  la  palabra  termina  en  dos  vocales,  la  primera  de  las  cuales 
es  llena  y  la  segunda  débil,  el  acento  va  sobre  la  llena,  como  lay,  rty, 
(En  este  caso,  la  y,  que  por  su  naturaleza  es  consonante,  se  considera 
como  vocal). 

6."— Si  la  dicción  termina  en  dos  vocales,  la  primera  débil  y  la  se- 
gunda llena  y  carece  de  otras  vocales,  el  acento  cae  sobre  la  débil, 
día,  púa.  Se  exceptúan  pie  y  alguno  que  otro  nombre. 

7.''— Si  la  dicción  termina  en  dos  vocales,  la  primera  débU  y  la 
segunda  llena  y  tiene  otras  vocales,  el  acento  cae  oomunmente  sobre 
la  sílaba  que  precede,  como  en  academia,  jusHoia,  amplio,  canirmrio, 
gloria. 

8.^— Todo  triptongo  es  acentuado,  y  el  acento  está  en  la  segunda 
vocal:  buey. 

9.*— Las  palabras  terminadas  en  consonante  precedida  de  ooa  vo- 
cal, son  generalmente  agudas,  como  corazón,  am&r,  libertad,  mirtud, 
rizón,  etc.  Se  exceptúan  de  esta  regla:  1.*  los  patronfmioos,  como 
Marcos,  Gdlvez,  Pérez;  2."  varios  nombres  griegos,  como  ÁriíHém,  T*- 
místocles,  Epaminondas;  y  3."  muchos  nombres  comunes,  oonoárbotp 
apóstol,  azúcar,  cárcel,  etc. 


i  22  ELEMENTOS   DE 


40.'— Si  la  dicción  termina  en  consonante  precedida  de  más  de  una 
vocal,  el  acento  cae  más  generalmente  sobre  la  última  vocal,  como 
baúl,  moÁz,  raíz.  Los  patronímicos,  con  excepción  de  RuiZy  llevan  el 
acento  en  la  penúltima  vocal,  como  Díaz,  Paez,  etc. 

11  /—En  el  plural  de  los  nombres  se  acentúa  la  misma  vocal  que 
en  el  singular,  como  maravedí,  maravedíes;  libro,  libros;  margen, 
márgenes.  Se  exceptúan  carácter,  régimen  y  cráter,  que  hacen  en  plu- 
ral caraxteres,  regím,enes  cráteres. 

12.' — La  acentuación  de  los  verbos  es  como  la  de  los  modelos  tem- 
plar, toser,  subir.  Conforme  á  este  principio,  prescindiendo  de  las  for- 
mas monosílabas,  que  necesariamente  son  agudas,  las  tres  personas 
del  singular  y  la  tercera  del  plural  de  los  presentes  de  indicativo  y  de 
subjuntivo,  y  la  segunda  del  singular  del  imperativo,  cualquiera  que 
sea  la  acentuación  de  la  palabra  de  que  se  derivan,  son  graves. 
Estimo,  estimas,  estima,  etc.  Aprovecho,  aprovechas,  aprovecha,  etc. 
Se  excptúan,  en  las  mismas  personas,  las  formas  del  verbo  estar,  que 
son  agudas:  estoy,  estás,  está,  están,  esté,  estés,  esté,  estén. 

13.'— También  en  los  terminados  en  iar,  conservan  en  las  mismas 
personas  la  acentuación  del  nombre  de  que  se  derivan:  copio ^  copias^ 
copia,  etc:  diferencio,  diferencias,  diferencia,  etc.  De  esta  regla  se 
exceptúan  los  verbos  a,mpliar,  contrariar,  gloriarse  y  vaHar,  que 
aunque  se  derivan  de  los  nombres  amp/io,  contraer io,. gloria  y  vario, 
llevan  el  acento  en  la  i:  amplio,  am,plías,  am,plia,  etc.  contrario,  con- 
trarias, contraria,  etc  me  glorío,  te  glorias,  se  gloria,  etc.;  varias, 
varía.,    etc. 

14.' — Los  verbos  terminados  en  uar,  llevan  el  acento  en  la  u,  en 
las  mismas  personas  expresadas:  continúo,  continúas,  continúa;  insi» 
núo,  insinúas,  insinúa,  etc,  Se  exceptúan  los  verbos  terminados  en 
cuar  y  guar,  que  lo  llevan  en  la  sílaba  anterior  á  la  c  y  la  g:  Averiguo, 
averiguas,  a,verigua;  promiscuo, promiscuas,  promiscua,  etc. 

15.'— -Son  graves  la  primera  y  la  tercera  personas  del  singular  del 
pretérito  perfecto  de  indicativo  de  los  verbos  estar  y  andar:  estuve, 
estuvo;  anduve,  anduvo. 

16.^— También  son  graves  las  mismas  personas  de  los  verbos  de  la 
segunda  y  de  la  tercera  conjugación,  en  que  la  primera  persona  del 
singular  del  pretérito  de  indicativo  acaba  en  e.  Hube,  hubo;  tuve,  tuvo; 
traje,  tro.jo:  conduje,  condujo,  etc. 

17.*— Las  formas  verbales  que  se  juntan  con  enclíticos  conservan 
el  acento  en  la  misma  vocal  en  que  lo  tienen  cuando  van  sin  ellos.  De ' 
manera  que  una  forma  verbal  aguda  se  vuelve  grave  si  se  junta 
con  un  enclítico,  y  esdrújula  si  se  junta  con  dos:  dió,dióle,  dio- 
selas.—üeX  mismo  modo  una  forma  grave  se  vuelve  esdrújula  si  se 
junta  con  un  enclítico:  dijo,  díjole. 

18.'— En  las  palabras  compuestas  dedos  nombres  ó  de  verbo  y  nom- 
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bre,  cada  uno  de  los  componentes  conserva  su  acento  propio;  pero  el 
de  último  es  siempre  el  más  fuerte:  pasamano,  tragaluz.  Lo«  adver- 
bios en  mente  conservan  el  acento  del  adjetivo  que  entra  en  su  com- 
posición y  el  de  la  terminación  mente,  como  si  los  dos  componentes 
fuesen  palabras  distintas:  fácilmente,  rápidamente,  tepar adámente. 


CANTIDAD 

Se  llama  cantidad  de  una  sílaba  su  duraci<'in  ó  el  tiempo  que  gas* 
tamos  en  pronunciarla. 

La  duración  de  las  sílabas  depende  del  acento  y  del  número  de 
elementos  que  entran  en  su  composición.  De  las  cuatro  sílabas  que 
componen  la  palabra  principiaba,  la  primera,  prt«,  exige  más  tiempo 
que  la  segunda  ci;  y  la  tercera  pia,  compuesta  de  tres  elementos,  uno 
de  los  cuales  es  la  vocal  acentuada,  exige  más  tiempo  que  la  cuarta 
ba,  compuesta  sólo  de  dos  elementos  y  sin  acento. 

A  pesar  de  estas  diferencias  de  tiempo  que  exigen  las  sílabas, 
según  su  mayor  ó  menor  número  de  elementos,  se  puede  deeir,  que 
en  castellano  las  cantidades  de  las  sílabas  son  pocp  más  6  menos 
iguales,  pues  la  sílaba  más  larga  no  equivale  nunca  á  dos  sílabas, 
por  breves  que  sean. 

De  aquí  se  deduce  que  para  la  cantidad  de  las  palabras,  importa 
determinar  el  número  de  sus  sílabas,  esto  es,  cuando  concurren  dos 
ó  más  vocales,  determinar  si  forman  una  ó  más  sílabas. 

Dos  vocales  llenas  forman  dos  sílabas,  cualquiera  que  sea  la  posi- 
ción del  acento,  como  en  feo,  héroe,  lealtad,  nao. 

También  forman  dos  sílabas  una  vocal  llena  y  una  débil,  6  ona 
débil  y  una  llena,  cuando  el  acento  está  en  la  débil,  como  raU,  baéi, 
día,  río. 

En  los  verbos  en  que  las  combinaciones  io,  %io  de  la  primera  per- 
sona del  singular  del  presente  de  indicativo  forman  dos  sílabas»  las 
combinaciones  ia,  ie,  io,  ua,  ue,  uo,  forman  también  dos  SflabM:  eoníi- 
nuamos,  ri-endo,  ri-o,  confi-aron. 

Una  t  ó  una  u  duplicadas,  forman  igualmente  dos  sflabas:  friitimo, 
duumviro. 

Forman  diptongo: 

l.»_Una  vocal  llena  acentuada  seguida  de  una  débil:  ny,  ky, 
peine.  (En  estos  casos  la  y  de  los  dos  primeros  ejemplos,  se  considera 
como  vocal). 

2.'*_Dos  vocales  débiles  con  el  acento  en  la  primera:  muy. 

3.°— En  la  generalidad  de  los  casos,  la  concurrencia  de  una  vocaJ 
débil  con  una  llena  acentuada:  rienda,  cielo. 
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4/_Dos  vocales  débiles,  cuando  el  acento  no  está  en  ninguna  de 
ellas:  ciudad,  cuidado. 

5/— Una  llena  y  una  débil  ó  una  débil  y  una  llena,  estando  el 
acento,  en  una  sílaba  anterior:  partiereis,  limpio. 

6.'— Una  llena  y  una  débil,  estando  el  acento  en  una  sílaba 
siguiente:  peinador,  airado. 

7.°— Una  débil  con  una  llena,  estando  el  acento  en  una  sílaba 
siguiente:  cambiamiento;  pero  forman  dos  sílabas  en  las  derivaciones 
de  palabras  en  cuya  raiz  esta  combinación  no  forma  diptongo:  cri-ador, 
ft-aria-mos. 

Las  partículas  compositivas  de,  pre,  re,  no  forman  diptongo  con  la 
vocal  siguiente:  reimprimir,  preám,bulo,  deam,bulaiivo. 

En  la  combinación  de  tres  vocales  se  resuelve  primero  la  combi- 
nación de  dos,  y  después  se  determina  la  cantidad  por  las  mismas 
reglas  dadas  para  la  concurrencia  de  dos  vocales.  Así,  para  determi- 
nar la  cantidad  de  la  palabra  buey,  se  divide  la  combinación  uey  en 
dos:  la  combinación  U3  que  forma  diptongo,  y  la  combinación  ey  que 
también  lo  forma:  las  tres  vocales  forman  por  consiguiente  triptongo. 

RITMO  Y  EXPRESIÓN 

La  buena  combinación  y  ayuntamiento  de  las  dicciones  al  cons- 
truir las  frases  y  períodos,  dice  la  Gramática  de  la  Real  Academia 
Española,  produce  el  número  ó  ritmo;  esto  es,  el  movimiento,  pro- 
porción, congruencia,  orden  y  armonía  deleitosa.  Con  ella  se  hace  más 
clara  y  persuasiva  la  idea  que  intentamos  expresar;  y  se  evita  la 
monotonía  y  oscuridad  tan  dañosas  al  recto  sentido  de  la  frase  y  tan 
ocasionados  á  malograr  y  esterilizar  los  mejores  pensamientos. 

Debe  nuestra  lengua  su  mucha  variedad  y  armonía  prosódicas  á  lo 
muy  variamente  colocados  que  pueden  estar  en  las  palabras  los  acen- 
tos, bien  que  sea  incomparablemente  mayor  el  número  de  voces  que  lo 
llevan  en  la  penúltima  sílaba.  Con  tal  preponderancia  resulta  grave 
y  noble  el  idioma;  y  á  las  dicciones  llanas  mezclándose  las  agudas, 
menos  abundantes,  y  las  esdrújulas,  más  escasas  todavía,  la  mono- 
tonía se  interrumpe  y  alcanza  la  frase  animación  y  hermosura. 

La  acertada  expresión  de  nuestros  pensamientos  al  hablar,  con- 
siste en  deslindar  bien  el  oficio  y  objeto  de  cada  vocablo  en  la  oración, 
de  modo  que  lo  importante  ó  significativo  descuelle  sobre  lo  demás, 
sin  que  se  desconcierte  el  enlace  de  unas  y  otras  palabras. 

Todas  ellas  deben  estar  fielmente  subordinadas  á  los  afectos  que 
nos  mueven.  Faltando  á  cualquiera  de  estas  leyes,  resulta  el  tonillo 
ó  desentono,  que  afean  tanto  la  oratoria,  la  declamación  y  la  lectura. 


PARTE  CUARTA 

Ortografía 


La  ortografía  es  la  parte  de  la  gramática  que  ensena  á  escribir 
correctamente  las  palabras.  Para  escribirlas  nos  valemos  de  carac- 
teres llamados  letras,  cuya  reunión  constituye  lo  que  se  denomina 
alfabeto.  El  alfabeto  castellano,  según  se  ha  dicho  en  otra  parte,  cons- 
ta de  28  letras,  las  cuales  se  dividen  por  razón  de  su  figura  en  mayiíii- 
culo.s  y  minúsculas;  y  por  razón  de  su  valor  en  vocales  y  consonante». 
Vocal  es  toda  letra  que  por  sí  sola  representa  un  sonido,  como  á,  é, 
i,  6,  ú;  y  consonantes  las  que  representan  las  modificaciones  que 
sufren  las  vocales;  y  son  todas  las  demás  del  alfabeto.  Cuál  es  el 
nombre  de  éstas  y  cuál  es  la  forma  de  las  mayúsculas  y  minúscalas» 
se  ve  á  continuación: 

Aa,        Bb,        Ce,         Dd,        Ee,      Ff.  Gg, 

a,  be,  ce,  de,  e,         efe,  ge. 


Hh, 

li, 

Jj. 

Kk, 

Ll, 

Ll.  11, 

,     Mm, 

ache, 

i, 

jota. 

ca, 

ele, 

elle. 

eme. 

Nn, 

Ññ, 

Oo. 

PP. 

Oq. 

Rr, 

Rr.rr. 

ene, 

eñe, 

0, 

pe, 

CU, 

ere. 

..rr.» 

Ss, 

Tt, 

Uu, 

V\-, 

Xx, 

Yy, 

Zz, 

ese. 

te, 

u,    ■ 

ve. 

equis 

leU. 

La  ch,  la  ll  y  la  rv  son  letras  dobles  y  las  demás  soo 

Tres  principios  dan  fundamento  á  la  ortograff*  otsUUaBft:  la  f>ro. 

nunciación  de  las  letras,  sílabas  y  palabras;  la  ^motogia  ú  orÍg«n  de 

las  voces;  y  el  xtso  de  los  buenos  escritores.  Hsf  palabras  qwe  ae 
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escriben  con  arreglo  á  su  etimología,  es  decir,  como  se  escribían  en  la 
lengua  de  donde  fueron  tomadas  para  la  nuestra;  y  hay  otras  que  por 
la  fuerza  del  uso,  se  escriben  contra  la  etimología.  Es  necesario,  pues, 
conocer  las  varias  reglas  que  se  derivan  de  los  tres  principios  con- 
signados. 

Además  de  las  letras  empleamos  en  la  escritura  otros  varios  sig- 
nos ó  notas,  que  sirven  para  determinar  el  modo  con  que  se  han  de 
pronunciar  las  palabras,  y  para  la  mejor  inteligencia  de  lo  que  se 
escribe.  La  ortografía,  pues,  da  reglas  sobre  el  buen  empleo  de  las 
letras  y  de  los  signos  auxiliares  de  la  pronunciación  y  de  la  escritura. 


USO  DE  LAS  LETRAS  MAYÚSCULAS 

Se  escriben  con  letra  inicial  mayúscula  todas  las  palabras  que  por 
su  importancia  se  distinguen  de  las  demás. 

Según  esto,  se  escribirán  con  mayúscula: 

1.° — Todo  nombre  propio,  como  Lorenzo,  Guatemala,  América, 
Salatná. 

2." — La  palabra  con  que  principia  el  discurso. 

3."— La  palabra  con  que  comienza  todo  título,  párrafo  ó  período. 

4." — La  que  viene  después  de  punto  final. 

5." — El  principio  de  todo  verso» 

6.°— Los  nombres  de  los  puntos  cardinales  del  horizonte:  Aorír. 
Sur,  Este,  Oeste  y  los  de  los  intermedios. 

7.° — La  primera  palabra  de  un  discurso  ajeno  que  se  cita. 

8.°— Toda  palabra  á  la  cual  damos  un  significado  ó  una  importan- 
cia especial,  como  el  Instituto  Nacional,  la  Escuela  Politécnica, 

9-°— Los  atributos  divinos,  como  Criador,  Redentor,  Salvador. 

10.— Los  nombres  que  expresan  títulos,  empleos  ó  dignidades, 
como  el  General  Barillas,  Presidente  de  la  República;  el  Doctor  Apari- 
ció,  Ministro  de  Instrucción  Pública;  el  General  Lorenzo  Upez,  Jefe 
Político  de  San  Marcos;  el  Doctor  Toruno,  Director  de  la  Escuela  de 
Artes  y  Oficios. 

11.— Los  renombres  y  apodos  con  que  se  designa  á  determinadas 
personas,  como  el  Gran  Capitán,  Alfonso  el  Sabio. 

12.— Los  tratamientos  honoríficos  ó  de  urbanidad,  y  especial- 
mente si  están  en  abreviatura,  como  V.  E.  (Vuestra  Excelencia);  U, 
ó  V.  (usted);  Muy  Señor  mío,  etc.  Usted,  cuando  se  escribe  con  todas 
sus  letras  y  no  esté  después  de  punto  final,  no  debe  llevar  mayúscula. 

13.— Los  sustantivos  ó  adjetivos  que  compongan  el  nombre  de  una 
mstitución,  de  un  cuerpo  ó  establecimiento,  como  el  Supremo  Gobier- 
no;  la  Corte  de  Justicia;  la  Asamblea  Legislativa.      * 
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14.— -La  numeración  romana  se  escribe  con  letras  mayúsculas,  y 
se  emplea  para  significar  el  número  con  que  se  dislinguen  los  sobe- 
ranos reinantes,  como  Alfonso  XII,  Luis  XIV,  Uón  XIII;  el  número  de 
los  siglos,  como  el  siglo  XIX;  el  de  un  tomo,  libro,  parle,  canto,  capí- 
tulo, título,  ley,  clase  y  otras  divisiones;  y  en  las  páginas  de  los  pró- 
logos y  discursos  preliminares  de  un  volumen. 

Guando  hubiere  de  escribirse  con  mayúscula  la  inicial  de  voz  que 
empiece  con  Ch  ó  Ll,  sólo  se  formarán  de  carácter  mayúsculo  la  C  y 
la  L,  que  son  primera  parte  de  esas  letras  dobles,  así  es  que  se  escri- 
birá Chinchilla,  Chocolate,  Lleras,  Llaven;  y  de  ninguna  manera  CHiu- 
chilla,  CHocolate,  LLera^s,  LLaven. 

USO  DE  VARIAS  LETRAS  EN  PARTICULAR 


La  regla  más  general  que  debe  observarse  para  saber  qué  lelra^í 
se  deben  emplear  en  la  escritura  de  cada  palabra,  es  atender  A  la 
pronunciación  y  al  sonido;  pero  como  hay  ciertas  articulaciones 
ambiguas,  para  vencer  las  dificultades  que  ofrezcan,  es  necesario 
consultar  con  frecuencia  el  diccionario  y  observar  las  reglas  expre- 
sadas á  continuación. 

Las  consonantes  que  más  á  menudo  se  confunden  unas  con  olrms 
son:  la  b  con  la  v;  la  c  con  la  s;  la  s  con  la  z;  la  r  con  la  rr,  y  la  II  con 
la  y. 


B 


Se  usa  b: 

1."— Antes  de  consonante,  como  en  blanco,  amabU,iUxit>U.  6rj; .. 
lóbrego,  breve, 

2.°— En  las  terminaciones  de  todos  los  prolénto.*^  imperfectos  de 
indicativo  de  los  verbos  de  la  primera  conjugación,  como  amu6u,  6ui  • 
labas,  deseaba,  templábamos,  conver$€U>ais,  mnáabam. 

3.°— Antes  del  diptongo  ui,  como  buüre, 

4.o_En  las  preposiciones  impropias  ab,  oh,  9ub,  eomo  ubitrmeio, 
obstruir,  obvio,  subvenir,  substraer, 

5/— En  los  verbos  cuyo  infinitivo  termina  en  bir,  oomo  mcribir; 
exceptuándose  hervir,  servir  y  vivir. 

6.°— En  todos  los  tiempos  de  los  verbos  haUr,  b^bmr  y 

7.°— En  todos  los  tiempos  regulares  de  loe  ferboe  eeAsr  y^ 

8.°— Después  de  la  consonante  m,  oomo  mmbigitú,  mmk4e% 

9.»— En  todas  las  voces  que  la  tienen  en  su  origen,  oomo 
ota,  bimestre,  bmidid,  que  proceden  de  las  palabras  laünae 
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dantia,  himestris  y  bonitas.  Se  exceptúan  de  esta  regla  las  palabras 
aviles  y  maravilla,  que  se  escriben  con  v,  no  obstante  que  provienen 
de  las  latinas  abulensi  y  mirabilia,  que  tienen  b. 

10. — En  varias  dicciones  que  en  latín  tienen  p,  como  obispo,  reci- 
bir, riba,  que  vienen  de  episcopus,  recipere  y  ripa. 

11.— En  el  pretérito  imperfecto  de  indicativo  del  verbo  t>v  iba, 
ibo^,  iba,  etc. 

12.— En  las  palabras  que  principian  con  las  sílabas  bibl,  bu,  bur  y 
bus,  como  biblia,  biblioteca,  bula,  burlar,  buscar. 

13.— En  todos  los  acabados  en  bilidad,  bando,  btinda,  ilabo,  ilaba, 
árabe,  y  sus  compuestos,  como  amabilidad,  vagabundo,  abunda,  poli- 
silabo,  sila,ba,  mozárabe,  etc.  Se  exceptúa  movilidad, 

14. — Toda  voz  que  termine  en  el  sonido  b,  como  Job,  nabab,  roh, 
querub. 


Se  escriben  con  v: 

1." — Todos  los  vocablos  terminados  en  iva,  iva,  y  sus  derivados, 
como  motivo,  activo,  persuasivo,  motiva.r.  Se  exceptúan  arriba,  arri- 
bar,  arribo,  estribar  y  los  tiempos  de  los  verbos  acabados  en  bir. 

2." — Todas  las  palabras  terminadas  en  ava,  ave,  avo,  eva,  eve,  evo, 
como  octava,  suave,  Gustavo,  nueva,  llueve,  longevo.  Se  exceptúan  los 
pretéritos  imperfectos  de  indicativo  de  la  primera  conjugación  y  las 
palabras  silaba,  árabe,  y  sus  compuestos,  quallaba,  aldaba,  cabo,  aca~ 
bo,  recabo,  oMba,  taba,  traba,  rabo,  ba,ba,  ha.ba  y  nabo. 

3."— Antes  del  diptongo  iu,  como  viudo. 

4.° — Todos  los  pretéritos  acabados  en  uve,  como  anduve,  contuve  y 
sus  tiempos  correlativos,  como  anduviera,  contuviera.  Se  exceptúan 
hube  y  todos  los  tiempos  del  verbo  haber. 

5.° — Después  de  n,  como  envolver,  enviar. 

6.° — Después  de  d,  como  adverbio,  adviento. 

7.°— Los  presentes  de  indicativo,  imperativo  y  subjuntivo  del  verbo 
ir,  y  el  pretérito  perfecto  de  indicativo  y  el  pretérito  imperfecto  y 
futuro  de  subjuntivo  de  los  verbos  estar,  andar,  tener,  y  sus  com- 
puestos: voy,  ve,  vaya,  vo.yamos,  estuvo,  estuviéramos,  estuviere, 
oMduve,  desanduve,  desanduviera,  tuviste,  retuve,  sostuviera.,  contuvic' 
se,  moMtuviera,  etc. 

8.**— Las  palabras  compuestas  que  principian  con  las  dicciones 
vice,  villa  y  villar,   como  vicealmirante,  Villalobos,  Villarcayo. 

9." — Las  voces  terminadas  en  viro,  vira,  ivoro,  ivora,  como  decen- 
viro,  Elvira,  herbívoro,  carnívora.  Exceptúase  víbora,  que  se  escribe 
con  V  inicial  y  b  intermedia. 
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SE  ESCRIBEN  CON  C  Y  NO  CON  S 

1.°— Todos  los  verbos  terminados  en  acer,  ecer,  ocer  y  ueir,  como 
hacer,  mecer,  conocer,  conducir,  cocer  (con  fuego).  Se  exceptúan  »er, 
toser,  y  coser  (con  aguja). 

2.° — Los  plurales  y  derivados  que  Uenen  z  en  la  raíz,  como  cruces, 
de  cruz;  tenacidad,  de  tenaz. 

3." — Los  sustantivos  terminados  en  ciún  derivados  de  verbos  en  ar 
ó  en  gir  ó  de  nombres  que  terminan  en  to  ó  tor,  como  estimacián,  de 
estimar;  dirección,  de  dirigir;  atención,  de  atento;  lección,  de  lector. 

4,° — Los  nombres  terminados  en  acia,  acto,  como  gracia,  palacio. 
Se  exceptúan  Asia,  Aspasia,  Atanasia,  Anastasia,  Eufrasia,  anioHo- 
masia,  gimnasia. 

5." — Los  terminados  en  ecia,  ecio,  como  Lucrecia,  necio.  Se  excep- 
túan iglesia,  adefesio,  Polinesia,  Malesia,  Micronesia,  Metatiena, 

6." — Los  en  anda,  ancio,  como  Francia,  rancio.  Se  exceptúan  auna 
y  los  tiempos  del  verbo  ansiar. 

1." — Los  en  ida,  icio,  como  codicia,  vido.  Se  exceptúa  Dionisio. 

8." — Los  en  ocia,  ocio,  ucia,  ucio,  encía,  encio,  iticia,  indo,  uncia, 
unció,  como  Escocia,  negocio,  astucia,  sucio,  pacienda,  Frudencio,  pro* 
vincia,  Mincio,  renuncia,  anuncio.  Se  exceptúan  Ambrosio,  Rusia, 
Prusia,  que  se  escriben  con  s. 

9.° — Los  verbos  terminados  en  ciar,  como  denunciar,  apreciar; 
menos  lisiar,  ansiar  y  éxtasi  irse. 

También  se  escriben  con  c  todas  las  dicciones  en  que  el  sonido 
suave  de  la  z  precede  á  las  vocales  e,  i;  como  celeste,  Cecilia,  cimita» 
rra,  vecino,  etc. 

SE  ESCRIBEN  CON  S 

I." — Los  sustantivos  terminados  en  *í<5fi,  que  86  deiiYan  de  on 
nombre  terminado  en  so  6  sor,  como  extensión,  de  exiento; promsiém, 
de  provisor,  etc. 

2.°— Los  nombres  primitivos  terminados  en  aso,  como  omso,  paso. 
Se  exceptúan  bazo  (glándula),  brazo,  cazo  (vasija),  cedazo,  mnbaraso, 
espinazo,  lazo,  mazo,  pedazo,  rechazo,  retato  y  trazo, 

3.'— Los  que  terminan  en  enso,  ensa,  como  dtmm,  prtnsa,  8e 
exceptúan  comienzo,  comienza,  litmzo,  trenza  y  vergütma. 

4.'— Los  adjetivos  agudos  terminados  en  es,  como  firaneés,  kokm» 
des,  cortés.  Se  exceptúa  soez. 

5.°— Los  sustantivos  terminados  en^«i  que  significan  objetos  mate- 
riales, empleos  ó  dignidades  de  mujeres,  como  atiesa,  prineetm,  moj^ 

t 
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quesa,  abadesa.  Se  exceptúan   bt-e:',  C'^be:-'.  :•.         '  :  ■ 

(estiércol),  maleza,  pieza. 

6.°— Los  nombres  terminados  en  eso,  como  proyrcso.  Se  exceptu.i 
rezo. 

7.°— Los  terminados  en  iso,  como  aviso,  permiso.  Se  excoplúaii 
carrizo,  chorizo,  erizo,  granizo,  panadizo,  panizo,  pasadizo  y  rizo. 

8."— Los  adjetivos  en  oso,  osa,  como  generoso,  ambicioso,  orgullos  • . 
hermosa. 

9°.—  Los  nombres  terminados  en  uso,  como  abuso,  confuso,  intrus  . 
Exceptúase  chuzo, 

SE  ESCRIBEN  CON  Z 


1.°— Los  adjetivos  agudos  terminados  en  az,  como  audaz,  ta¡HU, 
2.°— Los  sustantivos  agudos  terminados  en  «x,ooiiio  h^z,  mu»:. 

vejez.  Se  exceptúan  .4 ndréí,  arnés,  bauprés,  ciprés,  cornil'   '»'••   »•»^  - 

res,  mo.rqués,  mes,  mies,  pavés,  res,  revés,  través,  tres. 

3.° — Los  patronímicos  ó  apellidos  terminados  en  sz,  quo  svyun  la 

costumbre  antigua  española,  se  derivan  del  nombre  del  padre  y  tattiaii 

la  significación  de  hijo  de,  tales  son: 


Diéguez hijo  de. 

González 

Ramírez 

Pelaez 

Benítez 

Rodríguez 

Pérez 

López 

Núñez : 

Sánchez »        „ 

Ordóñez »        » 

Fernández »       y> 

Álvarez »        » 

Vásquez »        » 

Téllez »       > 


Diego. 
Gómalo. 
ICamiro. 
I*elayo. 


I...,..- 

Nuáü. 

Sancho. 


..,-,!  „'. 


T.'ll 


y  algunos  otros.  Pero  los  apellidos  terminados  en  es,  cuyo  primitivo 
no  termina  en  o,  con  excepción  de  López,  se  escriben  con  s,  como 
Flores,  Robles,  Morales,  etc. 

4.°— Se  escriben  también  con  z  los  nombres  agudos  terminadoaen 
iz  como  feliz,  maíz.  Se  exceptúan  ayiis,  gris,  lis,  país  y  tris, 

5.°— Los  agudos  terminados  en  oz,  como  an^z,  precoz,  voz;  mcnoa 
Dios,  dos,  pos,  tos,  nos,  vos  (pronombre),  que  se  escriben  con  «. 
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G.°    Los  sustantivos  agudos  terminados  on  uz,  com 
cupuz,  con  excepción  de  Jesús,  obús  y  pus. 

1." — Los  sustantivos  terminados  en  ama,  como  balanza,  tiouia. 

8.° — Los  en  aza,  como  plan,  traza,  Excepiúanse  argamata, 
casa,  (iiabitación),  g as x,  grasa,  masa,  nasa,  pwi,pota»a,  rasa  (pan" 
mo)  y  tasa  (tasación). 

9." — Los  terminados  en  azo,  cuando  son  aumentativos  6  significan 
golpe,  como  animalazo,  escopetazo. 

10.—  Los  sustantivos  que  termman  en  azgo,  como  hallazgo,  mayo^ 
razgo. 

11.—  Los  sustantivos  abstractos  terminados  en  eta,  como  trisiexa, 
p?reza.  Se  exceptúa  sorpresa. 

12. —  Los  acabados  en  iza,  como  tiza,  ceniza.  Exceptúanse  oWe- 
misi,  brisa,  camisa,  cornisa,  cortapisa,  divisa,  guisa,  lisa  (piedra), 
misa,  pesquisa,,  prisa,  risa,  sisn,  trisa. 

13. —  Los  verbos  terminados  en  izar,  como  bau'itar,  canonizar, 
analizar,  poetizar,  profetizar.  Se  exceptúan  los  derivados  de  nombras 
que  terminan  en  sa  ó  so,  como  diviscir,  de  divisa;  pisir,  de  piso,  ele, 

14. —  Los  nombres  en  tro  que  si^'nifican  oficio  ó  tendencia  á  alguna 
cualidad,  como  caballerizo,  enfermizo.  Pero  los  terminndos  en  ri#o,  con 
excepción  de  macizo,  todos  se  escriben  con  a,  como  »  ♦'>. 

15. —  Los  sustantivos  en  zal,  como  zarzal,  iod"  ;dOSa 

comensal,  diocesal,  misal,  procesal,  rosal,  sal  y  yesal. 

16. —  Los  sustantivos  en  zon,  como  comezón,  sazón,  Seexcoptáan 
blasón,  tesón,  toisón  y  los  aumentativos  de  los  nombres  que  tienen  por 
radical  s,  como  mesón,  de  mesa;  artesón,  de  artesa,  etc. 

17.— Los  diminutivos  terminados  en  zuelo,  como  pórtetelo, 

Ch 

Esta  letra  tiene  el  sonido  que  formamos  en  ia-s  paiabra»  ncnvjue, 
noche. 

Antiguamente  se  escribían  con  ch,  dando  á  esta  letra  sonido  do  k, 
muchas  palabras  procedentes  del  hebreo,  del  griego  j  da  otras  len- 
guas, como  Cham,  machabeos,  eucharistia,  chtruhinf  JttuehrÍMt9, 
Antiocho.  Hoy  todas  esas  voces  y  sus  semejan  tea  so  escriben  oon 
arreglo  á  su  pronunciación,  ya  con  c,  ya  con  q:  Cam,  maeobsos,  «««•- 
r istia,  qiirrnhin,  Jesucristo  Antioco. 

USO  DE  LA  Q  Y  DE  LA  J 

Esta  es  una  de  las  partes  más  difíciles  de  la  ortografía  castellana: 
teniendo  el  mismo  sonido  las  sflabas  ge,  gi  yje,ji,  se  conAinde  gene- 
ralmente su  uso.  Por  lo  mismo,  para  no  incurrir  en 
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ciso  consultar  con  frecuencia  el  diccionario,  observar  atentamente  el 
uso  de  los  buenos  escritores  y  tener  presentes  las  reglas  que  se 
expresan  á  continuación: 

Se  escriben  con  g: 

\° — Todas  las  palabras  que  la  tienen  en  su  origen,  como  gigante, 
genio,  que  provienen  de  las  voces  gigas,  genius. 

2." — Todas  las  palabras  que  principian  con  la  sflaba  j^eo,  ooaio  ^co- 
grafía,  geometría,  geodesta. 

SZ—Las  palabras  que  terminan  en  gen,  como  origen,  wunrgen. 
Exceptúase  comején. 

4.°— Las  terminadas  en  gélico,  genario,  géneo,  génico,  genio,  gémf», 
gesimal,  gésimo  y  gético,  como  angélico,  9exagenario,  homogéneo,  fot, ^^ 
génico,  ingenio,  primogénito,  sexagesimal,  vigésimo,  apologético,  Kn 
esta  regla  están  naturalmente  comprendidos  los  plurales  de  Us  d»-- 
ciones  expresadas  y  los  femeninos  singular  y  plural  que  les  corres- 
pondan. 

^•°~Las  terminadas  en  giénico,  ginal,  gineo,  ginom  y  gigmo,  j  gQB 
plurales  y  los  femeninos  singular  y  plural  que  les  correspondan,  como 
higiénico,  original,  virgíneo,  ferruginoso,  neologismo.  Bxoeptúanse 
aguajinoso,  espejismo,  salvajismo. 

6."— Las  que  terminan  en  gio,  gia,  gion,  gionat,  gionmriú,  gioso  y 
girico,  y  sus  plurales  y  los  femeninos  singular  y  plural  que  los  corres- 
pondan, como  magia,  regia,  frigia,  demagogia,  litumi.t.  liíiiin,  rrli, 
gion,  regional,  legionario,  prodigioso,  paneg ir im 

7.«— Las  que  terminan  en  agía,  ógica,  ógico  >  .u:,  i..ur«ic«.  como 
teología,  lógica,  patológico. 

SZ—Las  terminadas  en  igena,  igeno,  igera,  igero  y  sus  plurales. 
como  indígena,  oxígeyío,  oligera,  belígero. 

9.o~Los  infinitivos  de  los  verbos  terminados  en  igerar,  ger,  gir  y 
las  voces  de  la  conjugación  de  estos  verbos,  como  morigerar,  pr.il 
ger,  fingir,  morigeraba,  protegía,  etc.  Se  exceptúan  por  supuesto  loi 
sonidos  ^a,  jo,  que  nunca  se  pueden  representar  con  7.  y  así" 
es^nhe  proteja  finjo,  ei^.  También  se  exceptúan  de  esta  regla  los 
verbos  desquijerar,  brujir,  tejer  y  crujtr,  que  86  escriben  í^n  i  mÍ 
como  los  compuestos  de  los  últimos  verbos  «»<»*^  «>n-^'  •*« 

SE  ESCRIBEN  CON  J 
rJ'^'^^f^  palabras  que  no  la  tienen  en  su  origen    como  mmier 

Januarius,  Hierommus,  ha:resis,  Simeón,  Jesús 
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3/ — Las  voces  que  terminan  en  Jí*,  como  co;- ';,-,  y,,.  <•/•■,  s.. 
exceptúan  ambages,  compagc,  enálage,  eringe,  r^ri,,.,.-^  ,  <-,  ,  ,.^  ,.,(  ,  j. 
ge,  faringe,  frange,  isagoge,  laringe,  metagoge,  ,,<,■  -  /  ./•   y  '•-  /• 

4.°— Las  palabras  que  acaban  en  yerta,  cotnogrruj.rix,  icrr'j-n  i. 

5."— Las  personas  de  los  verbos  cuyos  inflnilivos  tienen  >,  cmo 

desquijero,  de  desquijerar;  bruje,  de  brujir:  "-.  de  crujir;  fr.:'>>jr, 

de  trabajar. 

6/— Las  personas  de  los  verbos  en  que,  í)or  irregularidad,  entran 
los  sonidos  je  ji,  sin  que  en  los  inQnitivos  haya  9  ni >,  como  a</u>e, 
adujimos,  de  aducir;  conduje,  condujimos,  de  conducir;  dije,  dijimot 
de  decir,  etc. 

H 

Esta  letra  no  tiene  hoy  sonido  alguno  en  nuestro  idioma;  no  es 
más  que  un  signo  de  aspiración,  que  muy  bien  podría  suprimirse  y 
que  sólo  se  ha  conservado  por  el  uso. 

Se  escriben  con  h: 

1." — Las  interjecciones  ¡oh! ¡eh! ¡hola! 

S.**— Todas  las  palabras  que  la  tienen  en  su  origen,  como  haber, 
habilitar,  hebreo,  hélice.  Helvecia,  hemisferio,  hereje,  herencia,  héroe, 
hiedra,  hierba,  hisopo,  historia,  hombre,  hombro,  honestidad, 
horror,  hoy,  huerto,  huésped,  humilde,  humor. — Se  exceplAao  de 
regla  lasjpalabras  Es¡mña,  asta,  aborrecer  y  Jerónimo,  que  8in  emt>argo 
de  que  proceden  de  las  latinas  Hispania,  hasta,  abhorrere  y  Uierú" 
nymus,  se  escriben  sin  /*  las  tres  primeras  y  la  última  con  /. 

3.° — Algunas  de  las  voces  que  en  su  origen  tuvieron  f,  como  haba, 
hacer,  halcón,  hambre,  harina,  haz,  heno,  hermoso,  hiet,  h\fO,  hito, 
hoja,  hongo,  humo,  hundir,  huso  y  sus  derivados,  que  provienen  de 
fo.ba,  faceré,  falco,  fames,  etc. 

4.° — Las  voces  que  principian  con  los  s  '    '  •  fr,  como 

hipérbole,  hiperdulia,  hipócrita,  hidra,  hiti> 

5.° — Se  escribe  también  h  antes  de  los  diptongos  wcr,  ut,  como  Aim* 
vo,  hueso,  huerta,  liuir. 

6.'— Antes  de  los  diptongos  xa,  te,  en  principio  de  dicción,  como 
hiato,  hielo.  ííir'"  y  /.->•'..  so  escriben  también  con  y:  ytdra,  ytr6« 

I,  Y,  Ll 

Las  letras  t,  2/^  denominadas  hasta  hace  poco  i  latina  é  t  griega 
respectivamente,  han  tenido  sin  regla  flja  y  por  mucho  tUrmpo  dleios 
promiscuos:  la  primera  es  vocal  y  la  segunda  ooosonante;'  j  á  petar 
de  tan  notable  direrencia,  se  han  usado  indisUntaraeote.  Hoy  la  vocml 
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ya  no  usurpa  los  oficios  de  la  consonante;  pero  sí  la  consonante  hace 
veces  de  vocal  en  muchos  casos,  contra  toda  razón  ortográfica. 

Se  usa  y  con  el  sonido  vocal  i: 

1/ — Cuando  esta  vocal  es  conjanción,  como  Pedro  y  Pablo;  honibr*-^ 
y  mujeres;  ir  y  venir ^  etc. 

Q.**— Guando  precedida  de  una  vocal  termina  palabra,  como  buey, 
rey,  ley,  ay,  huy,  estoy,  soy,  voy,  etc. — Exceptúanse  benjuí,  Jtirafjúi, 
y  la  primera  persona  del  pretérito  perfecto  de  indicativo  de  los  verhos 
de  la  segunda  y  tercera  conjugación  en  que  á  la  t  terminal  precedo 
otra  vocal  cualquiera,  forme  ó  no  diptongo  con  ella,  como  fui  rct-r,. 
leí,  rol,  huí. 

El  uso  de  la  y  como  vocal  en  los  dos  casos  expresados  anterior- 
mente, es  vicioso  y  reclama  una  reforma:  esa  letra  es  Sf» 
lama  ye:  no  hay,  pues,  razón  alguna  para  darle  en  la  •  i.»s 
que  se  oponen  á  su  naturaleza:  debería  escribirse  tniií,  y  no  muy;  htxi, 
y  no  hay;  soi,  y  no  soy,  etc.  y  usarse  siempre  la  i  como  conjunción. 
Los  escritores  chilenos,  en  su  mayor  parte,  han  adoptado  esta  lauda- 
ble práctica,  y  D.  Vicente  Salva  la  propone  en  su  gramática  caste- 
llana como  una  de  las  reformas  más  urgentes  que  deben  hacerse, 
para  que  desaparezca  la  más  infundada  de  todas  las  irregularidades 
de  nuestra  ortografía. 

También  es  viciosa  y  condenada  por  la  Academia,  la  costumbre  do 
escribir  como  letra  inicial  la  Y  mayúscula  en  vez  de  la  /.'Debo  escri- 
birse, pues,  Isabel,  y  no  Ysabel;  Ignacio,  y  no  Yfjnacio,  etc. 

La  y  no  puede  confundirse  nunca  con  la  //,  porque  el  sonido  do 
ambas  letras  es  muy  distinto;  pero  para  los  que  no  acierten  á  notar  la 
diferencia,  se  establecen  sobre  el  uso  de  la  //  las  siguientes: 

Se  escriben  con  II: 

1.°— Los  nombres  que  terminan  en  alio,  alia,  como  gallo,  metroli  - . 
Se  exceptúan  aya  (de  casa),  atalaya,  desmayo,  etisatjo,  hay%  (árbol). 
lacayo,  laya,  maya  (yerba),  mayo,  Pclayo,  papagayo,  playa,  ruf/n] 
rayo,  sayo,  sosla.yo. 

2.°- Los  terminados  en  ella,  ello,  illa,  tilo,  como  doticella,  cabello, 

trilla,  amarillo. 

a.**— Los  en  olla,  olio,  como  cebolla,  pollo.  Se  exceptúan  apoyo, 

arroyo,  boya,  chiriboya,  claraboya,  hoyo,  joya,  poyo  (asiento),  tramoya, 
Troya. 

K 

Esta  es  una  letra  enteramente  extranjera,  y  sólo  se  usa  en  las  pala- 
bras de  Igual  origen,  como  Franklin,  Bismark,  kepis,  kilogramo, 
kiosko,  etc.  i-  ^  r 
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M 

Esta  letra  se  escribe  siempre  en  lugar  de  n,  antes  de  by  p,  como 

ambiente,  ambición,  empeorar,  empleo. 

Va  antes  de  v  en  cor(im>y>bi<!,  palabra  compii^«!ta  dedos  latinas, 

coro.m  y  vobis. 

La  r  doble  se  usa  únicamente  cuando  en  medio  de  dos  vocales  que- 
remos representar  un  sonido  fuerte,  como  barro,  corro,  cerro;  á  no  ser 
que  la  palabra  sea  compuesta,  pues  en  este  caso  basta  la  r  sencilla 
para  representar  la  articulación  fuerte,  como  en  peUrubin,  Monter^ff. 
Las  palabras  compuestas  de  las  preposiciones  ín,  ó  in/rr,  conservan 
la  r  doble,  como  se  observa  en  irreverente,  interrogar,  etc.  En  todos 
los  demás  casos,  ya  sea  fuerte,  ya  sea  suave  el  sonido  que  debe 
representarse,  se  usa  r  sencilla,  como  Rosa,  Enrique,  Marta,  Ramón, 

W 

Esta  letra,  como  la  /r,  se  usa  sólo  en  nombres  de  origen  extranjero, 
y  en  algunos  de  la  historia  antigua  española,  como   Washington, 

Water  loo,  Wamba,  Witiza. 


El  uso  va  proscribiendo  gradualmentt^  el  pnipl'  >  de  esta  letra  en 
la  escritura  castellana;  antiguamente  ioniíx  l^s  -. indos:  uno  sencillo 
y  fuerte,  idéntico  al  de  lai;yolro  doble,  par.- -i  I  .  al  de  la  rs  «J  jr». 
Hoy  sólo  se  emplea  con  este  último,  como  en  u^wina^  convexo,  rarrr- 
lente,  exuberancia,  etc.  Por  excepción  escriben  algunos  México  y 
Xavier,  dando  á  la  rr  el  sonido  fuerte  doj. 

Las  demás  letras  del  alfabeto  castellano  no  presentan  ningvna 
dificultad  sobre  su  uso;  y  para  terminar  este  tratado,  volvemos  á 
recomendar  que  se  consulte  con  frecuencia  el  diccionario  y  se  observe 
con  atención  el  uso  de  los  buenos  escritores. 

NOTAS  FONOGRÁFICAS 

Las  notas  fonográficas  son  el  complemento  de  la  ortografía:  sin 
ellas  podría  resultar  dudoso  y  oscuro  el  signifícado  de  las  cláusulas;  y 
por  lo  mismo,  es  muy  importante  conocer  con  perfecoión  el  uso  que  de 
ellas  se  hace,  para  dar  á  los  escritos  toda  la  claridad  que  es  i 
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GOMA(,) 

Este  signo  indica  que  allí  donde  está,  debe  hacerse  una  breve 
pausa,  y  acerca  de  su  uso  se  establecen  las  reglas  siguientes: 

l/_Siempre  que  en  la  oración  haya  una  serie  de  nombres,  adjeti- 
vos, verbos,  adverbios,  etc.,  se  dividirán  con  una  coma,  menos 
cuando  entre  algunos  de  ellos  media  una  conjunción,  v.  gr.:  Juan, 
Pedro,  SoMtmgoy  Timoteo  vinieron  á  verme. — El  niño  juicioso,  dócil  y 
aplicado  se  granjea  el  aprecio  de  sus  maestros. — Oye,  obedece  y  calla. 

2,o__Divídense  con  una  coma  los  distintos  períodos  de  que  constan 
las  oraciones  compuestas,  como  el  sol  aparece  claro,  las  aves  can/tuí, 
el  labrador  trabaja  contento  en  la^  hermosas  mañanas  de  Mayo. 

3/_Se  encierran  entre  comas  las  palabras  ú  oraciones  que  suspen- 
den momentáneamente  el  relato,  como  los  tristes,  dijo  Jesucristo,  serán 
consolados.— Esa  Angélica,  respondió  D.  Quijote,  señor  Cura,  fué  una 
doncella  distraída,  o.ndariega  y  algo  antojadiza. 

4.°— Se  usa  también  la  coma  antes  y  después  del  vocativo,  ¿  no  ser 
que  éste  se  halle  al  principio  del  escrito,  en  cuyo  caso  algunos  ponen 
después  dos  puntos,  v.  gr.:  lo  que  Ud.  me  dice,  señor  amo,  es  mu*/ 
conveniente. 

5.° — Siempre  que  se  invierte  el  orden  natural  de  una  proposición, 
adelantando  lo  que  había  de  ir  después,  debe  ponerse  una  coma  al 
fin  de  la  parte  que  se  anticipa,  v.  gr.:  donde  conviene  conocer  las  perso^ 
ñas,  tengo  para,  tni,  aunque  simple  y  pecador,  que  no  hay  encantamento 
alguno.  (Cervantes.)  En  este  pasaje  el  orden  natural  sería:  no  hay 
encamtamento  alguno  donde  conviene  conocer  las  personas;  pero  hecba 
la  trasposición,  importa,  para  la  claridad,  que  so  haga  una  breve 
pausa  en  personaos,  lo  cual  se  indica  con  la  coma. 

6.°— Por  último,  se  hace  uso  de  este  signo  siempre  que  para  Ajar 
el  verdadero  sentido  de  una  cláusula,  convenj^a  hacer  una  pequefia 
pausa,  á  fin  de  evitar  ambigüedades,  como  cuando  se  dice:  canto,  solo 
por  distraerme,  que  no  es  lo  mismo  que  decir  canto  solo,  por  distraerme, 

PUNTO  Y  GOMA  ( j ) 

Este  signo  indica  que  debe  hacerse  una  pausa  mayor  que  la  nece- 
saria para  tomar  aliento,  y  se  usa  en  los  casos  que  se  expresan  á 
continuación: 

I."*— En  todo  período  en  que  haya  varios  miembros  divididos  por 
comas,  y  en  ellos  oraciones  que  se  contrarían  ó  modifican,  v.  g.:  cuando 
reina  la  inmorabilida.d,  el  pudor  es  reemplazado  por  la  i)isolencia; 
la  virtud  por  la  hipocresía;  el  valor  se  convierte  en  ferocidad. 

2.°— Antes  de  las  conjunciones  adversativas  mas,  pero,  aunque. 
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siendo  el  período  de  alguna  extensión,  v.  gr.:  el  pcunm,  ,  <  n,,-„ii>rr  úiil 
para  el  recreo  del  alma  y  la  salad  del  cuerpo;  pero  n»  sr  ,l,'„:  a'Minda^ 
nar  el  trabajo. 

3.°— Siempre  que  á  una  cláusula  sigue  precedida  de  conjunción 
otra  cláusula  que,  en  orden  á  la  idea  que  expresa,  no  tiene  perfecto 
enlace  con  la  anterior,  hay  que  poner  entre  una  y  otra  punto  y  coma, 
como  en  el  siguiente  pasaje  de  Solis:  Pero  nada  basió  para  Hesaiojar 
al  enemigo,  hasta  que  abrevió  el  asalto  por  el  camino  qu  r  abrió  la  arti- 
llería; y  se  observó  que  uno  sólo,  de  tantos  como  fw^on  deshechos  en  es4e 
adoratorio,  se  rindió  á  la  merced  de  los  etpjiwles.-^Si  después  de  la 
palabra  artillería,  sólo  se  pusiese  coma,  la  oración  y  »**.  obé^vó,  etc. 
vendría  regida  de  la  preposición  hasta  y  cambiaría  mucho  el  sentido. 

DOS  PUNTOS  (i) 

Este  signo  denota  una  pausa  mayor  que  la  del  punto  y  coma,  y  ae 
usa  en  los  casos  siguientes: 

1.°— Antes  de  proposiciones  que  confirman  ó  explanan  la  significa- 
ción de  otras,  con  las  que  forman  sentido  lógico,  aunque  cada  ana 
de  ellas  tenga  sentido  perfecto,  v.  gr.:  Los  vencidos  eran  e^iavoi  del 
jefe  guerrero:  los  guerreros  obedecían  á  los  sacerdotes:  tos saetrdotti 9Óío 
á  Dios;  y  en  Dios  terminaba  la  organización  sor  tal, 

2.°— Cuando  se  citan  palabras  ó  relatos  que  se  trasladan  literal- 
mente de  otro  autor  ó  interlocutor;  v.  gr.:  Fijé  los  ojos  en  la  lápida 
'inortuoria,  última  polabra  de  un  espíritu  que  abandona  para  tiemptm 
la.  tierra,  de  los  vivos,  y  lei  esta  senrilla  y  poética  insn'ipción:  AQUf  DES- 
CANSAN LOS  RESTOS  DE  UNA  MARTIH:  SU  ALMA  ESTA  KN  EL  CJCLO. 
(P.  ESCRICH). 

3." — En  los  decretos,  sentencias,  bandos  y  edictos,  se  ponen  dos 
puntos  al  final  de  cada  motivo  ó  fundamento  de  la  resolución,  aun- 
que éstos  van  en  párrafos  distintos  y  principian  con  letra  mayúscula. 

4.° — También  se  emplean  los  dos  puntos  después  del  Uny  señor 
mío  Y  otras  expresiones  semejantes,  con  que  se  Mcoslumbra  dar  prin* 
cipio  á  las  cartas,  v.  gr.:  Muy  señor  mió:  tengo  el  gusto  de  referirme  ú 
la  estimada  carta  de  Ud.,  ele, — Estimado  amigo:  te  dirijo  ésta  con  et 
objeto  de  saludarte,  etc. 

PUNTO  FINAL  {.) 

Se  usa  este  signo  cuando  el  periu.iv.  u  ^ración  forma  sentido  per- 
fecto de  tal  modo  que  se  pueda  pasar  á  otro  nuevo  pensamitMito.  v.  gr.: 
Suprímase  li  idea  delpod^'v,  y  no  habrá  gobierno».  Niegúetela  liberiad, 
y  no  habrá  ciudadanos.  Proclámese  el  imperio  hermanúé»  dé  mita  dm 
grandes  ideas,  y  habrá  sociedad  rectamente  organitada. 
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INTERROGACIÓN  (¿?) 

Este  signo  se  usa  al  principio  y  al  fin  de  las  proposiciones  interro- 
gativas, para  indicar  que  deben  pronunciarse  con  la  energía  que 
corresponde  á  la  pregunta,  v.  gr.:  ¿Qué  es  un  loco  y  una  manía  para 
asombrar  el  mundo?  Llenos  están  de  ellos  los  hospitales  y  las  noveias. 
¿Porqué  Cervantes  sólo  hace  llegar  el  suyo  á  la  posteridadf-^iGxno), 

ADMIRACIÓN  (¡!) 

El  uso  de  este  signo  es  igual  al  de  la  interrogación  cuando  la  cláu- 
sula es  una  expresión  de  afectos,  ó  una  exclamación,  v.  gr.:  ¡Espíritu 
de  retroceso j,  que  por  todas  partes  te  presentan  como  un  espech'O  evo- 
cado de  las  tumbas:  yo  puedo  ^hablarte  frente  á  frente,  porque  lujamos 
has  podido  dominarme!  ¡Qué  quieres!— (Dr.  Montúfar.) 

Hay  cláusulas  á  las  cuales  no  conviene  el  signo  de  admiración  ni 
el  de  interrogación  exclusivamente,  porque  participan  de  uno  y  otro 
sentido:  en  tales  casos  habrá  de  ponerse  nota  de  admiración  al  princi- 
pio y  de  interrogación  al  fin,  ó  viceversa,  v.  gr.:  ¡Qué  'esté  negado  ni 
hombre  saber  cuándo  será  la  hora  de  su  muerte? — ¿Qué  persecución  <•.« 
ésta,  Dios  mío! 

PARÉNTESIS  O 

Se  hace  uso  del  paréntesis  siempre  que  haya  en  el  período  oracio- 
nes independientes  del  pensamiento  principal,  incluyéndolas  dentro 
de  él,  para  dar  á  entender  que  deben  leerse  en  voz  más  alta  ó  más 
baja,  Y,gv.:laholgo.za,nería.yeljuego  (vicios  propios  de  la  jnvcutmV. 
preparan  al  hombre  la  deshonra  y  la  miseria, 

GUIÓN  MENOR  (-) 

El  guión  menor  ó  guía  sirve  para  dividir  las  palabras  cuando  no 
caben  al  fin  del  renglón,  y  para  separar  las  compuestas.  Respecto  del 
uso  del  guión  deben  observarse  las  siguientes  reglas: 

1.°— Guando  al  fin  del  renglón  no  cupiere  un  vocablo  entero,  se 
escribirá  sólo  una  parte,  la  cual  siempre  ha  de  formar  sílaba  cabal. 
Así  las  palabras  con-ca-vi-dad,  pro-tcs-ta,  sub-si-guicn-te,  ca-ri-a^ 
con-te-ci-do,  podrán  dividirse  al  fin  de  renglón  por  donde  señalan  las 
rayas  que  van  interpuestas  en  ellas;  mas  no  de  otra  suerte. 

2."— Gomo  los  diptongos  ó  triptongos  no  forman  más  que  una  sola 
sílaba,  no  deben  dividirse  las  letras  que  los  componen.  Así  se  escri- 
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birá:  gra-cio-so,  tiem-po,  no-ti-ctas,  ave-ri-güeis;  y  nunca  graei^osQ, 
ti-empo,  etc. 

3.°— Las  palabras  compuestas  en  que  entra  la  partfcola  clr«,  «e 
han  de  dividir  sin  descomponer  esta  partícula,  como  dea-ovar,  d^t-^m- 
pa-ro,  etc.  Nos-otros,  vos-otros,  es-oíros,  sñ  dividirán  también  de  la  ma- 
nera que  está  escrito,  y  no  noso-tvos,  vosotros,  como  dividen  muchos. 

4.° — En  las  palabras  compuestas  de  preposición  castellana  ó  latina, 
cuando  después  de  ella  viene  una  s  y  otra  consonante,  oomoroiu- 
toMte,  inspirar^  obstar^  perspicacia,  se  han  de  dividir  las  sílabas  agre- 
gando la  s  á  la  preposición,  y  escribiendo,  por  consiguiente,  roñábante, 
y  no  constante;  ius-pirar,Y  ^^  inspirar;  pcrs-ptcnrin ,  y  no  j\*-r-»p{r€iria, 

5,° — La  ch  y  la  II,  letras  simples  en  su  pronu*  "n 

su  figura,  no  se  desunirán  jamás,  de  manera  que  (!•  '*••. 

ca-lle.  Es  viciosa,  pues,  la  costumbre  que  tienen  muchos  de  dividir 
los  dos  signos  de  que  consta  la  //,  escribiendo  cal-Ir,  orii  lo,  ele.  Lo 
mismo  debe  decirse  de  la  rr,  cuyos  dos  signos  también  se  dividen 

viciosamente,   y  escribirse    carrc-ta,    y   no   car-reta;  /)•- -    "  - 

per-ro,  etc. 

GUIÓN  MAYOR  O  RAYA  (— ) 

Este  signo  se  emplea  en  los  diálogos,  para  indicar  diverso  interlo- 
cutor y  evitar  la  repetición  de  las  palabras  dijo,  replicó,  repuso,  etc.; 
por  ejemplo:  Maravillado  el  capitán  del  valor  de  aquel  toldado,  le 
mandó  venir  á  su  presencia,  y  le  dijo:  ¿Cómo  te  tUinatlf — AHárÍ9 
Pereda,  contestó  el  valiente. -'¿De  dónd-  —  •^•'  /»-  /«.././i.  _  lu.  .,„¿ 
pueblo? — De  Bercimiiel. 

También  se  emplea,  en  lugar  del  parL-n'  i>v^  y  ai  fin 

de  cláusulas  intercalares,  completamente  .:  el  sentido^ 

del  período  en  que  se  introducen,  v.  gr.:  Los  (.  uemprr 

hab  ian  de  ser  juguete  de  liorna  —  ocasionaron  la  m  n  ipionew. 


DIÉRESIS,  CREM.V  (')  PrXTOS  DTACRtTirn 


si     f\ 


Se  usan  para  evitar  que  la  u  so  liquide  en  las  co: 
giii,  como  agüero,  vergüenza,  argüir. 

En  poesía  se  usa  la  crema  colocándola  sobre  la  \  ■  h:aI  de 

un  diptongo  para  deshacerle  y  dar  á  la  palabra  una  si .      ^      » s  ▼.  gr- 
fi-el,  rü'ido,  sü-ave. 

COMILLAS  («  ») 

Siempre  que  en  lo  que  se  escribe  so  insertan  palabras  ^eiias  ó  q«e 
se  supone  serlo,  se  ponen  entrecomillas,  v.  gr.:  Dú»  Saiomón:  «r/ 
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2}rincipio  de  la  sabiduría  es  el  temor  de  Dios9. — Guando  el  escrito 
inserto  ocupa  varias  líneas,  se  ponen  las  comillas  al  principio  de 
cada  una  de  ellas,  v.  gr.:  Un  escritor  célebre  ha  dicho:  ^El  hombre  tiene 
^aptitud  por  su  naturaleza,  pa,ra  habitar  en  todos  los  países  del  mundo: 
^en  los  arenales  del  desierto,  en  los  montes  más  eyicumbrados,  en  los  r/í- 
^ma.s  polares  piLede  vivir  y  propagarse.  No  oM  los  animiles,  que  sujetos 
»á  más  estrechos  lím,ites,  perecen  fuera  de  ellos,  ó  at^astran  una  vida 
^penosa^ . 

PUNTOS  SUSPENSIVOS  (..-..) 

Guando  conviene  al  escritor  dejar  la  cláusula  incompleta  y  el  sen- 
tido suspenso,  lo  denota  con  los  puntos  suspensivos,  v.  gr,:  provocáis 

m>i  enojo  con  insultos;  mas  yo  os  prometo Esto  es  lo  que  se  llama  una 

reticencia. 

Si  en  una  cláusula  de  completo  sentido  gramatical  se  necesita 
pararse  un  poco,  expresando  temor  ó  duda,  ó  para  sorprender  al 
lector  con  lo  inesperado  de  la  salida,  se  indicará  la  pausa  con  puntos 

suspensivos,  v.  gr  :  ¿Le  diré  que  ha  muerto  su  pxdref No  tengo 

valor  para  tanto.  Se  citó  á  junta,  distribuyéronse  centetiares  de  esque» 
las;  y  llego.mos  ú  reunimos cuatro  personas. 

PÁRRAFO   (§) 

Este  signo,  equivalente  á  la  palabra  párm/b,  sirvió  en  lo  antiguo 
para  distinguir  los  diversos  miembros  de  un  escrito,  y  como  signatura 
de  pliegos  impresos.  Hoy  sólo  sirve  para  indicar  párrafo  aparte  en  la 

corrección  de  pruebas  de  imprenta. 

APÓSTROFO  (») 

Se  empleaba  antiguamente,  sobre  todo  en  poesía,  colocado  á  la 
mayor  altura  de  los  palos  de  las  letras,  con  el  fin  de  indicar  la  omisión 
ó  elisión  de  una  \ocal:  d'  aquél,  por  de  aquél;  V  aspereza,  por  la  aspe^ 

reza;  qu'  es,  por  qtie  es. 

RASGO  SUBLINEAL 

Guando  el  escritor  quiere  llamar  la  atención  de  sus  lectores  hada 
párrafos,  cláusulas  ó  palabras  determinadas,  puede  conseguirlo  de 
vanos  modos:  en  los  manuscritos  se  obtiene  subrayando  la  palabra  ó 
clausula  de  que  se  trata,  y  en  los  impresos  poniendo  una  manecilla 
{K^)  antes  y  después  del  pensamiento  en  que  debe  fijarse  la  aten- 
ción, ó  representándolo  coa  letra  cursiva  ó  caracteres  de  distinU 
forma. 
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LLAMADA  (a)  (1)  (♦) 

Sirven  para  remitir  al  lector  á  las  citas,  notas  ó  comprobantes  quo 

se  ponen  al  margen  ó  al  fin  del  escrito. 

ETCÉTERA  (etc.,  Je.) 

Es  una  expresión  latina  que  significa  y  lo  demás,  y  se  usa  para 

suspender  el  discurso  cuando  es  inútil  proseguirlo. 

LLAVE  Ó  CORCHETE  (^--) 

Su  oficio  es  abrazar  diversas  partidas  en  una  cuenta,  varios  miem- 
bros en  un  cuadro  sinóptico,  etc.,  que  deben  considerarse  agrupado» 
y  unidos  para  determinado  fin. 

PARALELAS  Ó  GUIÓN  DOBLE  («) 

Se  usan  en  las  copias  para  indicar  que  los  fragmentos  del  escrito 
dentro  de  los  cuales  se  colocan,  forman  apartes  en  el  original. 

DE  LOS  ACENTOS 

Se  llama  acento  ortográfico  ó  simplemente  aceuio.  una  rayita 
oblicua  (')  que  baja  de  derecha  á  izquierda  del  que  escrilie  y  so  colin-a 
sobre  la  vocal  de  la  sílaba  donde  carga  la  fuerza  en  la  prooimoiaeióo 
del  vocablo. 

Según  se  estableció  en  la  prosodia,  las  palabras  oastellanas  pue- 
den tener  el  acento  prosódico  en  la  última,  en  la  penúltima  6  eo  la 
antepenúltima  sílaba:  en  el  primer  caso  se  llaman  agudas,  eono 
ciéará;  en  el  segundo  se  denominan  graves,  como  citara;  y  en  el  ter- 
cero toman  el  nombre  de  esdrújulas,  como  citara.  Hay  también 
bras  que  se  llaman  sobresdrújulas,  y  son  las  que  traen  el  acanto 
tres  y  cuatro  sílabas  antes  de  la  última,  como  avlMmio, dábammtU, 

De  las  reglas  establecidas  también  en  la  prosodia  respecto  de  loe 
diptongos  y  triptongos,  se  deduce  que  no  hay  diptongo  eo  castellano 
sino  cuando  las  vocales  débiles  »,  u  se  juntan  entro  sí  ó  oon  laS  ftier- 
tes  a,  e,  o:  que  para  que  haya  triptongo  se  han  de  unir  dea  débiles  A 
una  fuerte;  y  que  cuando  se  juntan  dos  vocales  ftiertee,  no  exlsle 
diptongo. 

Con  estos  antecedentes,  es  muy  fácil  la  aplicación  de  las  reglas 
que  siguen  para  el  buen  uso  del  acento  ortogrAfleo. 

1.'— Las  palabras  agudas  de  mis  de  una  sflaha.  terminadas  en 
vocal,  se  acentúan:  sofá,  amé,  tnaravedi,  tisú. 
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y.''— Las  palabras  agudas  de  más  de  una  sílaba,  terminadas  en 
consonante,  no  se  acentúan:  Moab,  vivcic,  abad,  almutazab,  reloj, 
Miguel,  segur,  azimut,  Totonicapam,  carcax,  feliz. 

Se  exceptúan  los  agudos  terminados  en  n  y  s,  que  sí  llevan  acento, 
como  ademán,  almcLcén,  Agustín,  Alarcún,  betún,  Nicolás,  interés, 
tnentís,  sonidiós,  Jesús. 

3/— Las  palabras  graves  terminadas  en  vocal,  no  se  acentúan: 
Zxidy.,  naipe,  casi,  blanco,  Aramburu. 

4/— Las  palabras  graves  terminadas  en  consonante,  se  acentúan: 
mármol,  cáncer,  Gómez,  César,    árcel. 

Se  exceptúan  los  graves  terminados  en  ?i  y  s,  que  no  llevan  acento: 
virgen,  Carmen,  Franklin,  aman,  jueves,  ojos,  Lucas,  Santos. 

5.'— Todos  los  esdrújulos  se  acentúan:  Sostenes,  Málaga,  Sócrates, 
jíca.ra,  tórtola,  música. 

6/— Los  monosílabos  no  se  acentúan. — Hay  algunos,  sin  embargo, 
que  sí  llevan  acento,  para  diferenciarlos  de  otros  que  tienen  distinta 
significación  y  distinto  oficio  en  la  oración,  v.  gr.:  el,  pronombre,  para 
diferenciarlo  de  el,  artículo;  mi,  tú,  pronombres  personales,  para  que 
se  distingan  de  mi,  tu,  pronombres  posesivos;  más,  adverbio  de 
comparación,  para  que  no  se  confunda  con  mas,  conjunción  adver- 
sativa; sí,  pronombre  y  adverbio  de  afirmación,  para  distinguirlo  d« 
si,  conjunción  condicional;  dé,  tiempo  del  verbo  dar,  para  que  se 
diferencie  de  de,  preposición;  sé,  persona  de  los  verbos  ser  y  saber, 
para  diferenciarla  de  se,  pronombre;  sor,  sustantivo,  para  distinguirla 
de  ser  verbo;  y  té,  sustantivo,  para  que  no  se  confunda  con  el  pro- 
nombre te. 

Los  admirativos  é  interrogativos  qué,  cuál,  cuan,  deben  también 
llevar  acento,  así  como  algunas  otras  palabras  que  por  lo  general  no 
lo  necesitan,  lo  exigen  en  algunos  casos  en  que  se  emplean  ya  sepa- 
radas de  aquellas  á  que  se  refieren,  ya  con  énfasis,  ó  ya  en  tono 
interrogativo  ó  admirativo.  Tales  son:  este,  esta,  ese,  esa,  aquH,  aqu  •- 
lia,  cuo2,  cuyo,  quien,  cuanto,  cuanta  y  sus  plurales;  como,  cuo )'■'■■. 
donde.  Ejemplos:  Llega.ron  ü  visitarme  el  General  y  su  amigOy  i>  1 1 
muy  contento,  y  aquél  con  muestras  de  bastante  desagrado. — ¿CuÁL  de 
todos  esos  individuos  es  el  que  ha  de  venir? — Ése  que  se  encuentra  á  la 
derecha,.-— Todos  anda,ban  recelosos,  QUIÉN  temiendo  el  castigo,  QUIÉN  ¡a 
venganza.— Dime  CÚYO  es  este  sombrero. — ¡QüÉ  mal  te  portaste!— iQu^í: 
estás  buscando?— ¡Cuan  apacible  es  la  vida  del  campo! — Dios  mío,  cuán- 
to sufro. 

He  reñido  á  un  hostalero — 
¿Por  QUÉ?,  ¿Dónde?,  ¿Cuándo?,  ¿Cómo?— 
Porque  donde,  cuomdo  como. 
Sirven  mal,  me  desespero. 

(D.  Tomás  de  Iriarte) 
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La  preposición  á  y  las  conjunciones  é,  ú,  ú,  se  acentúan  orlográ- 
íicamente  por  costumbre  y  no  por  ninguna  razón  prosódica.  Debería 
proscribirse  esa  costumbre  y  liacerse  en  la  ortografía  castellana  la 
importante  reforma  de  suprimir  esos  acentos  innecesarios. 

Las  palabras  graves  terminadas  en  dos  vocales,  se  deberán  acen- 
tuar si  la  primera  de  ellas  es  débil  y  sobre  ella  carga  la  pronun«:¡a- 
ción,  vayan  ó  no  seguidas  de  n  ó  s  final, como |)oc*ía,ac^H/iiu,  /»in   - 
IsJÁas,  etc. 

En  las  palabras  agudas  donde  haya  encuentro  de  vocal  fuerte  con 
una  débil  acentuada,  ésta  llevará  acento  ortográfico,  como  p<ií«, 
ataúd,  Saúl,  etc. 

Las  palabras  que  terminan  en  una  vocal  débil  con  acento  pros*'»- 
dico,  seguida  de  un  diptongo  y  s  final,  lo  cual  ocurre  en  ciertas  p*?r- 
sonas  de  verbos,  deberán  llevar  acento  ortográfico  en  dicha  Tocal 
débil,  como  teníais,  decíais. 

Pero  siguen  la  regla  general  de  no  acentuarse  las  voces  graves 
que  finalizan  en  diptongo  ó  en  dos  vocales  fuertes,  vayan  ó  no  segui- 
das de  n  ó  s  final,  v.  ge:  patria,  ilolirio,  sitio,  agua,  fatuy,  eamoi», 
albricias,  parias,  lidian,  corroen,  etc- 

Si  hay  diptongo  en  la  sílaba  de  dicciones  agudas,  gravee  6  esdrt- 
julas  que  según  las  reglas  dadas,  se  debe  acentuar,  el  signo  ortográ- 
fico irá  sobre  la  vocal  fuerte,  ó  sobre  la  segunda,  si  las  dos  son  débiles, 
y.  gv.:  acaricie,  parabién,  después,  veréis,  Sebastián,  benjuí,  piHago, 
Cáucaso. 

A  esta  misma  regla  se  ajustan  las  voces  monosílabas  de  verbo  eco 
diptongo,  como  fué,  fui,  dio,  viú. 

El  adverbio  aun  precediendo  á  verbo  no  se  acentúa,  porque  en 
este  caso  forman  diptongo;  pero  se  acentuará  cuando  vaya  deepués 
del  verbo,  porque  entonces  se  pronuncia  con  voz  agu*í  •  »»«<nnV^.   v 
gr.:  ¿No  ha  venido  aún'* — ¿Aun  no  ha  venido? 

El  triptongo  se  acentúa  en  la  vocal  fuerte,  v.  gr.:  ur  riyu  ii*.  i  - 
2Jreciéis. 


ABRE\iAi  I  1;AS 


El  deseo  de  escribir  con  mayor  rapidez  y  1 
en  poco  espacio  muchos  conceptos,  han 
tema  de  escribir  abreviadamente  c\f*ri 
ellos  algunas  letras  que  pueden  a-I 
aconsejamos  por  punto  general  qu« 
palabra  se  escriba  con  todas  las  lelr> 
dar  á  conocer  las  que  están  masen  u-    . 
á  continuación  la  lista  siguiente: 
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AA.  Altezas  ó  Autores. 

ant.  anticuado. 

art.  artículo. 

A.  N.  G.  Asamblea  Nacional  Constituyente. 

A.  m.  Ante  meridiera. 
Atto.  Atento. 

B.  Beato. 
Br.  Bachiller. 

B.  S.  M.  Besa  sus  manos. 

B.  L.  P.  Besa  los  pies. 

B.  P.  Beatísimo  Padre. 

Br.  Doctor. 

DD.  Doctores. 

Excmo.  Sr.  Excelentísimo  Señor. 

Emmo.  Eminentísimo. 

F.  Fulano. 

Fr.  Fray. 

gue.  guarde, 

limo.  Ilustrísimo. 

J»  G.  Jesucristo. 

Lie,  Ldo.  Licenciado. 

M.  P.  S.  Muy  Poderoso  Señor. 

Mr.  Monsieur  ó  Mister. 

Ms.  Manuscrito. 

N.  B.  Nota  Bene. 

N.  N.  Fulano  de  Tal. 

N.  S.  Nuestro  Señor. 

Pbro.  Presbítero. 

P-  D.  Post-Data. 

P-  S.  Post-Scriptum. 

^'T^'  Post  meridiem. 

^-  P-  M-  Reverendo  Padre  Maestro. 

^^0.  P.  Reverendísimo  Padre. 

Sn.  San. 

Sr.  Sra.  Señor,  Señora. 

?•  é'  ^'  Su  Alteza  Real. 

Su  Excelencia. 


S.  E. 

^- S-  Su  Santidad  ó  Su  Señoría. 

bb.,  Sres.  Señores. 

S- M-  Su  Majestad. 

U.,  V.,  ó  Ud.  Usted. 

^*  ^'  Vuecencia,  Vuestra  Excelencia. 

^^^'  Vuesa  merced. 

^'  ^^'  verbi-gracia. 


•Fin 
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